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L. B, 

\jjm wtc viginfi tre* hos mencies infinno milu nee 
Qpinwti de carifisiod patris morte mmtius afferretor^ 
mox grarissima hac elade perculsmii et de vita peri-' 
Glitantem a mortis limine in vitam revocaaset medici 
mei arsy vitam orbatam nullam esse coepi putare. Nam 
81 Solem e mundo tollere dicuntur^ ^i amicttiam tol- 
lunt, cum Sole omnia etiam vitae solatia Tu, cttjus 
pios Manes revereor, tecum abstulisse videbare. Sed a 
dolore ad viiam agendun^ a luctu ad literas me re- 
vocarunt parentes et amicissimi quiqne, Itaque^ cum 
multa haberem de vetere poSsi Romana conscripta et 
excogitata, Naevli poStae vitam et carmina» illustran- 
da mihi sumsi, quibus dolor recens distraheretur. Non 
speraveram quidem fore, ut opera mea hac in re po- 
sita tanta frueretur VV. DD. et indulgentia et ap- 
plausu. Qiiod si minus evenisset^ nescio^ an ea^ quae 
nec ab in^enio nec a doctrina commendationem ma- 
gnam habere sentio, in lucem edere et W. DD. Ju- 
di(His exponere ausus ftierim. At, ut cum Martiale 
(Epigr. I. 17} toquar^ bona, mediocria quaedam^ mala 
plura hic legi persuasum mihi habebun, qua in re 
num spes mea me fefeUerity W. DD. dijudicent. Quodsi 
viris literatis non omnino displicuerint haece studiorum 
meorum primitiae, Livii quoque Andronici, Ennii alio- 
rum fragmenta componendi et iUustrandi consilium mihi 
est. Nisi injustitiam censorum non reformido. 

Pauca^tantum addam, ne negligentiae me incu- 
sent^ quicunqne libellum meum non indignum habebunt, 
qui diligentius perlustretur. Fragmenta Naeviana ita 
scripsi, ut apud scriptores fide dignos inveni, consen- 



tieni hae io re cum lis^ 'qaae de retenim Romanoram 
orthographia disputavit Welckenifl (in Mus. Rhen. III, 
pag* 635). Fragmentorum tra^corum et comico-< 
rum, quos dixi, incertorum ordo confusus nonuunquam 
est et certa lege carens, ciijus rei causa in eo est po- 
sita quod^ cum primas plagula3 excudendaa typothetae 
traderem^ in citandis iragmentis ordinem fragmentorum, 
quae tum coUecta habebam^ secutus ^r^m; sed plnra 
fragmenta ne^exeram, qtiae sisiio loco addidissem, nu- 
meri in primo libello citati cum fragmentorum nume- 
ris non congniisseiit^ Praeterea uniim rersum, quem 
ex Bquo Trojano affert Orellius (P. Sjri Mimi sen- 
tentiae pag, 105 No« 368}, inter fragmenta Naeviana 
dedita opera non recensoi, quod neque Orellius unde 
hnnc versum sumserit et quo jure is huic fabiilae ad- 
scribatur addidit^ neque egb usquam eum reperire potui. 

Eirrorupd tjpotheticorum recensum infra addam, 
qui multo pauciores fuisseiit, si Vir mea laude n^- 
jor, Eichstadius perilliistris, qui, qua . est humanitate et 
benevoleniia, corrigendarum plagularup laborem taedii 
plenum m^cum partitus est, dicto Qbedientiores tjpo-, 
thetas habuisset. Cui viro quaip multa debeam^ me- 
mor animus erit^ neque, temperare mihi. pos^um, quiu 
publicas hoc loco ei agam gratias de benevolentia et 
amico guo erga me animo^ quo nqn rogatus ultro 
operam suam in corrigendo libello meo (^nam non ty- 
pothetam tantum, sed stilum quoqii^ meum multis locia 
correxit) pollicitus est. 

Scripsi Jenae a. d. XXI. AprU« MDCOCXUB. 
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rimis reipublicae Romanae temporibad te\ magis 
quam speciei esternae Romanos studuisse^ et ipsias 
orbis adspectus ') et literarum studium docet , si* 
quidem utrumque cum iis temporibus comparas^ quae 
insecuta sunt. Ut enim pristinorum Romanorum sa- 
perbia virtute domini domum splendere sentiebat, ita^ 
simulac cum aucto imperio, labente disciplina, mores» 
ut cum Livio loquar, velut desidebant, invecta lu.^uria 
homines maluit augeri domiciliorum suorum majestatei 
quam inhabitantium laudibus aedificia. Quid? si ma« 
is etiam e literarum conditione hoc perspici licet» 
am cum in aliis rebus plurimis, tum (qua de re alios 
in alias partes discedere non ignoro) in literis respu* 
blica Romana iis saeculis praestat, quibus unius arbi- 
trio parere coeperuut et paruerunt Komani homines. 
Prae ceteris autem literis de poesi hoc dictum esto* 
At, undique couclaniantes audio linguae magis Roma'» 
nae quam ingenii Romani admiratores^ quis VirgHio 
par, quem Horatio oppones^ quis iniquum cum Pro* 
pertio certamen inibit? Audio aureae, quani vocant^ 
aetatis patronos. Sed, nisi usus hac etiam in re ty* 
rannum sese exhiberet^ non Augnsti, sed belli Punici 
secundi teuipora auream Romanae poesis aetatem nun* 
cuparem. Neque enlm elegantia^ sed gravitas poetam 
efncit^ non oratio ornata et calamistrata, sed, ut Quin» 
tiliani ') fere verbis utar, pectus est^ quod poetas fa* 
cH, et vis mentis« Belli Punici autem aetate quot 
quantique vivi floruerunt vere literati! non dico um* 
bratiles; stilum snepe vertentes et in versibus exaran* 



1 ) Wuestemann^s PaUasi des Siaurus. pag. 9. sqq. 9) df« 
Hst. Orat. X. 7. 15i. 

1 
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dis pollicem roAenres, neA qni, vitae public^e andis 
et fluctibns conquassati et bellica laude fere onusti, 
quod sentiebant, id non teniporis fallendi aut impe- 
ratoris Maecenatisve anres niulcendi causa, verum in 
usuui et laudeni reipublicae literis credebant; qui ea^ 
quae composuerant, non emittebant, quod placere ea 
et collaudari quodque iis evehi et praediis donari vel- 
lent, seiy modo utilia reipublicae viderentur, ne tnm 
quidem in scriniis premebant, cum emissorum libro- 
rum poena proposita essent carceris vincula exilium- 
ve. Itaque^ cum illud minime negari liceat^ Ciceronis 
illam et Virgilii aetatem aurenm esse linguae Roma- 
nae saeculum, hoc tamen quin mordicus teneam fa- 
cere non possum, ut ingenii Romani , ita etiam poesisi 
gravitatem et ingenuam naturam belli Punici secundi 
temporibus floruisse. Nam Ennius ille, ad quem Ro- 
manarun) literarnm initium referre solent quicunque 
elegantem Romanorum poetarura dictionem adamant et 
suspiciunt. ipse illc Enniias poesin vere Romanam per- 
didit. Quippe ante Livium et Naevium multa jam ex- 
stitisse Romanae poesis specimina , post doctas Nie- 
buhrii, ZelHi^) et Krausii^) expositiones nemo in du- 
bium vocabit, qnamquam cupidiores esse videntur, qui 
justum quoddam epos lis jam teraporibus fuisse asse- 
verant ^). Noli vero ea^ quae de Ennio professi sumus, 
ita dicta putare, ut poetam, quidquid Romanis in hoc 
iiterarum genere fnit grave et magnum , id omnino 
evertisse contendamus; sed in novis et externis inferen- 
dis, sumniorum virorum humeris nisus, id efTecit^ ut 
po^t expulsnm mortunmqae summum , de quo infra 
agetur, virum vere Romannm, qui unus tantOy quan* 
to Ennius erat^ ingenio par esset, quicunque obuiti 
non poterat, uno fortasse Lucilio excepto, colere raal- 
let^ quae inde ab Ennio a plurimis amari intelligeret^ 
quam ad ea recurrere^ quae pro abolitis haberentur. 
Ut enim post iinitum ingens illud bellum Romana in- 
genia ad externos mores deficiebant, elegantiores illost 
et urbaniores, sed luxuriosos et molles, ita externae 
etiam literae irrueiiinty quae, peifectiores sine dubiQ 



1) Feriemchriftenj ztveite Sammlung pag, 99. sqq» 2) Roem, 
Uteraturgeschirhte pag. 3.3. sqq, 3) Regel divers. de re trag', 
Eomanorum Judicia pag. 19. Schuetie de Cn* Naevio poeta 
dag. 25. sqq. 
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rndibus illis ftomaiiae poesiil initiis, suspiei et ad imi- 
tandum proponi solebant. Qttae quam vera sint, nemo 
Niebulirio planius perspexit, qui ') subsevere quidem, 
vere tamen de Ennio ita judicat: er^ Aef &in>sihaft 
glavblef Roms erster Dichter tu seyn^ weil er die nlte 
einheimische Poesie ignoHrte^ vei^achtete und ndt Er* 
folg untei^druckte ^) ect. Quae quidem causae fue* 
rint, cur Ennius Romanas literas tam facile reprimere 
in earumque loeum Graecas substituere potuerit, htyus 
loci non est exponere. Hlud autem sine dubio multnnt 
in Ennii rem valuit, cum quod primores praeeipue rei- 
poblicae Romanae literas colere solebant, tum qtiod 
mortuo, ut dixi> Naevio DUUtts erat poeta, qui Ennii 
graecissantis conattts tepellere posset. Vix dici po* 
test, qnantopere dbluerim^ summum Iiunc virum incul- 
tum fere adbuc jacoisse, neminemqoe satis perspectum 
habuisse, quam verum illud Aierit, quod de se ipso 
vatieinatus est, nost suam mortem Romanos oblituros 
esse loquiei' Latina lingua ^)« Tanto magis ipse ga-^ 
visus sum^ quod mibi, qui ea Romanorum carmina, 
quae adolescentibus nota esse et tanquam exenipla 
proponl solent^ haud nimis admirari solitus essem^ 
qm'ppe qtiae Romanam gravitatem et vim spirare ma- 
ximam partem non viderentur, data est occasio in Ve« 
terem Romanornm poesiti pro virili pafle inqulrendl 
et, quae vere Romana slt^ cognosoendi* Naevii autem 
laudes et virtutes magis sensisse me^ quam pei^ttta 
perspexisse, nemini (id saltem quovis pignore afnrmaro 
licet) magis quam ipsi mihi persuasum esse potest. 
Nam, ut cum Caecina apud Ciceronem'*) loquart ado^ 
lescens snm^ omnia excOgititre tel sindio, vel aetate^ 
vel metu non possum^ n^eque ipsa tempora^ in quae 
hoc studium meum incidit, secunda dicere possum, ut 
quae animum retraherent magis a consilio propositO| 
quam ad id revocarent» 



1) Roem. Gesch. t. p. 2d0. 2) tf. Bium^ Sinteii, in Romi 
aite Geschichte pag* 51« et i3t. ^) Qeiiius h 19. 3» 4) ad Fa- 

mit* VI. 7. 
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Iilber p w l m n B^ 

Cn. Naevii Vita, 

De adambranda poetae vita multi meruerunt viri, 
e quibus equidem eos tantum afferam, quorura libri» 
usus sum: 

Lilius Gyraldus: de poetis historicis. Basileae 1580« 
n. pag. 299. 

Js. Vossius: de bistoricis Latinis. Lngd. Bat 1651. 
pag. 6. sqq. 

Sagiitarius: de riia et scriptis LiTii, Andronici, NaoTii^ 
^ Ennii, GaecUii Statii ect. Altenburgi 1672. 

Crinitus: de poetis Latinis. cap. L 

Funccius: de adolescentia linguae Latinae. Marburgl 
1723. pag. 65 sqq. 

Q. E* Mueller: historisch - kriiische Einleitung zu nd- 
thiger Kenntniss und nuixlichem Gebrauche der 
alten tateinischen Schriftsteller. I>re^rfen 1747 — 
1751. L pag. 230. 

Koepke: Einleitung in M. Accius Plautns' Zustspiele^ 
L pag. LI. 

JPA. Chr* Harles: introdnctio in notitiam literaturao 
Romanae. Lipsiae 1794. 

jj^. SCpungenberg): Ennii Annalium Fragmenta. Li- 
psiae 1825. pag. 185. 

Bfum: Einleitung in RonCs alte Geschichte^ Berlin 
1828. pag. 20 sqq, 

B ernhar dy : Gnmdriss der Rdmischen Literatur* 
Halle 1830. 

Baehr: Geschichte der Romischen Ititeratur. Karls^ 
ruhe 1832. 2 Auft. 

G. Regeli diTersa Tirorum doctomm de re tragica Ro- 
manorum jndicia sub examen Tocata. Gottingao 
1835. pag. 39 not. 31. 

Sshuette: de Gnaeo NaeTio poeta. Herbipoli 1841. 
Particula prima. 



Cn. Naevias nnm Sangae cognomen habuerit, siib- 
dabium mibi est, quamvis P. Merula ') in Galpurnit 
Pisonis sui de veterum poetarum eontinentia libro haec 
se legisse affirmet: Cn. Sanga Uhro IV. de bello 
Punico primo; incerta enim fide Merulam esse im- 
primis in iis^ quae ex libro isto addit, M. Hoch ') 
demonstrare nuper coepit. Itaque cum nullus praeter 
Merulae Pisonem scriptor hoc Naevii cognomen me- 
moret^ Naevium cognomine carere malo, quam propter 
mera, si Diis placet, Merulae commenta Sangae ei 
indere cognomen ^). Quid? quod nec ante nec post 
Mernlam Pisonis istius quisquam vidit librum. Sed 
accedit, quod, quantum equidem memini, nemo vete-. 
rum Sangae nomen ante Terentium ^) attulit^ cujus 
tamen fabula Eunuchus e dupfici Graeca Menandri fa- 
bula eomposita est, unde Sangae nomen, ut cen- 
turionis barbari, aut barbarum, nisi Graecum, aut certe 
Romanum nullum fuisse^ concluditur. Nam Roma- 
num illud nomen non fuisse, e Donati ad Teren- 
tium commentariis ^) coUigitur, nbi haec (leguntur: 
.^Sanga: nec Sangarius saltem^ ut nomen esset.^*^ 
Atqui si Sangae cognomen poetae fuisset, aut exter<* 
num hominem, aut servum Naevium esse appareret, 
quem Romanum fuisse infra demonstrabimus. Satis 
i^tur superque habeo memorasse, quo audaciae pro- 
gressus sit Mernla , qui locum a Nonio ^) servatum : 
Naevius : sane a suo falgure claro fulgurivit Jupiter 
ita mutandum censuit, ut eo etiam Sangae cognomen 
comprobetur: Naevius Sanga: suo sonitu clarq etc. 

Natum in Campanis Naevium esse, quicunque de 
ejus vita scripserunt, e verbis Gellii^) conjecisse! vi- 
dentur: ^Epigramma Naevii plenum supei^biae Cam- 
panae. Sed Gampana plenus superbia nonne etiam 
Romanus homo esse potest^ cum ipsa Campanorum 
illa insolentia in proverbium abierit')? Quid? quod 

1) ad Ennii Fragm, pag, 46. 3) de Efmianorum AnnaUum 
fragmentU aiPaulo Meruta auctis. Bonnae 1839. 3) Osann 
anatect, crit, pag. 23. 4) Eunuch, IV. 7. 6. 5} /. /. Ronuh 
norum unus Q, Fabiusy Allobrogici filius, Sangae cognomentum 
^abet (Drumann^s Gesch, Rom\v Vy 486.)> guod Geuiicum esse 
eonjicio , Fabio propter patronatum inaitum ( Drumann l, l, 
485). idem sensfsse videtur Donatus ; Sangarius enim Galatiae 
fluoius est (Strabo pag, 543 et 563 Cas,), 6) s, v, fulgurivit; 
fraqm, incert, trag, 9. 7) L 24. 2. 8) Cicer. in Rult, 11. 33; 
Xell, Ferienschrtften II. pag» 44; Koepke^ in Zeitschr, fUr 
Aiterthumneissensch» 1835. pag. I^ not, 1. 
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Blamius ' ) hoc in fundamento ezstruxit conjec-turam 
Hlam de studio singulari^ quo Naevius in jcarmiue Pa<- 
nici belli B.omanorum Qum SamnUibiis certam^n ceci- 
nerlt) quo finito patriam Campanam Roipanorum fa- 
Qtam esse gavisus sit <— quae conjectura quam sit ni* 
bili, infra oemonstrabimus ^), At alia etiam argumenta 
Schuettius ^) attulit, e quibus apparere oredit, yeram 
esse eam, quam et ipse amplectitur, Baehrii sententiam, 
fuisse Naevium einen gebohrenen Gnecken aus Campq^ 
nien, Sed, ut, quod sentiam^ libere profitear, nec Schuet* 
tii argumenta ita oomparata sunt^ ut rem acu tangant. De 
fragmentis enim fabularum et de ea, quae tum Bomae 
erat^ literarum conditione quae dicit, vellem aut ita 
fsxposuisset, ut, quod de fragmentis ejus esset judicium, 
pateret, aut meminisset? quae de literarum eo tempore 
{lomae statu viri doctissimi disputarunt^ quorum testi- 
monia apud Regelium ^) collecta tnveniuntur, Ut enim 
imitatvs ,i^it Naevius Graecas literas, tamen non se« 
quitur inde, Gra^cum poetam? ut Ennium» aut semi<» 
graecum, ut Livium, fuisse. - Sed levissimum hoc esse 
argumentum, ipse largUur Sohuettius. Sub e>(amea 
vooemuSj quae addit. Refert autem de imagine Nae« 
viiy cui inscriptum sit; Cu, Nevius Cap>9 quae ta- 
ipcn ubi reperiatur aut unde in suam cognitionem ve« 
nerit» addere supersedit; quamquam neque ipsi Sohuet^ 
tio ean^ ante oonlos fuisse inde conjicio^ quod baec 
d^ ^ adnotat ^) : cujus imaginis insciiptioni guantam 
aucioHtatem tribuei'e possimus, quum nusqiiam alibi 
memor^tam aut descriptam invenissem^ non audeo di- 

{'udicare^ Est haee quoque res Merulae Pisoni simi* 
is« Sed e^ spriptura nominis Naevii, quam et ipse 
Schuettius eo tantum tueri potest, quoi) seculo XIV — 
XVI Nevium pro JSfaevio exarare solebant, apparet^ 
statuam "hano , si quae fuit^ aut Neviqm aliquemt non 
Naevium indicare, aut ante duo vel quatuor abhino 
saecula inscriptum imagini esse Naevii nomen^ (nam 
positam tpm statiiam quis existimet?). Quanti autem^ 
quaeso^ argumentum estj e judicio, quod homines tum 
viventes, quos et ipsos in Gellii loco explicando falli 
potuisis^ ^t falsos esse constaty de Naevii poetae pa* 



1) i, l pag, 28. et 55, %) frt^gm» Pmie, belh IL 14; Ifl. 7. 
Uopfemsoc^s Staatsrecht der Unterthanen der Itdmer pag, 63. 
not, 92. 9) A /• P^Sh ^ ^9* i) ^* ^* P^£^ ^ sqq^ 5) pag* 8. wd. 



tria tulerunt, depromtum? Aceedit, quod, Capuae ui'- 
bis incolas Campanos esse dietos, iieminem fugit^); 
iiam de linea superinducta nihil mouet Sehuettius. Sed 
faCf hanc esse inscriptionem Cn, Naedus Campns^) 
vel Campanns^ e cansis tanien praemissis ita censeo^ 
statuae illi a viro docto seculi XV. aut XVI Campano, 
seducto illo i>er Cellii locum supra laudatum, ut pa- 
triae gloria augeretur, nomen NaeVii inscriptniti esse - - 
quam sententiam ita amplectitur Svhuetlius^ ut hujus, 
si diis placet, docti viri judieio suam reiu probare 
studeat, quod apparet quam sit viro critico indignum. 
Itaque cum haec Schuettii argumeiita fragilissima sunt 
neque quidquam probaiit, tum tertium, quod afiert^ 
contrarium eorum , quae inde concludit comprobat. 
Cicero ^) enim: qita re^ ait, ctim slt quaedam certa 
vox Romani generis urbisqne propria, in qua nihil 
offendiy nildl displicei^e, nihil animadvei'ti possit, ni- 
nil sonare aut ole^'e peregi'inum: hanc sequamur, ne- 
que solum rusticam aspei^itatem , sed etiam pei^egrinam 
insolMiam fugere discamus. Equidem cum audio so- 
a^um meam Lacliam (verba sunt Crassi) — facilius 
enim miilieres incorruptam antiquitatem conservantj 
quody multorum seimonis expertes^ ea tenent semper, 
quae prima didicerunt — sed eam sic audio, ut Plau- 
tum mihi aut Naevium videar audire; sono ipso vocis 
ita recto et simplici est^ ut nlhil ostentationis aut imi- 
iQtionis affere videatur ; ex quo $ic locutum ejus pa- 
trem judico, sic majores, qno loco non sine justa 
causa Livium, Enniuni et Terentiiiin omissos esse dicit 
Schuettius, quod illi non a pueris Laline loqui con- 
^uessent^ sed postea^ cum Osce aut Graece loqueren- 
tur , Latinam linguam didicissent , Naevius contra, 
quippe in Campanis natus, propter frequentem cum 
Romanis consuetudinem facilius integro Homano ser- 
inone usus esscf, At non de Latino sermone, sed de 
Bomano, non de rustico r sed de urbano Cicero expo- 
nit, de sermone, ut ipse dicit, urbis proprio, quein 
nec Livhis nee Ennius, utpote (ilraeci et Osci, nec Te- 
rentius Afer pure et plane et sine aliqua ostentatione 
et imitatione loquebantur* PJautum autem praetermittit 



1) Drakenhorch ad iJr, VII. 30. 21; Gronov, ad Ltv. 
XXVII. 3. I. 3) Serv. ad Virgil, Aen, X. 145, 3) de orat. IH. 
12. 44. et 45. 



— 8 — 

Scbuettius» quaroquam is docere eum poterat» quam 
contorte Ciceronia locum explicaverit; Umbri enim in 
quibus erat natus, Umbrice loquebantur, unde Plau^ 
tum quoque omitteret Cicero necesse erat. Sed e Cir 
ceronis nis verbis coUigi potest, et Plautum mature 
Romam migrnsse itaque Komane a pueris etiam locu* 
tum^ et Naevium Romae ab infantia versatum, immo 
Romae natum esse, Quae enim de harbaro Naevio 
apud Terentium narrat, in errore posita sunt, cum non 
a Terentio , sed ab ipso Plauto ^) barbarus poeta di« 
catur^ neque hoc nomen dedecori, quemadmodum pu- 
tat Schuettius, sit ^). Igitur, ut supra dixi, falsa omnmo 
videntur et e mero errore profecta, quae de Campaniat 
Naevii patria^ Viri Dooti statuerunt. Traditur enim, 
in ipso primo Punico bello stipendia Naevium meruisse, 
quod duplici modo fieri potuit. Si enim civis Ronia<- 
nus erat; in legionibus, si Latiuus, in sociis militavit ^) 
poeta. Sed hoc etiam in loco, ut in plurimis, qui ad 
mevii vitam spectant, omnibus destituti sumus testi- 
moniis. Unde fit, ut verisimilitudinem Academico quo* 
dam more sequi nos oporteat. Mihi autem, quemadmo- 
dum dixi, Campanus homo Naevius esse non videtur, 
Romanum autem poetam fuisse^ ex eo intelligitur, 
quod ab omnibus, qui de primis Romanae poesis 
incrementis verba fecerunt^ Livio, ut Graeco, En- 
nio^ ut semigraeco homini, opponitur. ^) Praete- 
rea eo erat ingenio vere Romano hic vir, ut de 
patria ejus ne verbum quidem in ejus inveniatur reli- 
quiis, utque nullus scriptor Romanus ejus patriam no- 
minet, cum tamen de Livii, Ennii, Plauti patria di* 
serte scribant, At poterat esse Campanus aut eques, 
itaque civis Romanus, aut e plebe Campana, et a po<- 
pulo vel plebe Romana, ut a nobilibus Ennius, civi<- 
tate donari. Sed de hoc ne verbum quidem nec apud 
ipsum nec apud ceteros scriptores Romanos invenitur^ 
dum Ennius exsultans fere laetitia in ipso Annalium 



1) mil. glor. 11. % 56. 2) JPnri/. IMacamts 9, o. harhari 
pag. 36. ed. Mueller. DorviUe ad Ckarit* pag, 526; linde* 
mann ad Piaut Trinum* proL 19. Jhtker ad Florum 1. pag* 
36. II. pag, 885. ed. lips, 3) Hopfensack^ Staatsrecht der 
Unterthanen der RGmer pag. 20. eqq. 4) J)nentzeT et 
Lerech de versu Satumio pag, 20; Grauert in Koenii Uhro 
Sprache der R&mischen Epiker pag.W^ et 290; adde Sueton, 
de ilhtstr. gramm» 2; Festus pag. 293. ed, fiuelier. 



libro ') Fulvii NobilioriB beneflkdmii in M ooUatum ila 
effert: 

nos sumii' Romani, qui fitvimus ante Rudini. 

Neque e mille sexcentorum illorum equitnm Campano- 
rum numero fuit, qui civitate Romana augebantur 'V 
Erant enim Romae porta illa et nemora Naevia in 
Aventino, quae inconsiderate Blumius ^) et Krausius ^) 
a poeta nomen traxisse dixerunt. Quamvis enim apud 
Varronem^) legatur: sequitur poi^ta Naeviay quod in 
nemoribus (Naevius enim loca^ ubi ea) sic dicta, 
quae yerba sine dubio corrupta ita cum Spengelio, 
praeeuntibus libris manuscriptiS) restituenda arbitror: 
sequitur porta Na^via, quod in nemoribus Naeviis 
(sc. est) — Naevii euim loca, ubi ea — sic ^cta: 
Paulus tamen Diaconus ^) in iis, quae e Festo ex- 
cerpsit, de Naevia silva ita disseruit: Naevia silva 
dicta juxta urbem , quod Naevi cujusdam fuerit^ quae 
quin recte excerpta sint, nullus duoito. Quamvis enim 
ipsius Festi verba in codice Farnesiano admodum mu- 
tila sint, bene tamen servata apparent haec: ••• tum^ 
quod Naevi cu .•• i« e. sine dubio cujusdam. At- 
qui si celebratum illum poetam Naevium dixisset Fe- 
stus, non pronomen illud, quod ignotum quendam ho- 
minem indicat^ addidisset Ab isto autem ignoto ce- 
terum Naevio nomen cur nemora illa acceperint, me- 
moriae proditum non est. Absurdum autem non vide- 
tur, si quis eum eo !n loco» ubi antea nullae erant, 
arbores sevisse dicat, quae in silvam excrescentes ex 
eo, qui semina posuerat, nomen acceperint Facile 
autem crediderisj hunc arboribus colendis magnam 
dedisse operam; nam praeter silvam Naeviam Nae- 
vianum etiam pirom laudatur^), quod aNaeviis nonien 
haud dubie accepit, ut Lollianum a LoIIiis, Valerianum 
a Valeriis. Plebejus autem hic etiam homo fuit, quippe 
in Aventino habitans, qui mons^ in quo antiquissimis 
jam temporibus inde ab Anco Marcio plebs habitaverat *), 



1) XVni. 12. ed. Spangenh. 2) H&pfensack l, L pag, 
e3; Goettling*s GescMckte der RSmischen Staatsverfassung 
pag. 404. 3) /. /. pag. 32. 4) /. /. pag. 120. 5) de ling. Lai, 
pag, 163. ed. Spengel. 6) pag. 168. ed. Mueller. 7) Macrob. 
Satum. I. pa^.370 ed. Bipont. 8) l4v*.h Z2; Cicer.de Bepublf 

I. la 
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Mno CCXCVill «. c. seMndain legem Iciliam ^) tottts 
ei tradebatnr. Ab hoc Naevio nnm poeta originem 
ducat) ambiguus diu haesi^ us^edttm et Ciceronis 
locns supra ^) laudatus et quae apud Eusebium ') le- 
guntur, Cn. Naevium poetam cum in Aventino sedem 
suara habnisse, tum Romae uatum esse a parente Ro- 
maoo, probabile mihi reddidit. Cicero enim Laeliara, 
Crassi socrum , ingenuo sermone Romano locutam 
esse dicit, cum mulier, multorum sermonum cxpers, 
inc(H*ruptam antiquitatem facilius conservaverit , inde- 
que concludit, et patrem Laeliae et majores sic locu- 
tos fuisse. Comparat autem matronae pronunciatio- 
iiem et sermonem cum sermone Plauti et Naevii, At- 
qui Plauti patrem et majores^ utpote homines Sarsi- 
iiates^ Umbrico, non Romano sermone usos esse con- 
stat, unde sequitur, cum Plauto haud bene Ciceronem 
comparasse Laeliam, nisi Plautus mature Romam ve- 
nit et sermonem Romanum ingenuum in ipsa urbe a 
teneris unguibus edoctus est Itane Naevium etiam 
peregrinum aut Latinum Romam mature migrasse cre<- 
dis, ut ne pater quidem ejus et majores sermone urbis 
proprio usi sintf Profecto Romae natum esse poe* 
tam a Romano patre apparet. Sed ad causam rever- 
tor exponendam, cur a Naevio illo, a quo ncmora 
Naevia nomen acceperunt^ oriundum esse poetam ar*- 
bitrer^ quae causa etsi in conjectura, attamen in pro- 
bali conjectura, posita esse niihi videtur. Loco enim 
laudato Ennium^ a Catone Quaestore Romam trans- 
latum^)^ in monte Aventino domicilium habuisse nar* 
rat Eusebitts ^), Quaerenti ^) autem , quae causa Ca- 
tonem, ut qui ab omnibus Graecis literis abhorreret 
et provecta demnm aetate Graece loqui doceretur^), 
connnoverit^ ut Ennium^ tum sine dubio Graeeum poe* 
tam^ Romam dnceret, ita respondendum mihi videtur; 
Falso Funccius *) et Harlesius ') Catonem, quod poetae 
ingenium non perspe:s^isset^ Romam eum transtuUsse fe* 



1) Uv III. 31 i Dionus. X. 31 et 32; Diodar. XII. 4; Me< 
buhr R, G, II. paff, 339; GoettHng Gesch, d. Rffm, Staatsverf. 
pag, 3*23 ; IMhser ad Cicer, de Repubi, II. 33, pag, 596, 2) pag, 9. 
8) Chronic. ad Olymp, CXXXV, 4) Com. Nep, Cat, I ; Pseudo • 
Aureiius de vir, ftiustr. 47. 6) cf. Varro f, i. 6) Regel i. /. 
pag. 48 not. 40. 7) Regei i. /. adde Piutarch. Cat, mqf, 2. 8) 
/, /, pag. 77p 9) introduet. pag. 187, 
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rttfit, feUo Regelius ^) casa magis, quam quod poe- 
ticam ejus iudolem cognovisset^ Catonem secum duxisse 
Enoittm statuit. Causa haec fuisse videtur. Cato cum 
toto animo plebis partem foveret 9 Naevium etiam^ 
quippe qui studio erga plebem flagrans in patricios 
inveberetur, sine dubio coluit et adamavit; qui quidem 
cum in exilium anno DXLVIII u. c. missus et anno DL 
mortuus esset, quo Cato Quaestor Sardiniam obtinebat» 
Ennium eo ipso anno Romam secura duxit, qui alter 

JluoHaramodo Naevius esset^ qnae tamen spes eum 
efellit, Hoc ipsum autem consilium in causa erat, 
cur Ennium etiam in media plebe, in Aventino, habi- 
tare vellet. Haec si probabiliter disputata sunt, se- 
quitur, ut Naevium etiam ante Ennium in Ayentino 
sedem suam babnisse statuamus. Bebus ita constitu- 
tis, jam Varronis et Festi locos accuratius inspiciamus» 
Varro enim Naevii, quo nomine quin poetam dicat 
non dubito, Festus autem, et accuratius quidem, Naer 
vii alicujus ea loca fuisse prodit. Quo autem modo 
ntriusque viri, quorum neutri major fides quam alteri, 
verba concilianda esse credam^ ex iis, quae supra 
disputavi, apparet» Quippe Festus eum dicit^ a quo 
vere priinum nomen illa si}va accepit^ Varro poetam 
.ab illo oriundum^ cujus et ipsius illa loca^ hereditate 
accepta, erant, avo nobiliorem et notiorem.. Majorem 
etiam veritatis speciem haec mea accipit qualiscunque 
ceterum conjectura eoj quod jam mutto ante primufli 
Punicum beUum tempore Naevia illa porta, quam a 
vicina silva nomen ducere Varro ^) refert, a scriptori- 
bus memoratur^)» quippe quae ad Servianam urbi^ 
munitionem pertineret'^)* Falsissijnus autem est Rege» 
lius ^)^ qui Attium Naevium angurem doeumento habet, 
Naeviam gentem Romae antiquissimam esse; est enim 
ille NaviuSf non NaemuSf Haec de patria Naevii suf- 
ficient. Quae addi possunt, infra addentur^ ne bis 
easdem res tractemr 

De anno^ quo natus Naevius sit, nihil memoriae 
proditum est, ita iit baec res, cum, quo aetatis anno 
decesserit, aeque nos fugiat, in incerto sit relinquenda. 
Poetam vero, anteqqam in exiHun| mitteFetur, senem 



I) /. /, 2) /. /. 3) Uvius 11. 11 ; M. Ohequsns c. 104 
poff. 260 ed. Bip, i) Bunsen^ Besehreibunff der Siadt Rom 
1. pag, 036. 5) /. /. pag, 39 not* 31. 
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foisse , e Ctceronis loco qaodam P&tet , nbi haeo 
legQDtnr: quam gaudebat bello Piinico Naemusy quam 
Tf^uculento Plautus^ e quibiis, si locam diligentius 
iDSiHcis'), senem tnm Naevium fuisse apparet. Lo- 
quitur autem Cicero de Naevio Romae versante, qui 
anno DIIL in exilium pulsus est. Senem autem virnm 
sexagenarium dicunt, ita ut Naevius ante annnni 
CCCCLXXXVIil u. c. lucem viderit , itaque biennio sal- 
tem ante Funicum bellnm primum natus sit. Est tamen 
locus apud eundem Ciceronem^)^ e quo Ennio et 
Plautum et Naevium natu minores fuisse apparere vi- 
detnr. Verba haec sunt: annis fet^e DX. post Ro- 
mam conditam JJvius fabulam dedit, C Clauaio Caeci 
filio, M. Tuditano Consulibxis, anno ante natum En- 
nium^ qui fuit majo^* natu quam Plautus et Naevius. 
Constat tamen, primam a Livio fabulam datam esse 
anno u. c. DXIV. ^), natum igitur Ennium anno DXV., 
biennio post primum bellum Punicum, in quo Naevius^ 
teste Varrone apud Gellium^) stipendia meruerat; nec 
non mnlta e Naevii carminibus sumsisse Ennium Ci« 
cero^) refeii, quod, cum post mortuum demum senem 
Naevium Romam t|*anslatus sit Enniiis, fieri nisi a 
juniore non poterat/ Quae cum ita sint, non facere 
non possum cum Vossio ^), qui in illo Ciceronis loco, 
prononien relativum non ad Ennium^ sed ad Livium 
respicere censet Quam constructionem noli tanquam 
Ciceroni inusitatam rejicere; Cicero enim alibi quoque 
relativum pronomen non ad nomen proxime praece- 
dens refert^). Recte igitur totum locum, quem plu- 
rimi Ciceronis interpretes exsecandum judicaverant^ 
vindicavit Osannus'). Nihilominus tamen jam Dona- 
tus ' ^) in hoc loco falli se passus est , Ennium ante 
IPIautum fuisse narrans. 

Bello Punico .secundo miles stipendia Naevius 
meruit ' '). Quod cur sub finem demum belli fac- 



1) Cato XIV. 50. 2) cf, quae infra in prooemio ad eartnen 
de betloPunico disputabinws, 3) Tuscid, I. 2. 4) isidor, Orig, 
IX. 1; Osawn analecU crit» pag,iisqg.i Munh de fabulisAtel-» 
lanispag. 00. not» 240; Fischer et Soetbeer*s RHmische Zett- 
tafeln pag. 79. 5) XVII. 21. 45. 6} Brut 15. 7) /. /. I. 2. 
8) in Verrem ilf. 33; de natur. Deor. L 23. 65; Philipp. I. 5. 
12. 9) /. l-pag. 40. 10) ad Terent, Andr.prol, 17. Il)^rtf^. 
Amtfc belL VII. 3. 
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tam esse statuat Krausios'), nuUa eausa est Im- 
mo jam in medio bello miles faisse videtur; qaod si 
minus fuisset, quantillay quaeso^ gloria erat, qua mo- 
tus esse dieitur, ut in ipso carmine, quod de hoc 
bello composuerat, stipendiorum suorum meminisset? 
Sed temporum etiam calculus suadere videtur, ut in 
medio jam bello tirocinia sua fecisse poetam statua- 
mus. Natus enim Naevius ante annum GDLXXXVIIL 
u. c. est ^)^ ita ut anno saltem DIIL u. c. vel anno belliXIV. 
togam sumere etstipendia facere posset, nisi et ipse') 
ante annum aetatis decimum septimum militiae onera 
subiit. Falso autem Koepkius^) in secundo bello Pa« 
nico poetam meruisse narrat. 

Inter Naevii etiam arma siluere Musae. Primam 
enim fabulam anno DXIX. poetam dedisse, testis est 
Varro apud Gellium ^) : anno deinde post Romam 
conditam quingentesimo undevicesimo Sp. Carvilius 
Ruga primus Romae de amicorum senteniia divortium 
cum uxore fecit, quod sterila esset jurassetque apud 
censores^ ux&i*em se libei^um quaereiidorum causa kc^ 
bere. Eodem anno Cn^ Naevius poeta fabulas apud 
populum dkdit ^). Varius autem est anni numerus. 
Idem enim ille Gellius alio loco ^) : Servius quoque 
Sulpicius tum piimum (i. e. quingentis post Romam 
conditam annis) cautiones rei iixoriae necessarius esse 
visas sanpsit, cum Sp. Carvilius, cui Ruga cognomen 
f)dt, vir nobiliSy divortium cum uxore fecit, quia Uberi 
ex ea, corporis vitio, non gignerentur, anno urbis 
conditae DXXIII.f M. Atilio^ P. Falerio Consulibus. 
At M. Atilium Begulum et P. Valerium Flaccum con- 
sules anno urbis conditae DXXVII. fuisse^ in Fastis 
consularibus anonymi, fastis Capitolinis, Siculis et apud 
Cassiodorum legimus. Sed rem magis etiam turbat 
Attius apud Ciceronem ^) , qui post annum DXXXXV. 
primam a Livio Andronico labulam editam fuisse dicit, 
ante quem multas fabulas et Plautus et Naevius do- 
cuerint — qui quam falsus sit , argumentis suis evicit 
Osannus ')• Anni autem , quo primam Naevius fabu- 



1) /. l pag. 129. 3) ef. pag. 15. 3) JAv. XXU. 57. 9; 
8en>. ad Virg. Aen. X.800. 4) /. /. pag. LI. 5) XVII. 21.44. 
6) Pighii atmaies ad annum DXiX. V} IV. 3. 2. 8) Brui. 
XVII. 73. 9) anal. crit. pag. 44 sqq. 
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)afii ^enit, ealciilas totns ex eo pendet, quem tn an 
nnm i|)nd CarviKi ab nxore divortium inciclat In an 
num tK^VII. boc incidere non posse, Scliuettius ') 
inonet, qbod ^sertts TCrbis a Censoribus Sp. Carvilium 
jurare coactum esse 6e)Iius memoriae prodiderit, anno 
autem DXXVII. censores Romae non fnisse e Fastis 
Capitolinis inteliigatur.. Sed non diligentcr inspexisse 
videtur hoc Fastos Schuettitis^ cum in ea^ quam ante 
oculos habeo^ ediiione, a Laurento parata ^), anni et 
DXXIII. et DXXVni. Censores ipsis nominibus additis 
recenseantur. lam vero Dionysius Haliearnassensis ') 
de eodem divortio haec memoriae prodidit: Karoi rffv 
ifiSS^rfy iyrl rai? rpidxovta nal %jiarov '0Xvfxmd6iVf 
{)7tar^v6vrGov Mdpxov TLofjLTtGoviov xal Fatov na- 
nvpioVf Ttpobro^ dno\v6at Xiyerai rf/v iavtov yv- 
vaixa ^TtoipioS KapovtXXto^. Atqui Consules anni 
DXXIII. ex aera Varronis (fastos enim Capitolinos 
aera Catoniana uti constat) in fastis et Capitolinis et 
Siculis et consularibus et apud Cassiodorum M. Pom- 
ponius Matho, C Papirius Maso laudantur, unde Dio- 
nysium, quem Olymp. VII. 1. urbem conditam statuere ^) 
neminem fugit^ Olymp. CXXXVII. 1 intdlexisse patet« 
Quae cum ita sint^ primam a Naevio fabulam anno 
DXXIIL datam esse statuo. Dissentiunt quidem Va* 
lerius Maximus^): reptidium inter uxm*em et viinim 
a condita urbe usque ad vicesimumet guivgentesimum 
annum nultum intercessit; pnmns auiem Isp* Carvi* 
lius uxai^em steiilitatis caiisa dimisit, et Plutarchus ^)^ 
cujus tamen verjia ne dubium quidem quin corrupta 
sint, cum anni CCCXX. p. u. c. legantun Sed Va- 
lerius Maximus non accurate, sed majoribus tantum 
numeris usus annum illum indicat* Consentit mecum 
Goettlingius ^). Scriptorum autem locos supra Iauda« 
tos de divortio , non de repudio intelligendos esse^ 
recte monet Sehuettius^}, qui tamen fabulara hoc anno 
datam comoediam fiiisse nimia cum audacia conjicit. 
Nam ut concedam^ quod quidem niihi nondum per^ua* 
sum esse profiteor nec persuasum iri spero, fabulamji 
quam Livius dedit primam^ comoediam fuisse, de Naevii 
tamen fabula prima nihil inde concludi potest. 



1) /. /. pag. U. ^) pag. S7. 3) ant, tlom. If . '25. 4) /. /. f. 
71 tit 74« 5) II. 1. 4. 6) comp. Lycurg. et Num. 3. 7) R6m. 
Staatsverf, pag. 99. 8) /. /. pag. 14 not. ; Niebuhr R6m, Gesch* 
111. pag. 414. JRetn R6m, Privairechi pag. 207 sqg. 
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Qtiaerit Kranslns')^ sitne terfsimilcf me ne, Km- 
viitm, ol Livitim et Ennifim^), Rtmme Gtnecam lin- 
gaam docttisse. Non doeait, cam civrs Romantts es- 
set ingenuas. Sed ne illad qaidem certum est^ Liviam 
et £niiittm Graeca docuisse ^). 

Blumias ^) primus mimm quoddam et diversum 
in Naevio et Ennto stndium invenit, qno ille plebejam* 
Iiic patriclam partem foveret. De Ennio omnia nota. 
Naevium antem in Scipiones et Metellos, qui tum prin- 
cipes oivitatis erant, invectum esse, matti veterum 
loci testantur^). Contra Metellos enim hanc praeci- 
poe versum scriptum esse narrant: 

fato 3Ieielli Romae fiunt C<Snsule8, 

contra P. Scipionem Africanttm majorem hoft^): 

etiam qui res magnas manu saepe gessit glori6se, 
cujus fdcta viya niinc vigent, qui apud gentes go- 

lus pr^estat, 
enm siins pater cum pdllio — ab amica abduxit liuo ^). 

Propter illum autem versum ila MeteUttS Naevio Sa*' 
turnio metro minatus est: 

dabunt malum Met^Ui Na^yio po&tae* 

Hunc versam ad P. Cornelium Seipionem Afttoa-, 
num majorem pertinere, nec propter eximias, quas 
ei Naevius praeter probra laudes tribuit, dubium ul- 
lum esse potest, et ipse Gellius testatur^ qui SeipiO'* 
nem adolescentem fama haud sinoera fuisse ^) dicit, 
Naevium autem his versibas cum Valerio Antiate sen-^ 
tire, qui, dissentientibus quidem ceteris scriptoribas ^)^ 
q>tXoyuyi}v sese Scipionem in Hispania ouoque^ ubi 
pulchevrima ista virgo ei addaceretar, exbibuisse me- 
moriae prodiderit. Falsus igitor est Merula'^)^ hos 
verstts ad Scipdonii» Africani majoris patrem penlkiere 



l) /. /. poff. 118. 2) Oudsndwrp, ad Sueton, i» Gramm, t 
3) Osann anaL crit. pag, 19. 4) L L pag, 20 tqq, 5} Aseovu ad 
Cicer.Verrin. L 10; Terent Mmr. v. 2515 ed* Laehmannf JlXai'»^ 
Victor, pag* 191 ed. Gaisf. ; Mar. Ptot. pag. 282 Gaisf ; AHL 
Fortunat. pag. 324. et 357 Gaisf. 6) Geilius VI. 8< 5< 7) uiti' 
mumvocabulum metri graiia sedem mutare jussi; cf fragm, in^ 
vert. com. 23. 8) Vaier. Max. Vl. 7. 1 «^ 9. 2; Ptilyh. X. 19. 3. 
9) Uv. XXVI. 50; Potyh. l:L; Ftor. II. 64; AureL Vtet. de vir. 
HL 49. 8. 10) /. /. pag. 103. 
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rattiB* Qoamqiiam m Cnejnm etiam el Pablimn Sci* 
piones iUos, qui in Hispania periermit, bilem suam 
effndisse poetam^ ex iis ooncludi potest, quae e Cice-> 
rone excerpsit Augustinus '): Peiiclem violari ver-' 
sibus et eos agi in scena non plus dficuitj quam si 
Plautus noster volvisset aut Naevius Publio et Cneio 
Scipioni, aut CaeciUus Marco Catoni maledicere. De 
Plauto nil coustat, redeo ad Naevium. IUud autem de 
Metellis effatum quomodo intelligendum sit^ e Cice- 
rone ^) coUigitur : lioc VeiTem dicere ajebant , te (Me- 
tellum) non fatOj nt ceteros ex vesira familiaf sed 
opera sua consulem factunu Dicit igitur, Metellos 
fortuna, non meritis suis Consules factos esse. Adno- 
tat autem ad Ciceronis locum laudatum Asconins, Me- 
tellum, quamvis nec consiilaris aetatis^ nee praetor ante 
fuisset, Consulem esse designatum. At anuo ab urbe 
condita DXXXXVIIL duo tantum Metelli Consulatu 
functi erant; nam de L. Caecilio MeteUo, qui anno 
CDLXX. Cousul factus est, affirroari nihil potest; im- 
mo Denter fuisse videtur ^). Qua in re causa fuit, cur 
Zumptius^) totum versum Naevio abjudicaret Verba 
ejus baec sunt: fuisse Naevii versum 

fato MetelK Romae fiunt Consules 

tradit Asconius, cui reposuisse Metellos Satumium hunc : 

malum dabunt Metelli Naevio poetae 

exeqvitur Terentianus Maurus de metiis, Neque tamen 
poetam, si Naevius fuerit , veterem illum et celebrem 
Cn. Naevium, belli Punici sc^iptorem, fuisse puto^ qui 
mortuus est^ Cicerone auctore ^) anno ante Christum 
CCIV9 quo tempore fuerat quidem unus Metellus Con* 
sul anno CDVl. et illius pater aut avus (?) fortasse 
medio bello primo Punico; verumtamen admirabilis 
illa familiae Metellorum felicitas non prius quam ab 
anno CXLllI et CXLII. a, CIi. coepit, quo fratres Q. 
et L. Metelli Consules facti sunt; immo vero non exor 
ffitari potuit nisi Gracchorum aetate^ cum illorum fra» 
trum alterius quatuor^ aJterius duo filii omnes deinceps 
summos in repubttca honores nanciscebantur. Intra 



/ 



1) de eivit Dei U. 13. 3) in Verr. I. 10. 27. 3) Ihrw 
mamt Geschichte Rom^s II. pag. 18. 4) ad Cicer. Verrin. 
pag. 73. 5) Brvt. 15. 
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^tl ferm qmo^y ait Vell^w ^) h^^ temfMris {L e, 
imt^ CmsyilaUim Q» MeUlli Numidioi anno CIX.) 
Cmsules f'U0re Metelli aut Censo^^es aut iriumpkai^vM 
ampHus. XI t*' Ita^ne Na^m namen eelebn termi adr 
itaesisse pMt0 y guod coHstabat^ illUm f^terem- poetam 
inimicitias eum principibns dvitatis Quintoque Me- 
tello Coiisuli CCvL exei^cmsse eamgue ob causam Ita* 
iiarel^atum esse^ Ita ZnmpUtusk Quae tobtra eam 
disptttavit FcanoiscttB Ritterns.')* ita comparata sunl^ nt 
nemo jam pOst dootaoi; bujos viri expositiouem de 
bona illitts Tersns fide dubitare possit« Invehitur enim 
poeta sine dubio in Q» Caecilium Metellnm , Lucti 
filium ?)> . qni ,anno ab urbe condita DXLVIIIi C!onsul> 
teste ipSQ Ascooi^» varsti iUo Satuitiio- poenam Naevio 
mipatus est, nec frustra» Nam in L. Gaeeilittm Me« 
leUum bilem suam effudisse poetam» Verisimile non 
est) qui bis Consul, anno a. n, c. DIU et DVUi, quam 
'topere de populo RomaQO meritus esset^ bellum Pu-» 
«ucum et splendidissimus ille triumphus .Naeyium Qo* 
cere poterat» cui eti£im| cum» servato e Vestae aede 
incendio correpta pallaoio, oculis privattts esset^ sta^ 
tua a toto pppulo deoretaet permissum eat, Qt vehi* 
fiivi\o in . Senatum fsrretur *)k Nam non. adeo Caecus 
Ihh^io NaeKitts dici potest, nt^. qnem servatorem glo^ 
riae Roiiianae ipse populns praedicaverat, eum diceret 
iato Consulem esse factnm* Fortasse.etialn hlcMeteUus^ 
^ujtts gen^ plebeja erat^ plebi favit, uSqne dum ejus de^ 
tnum.filius a plebe descisceret» Neque^ quamvis vi^- 
imm odisset patriciuiay adeo iavidiosDs in Scipionem 
poeta co^at» ut gloriapn suam ei praeciperet; sed in 
jpsis illis VersibuSf quos .^Ontra Scipionem composuit^ 
tafiti agnosoit viri magnitttdinemet laudes praedicat 
.Sed gravisjsima^ cur Naevius C. illnra Caecilium Me- 
tellum i^tringere non potuerit> causa haec estj quod 
e^ Cpi^sttle yix e pueris poeta egi-essns ei«ft, queiaqiie 
^jsconius . lyieteUun^. ,, ium Consulem ^^ versu Ulil^ S^ 
Jturnio .respon^isise dicit* Atqui fabulam ante an^ 
num DXXIIL: Naevius nutlam dedit ; versiis «utnm Ule 
trimeter mmbicus est, ergo e comoedia aliqua deprem- 
^s.i uqde app^iret, Q. C^ppilittm MeteUum. a Naevio 



, i) li IL 2) Zeitsckrtft fiit AUerthumsJtunde mi pag. 
)29. mg. 3) nQU nepotSfU^ ^( Zumptius putati ef» Plin. hist 
nat. Vn, 45. 4) Ovid. Fast. VI. 436. Vai^,. Ma:M. l. 4. 
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laemliii fMsse. BtA disi^Mtif paulttlluil BSlleriis^ a qoo 
^tsi cetem bene exposita siiAt, paoea tameA addain de 
iis, iffi qaibas aul errasse vir doctas aut quae otiii«' 
sts^e videtuT* Stat aatem ab eorufn ^ententia , qut et 
Meldtem et Seipionem in^ carmine de Piudco lielllo 
derisos pulaBt^ quod neutiqtiam fieri potuit. De melro 
versuum a)io loco^) agetnr; nam lie Satttrtiii qutdem 
srnil , sed jambici. Qfii atttem, quaeso , fieri potdit^ ut 
Ad Q. MeteUman anno post fltiitum belloiti Ptim<;i»h pri-' 
mum< trioesimo quinto iti' carmine^ qubd de hoc bello 
oonscripserat ^ allttderet? Sttnt Igitur bi vcyiisuii» ^ eo^- 
moediawescio qua^ quae taitien artlio DXXXXVtlL, 
tlsste apso Asconico^ edfta est^ MeteliUm enim ii^ 
Consulem Iratum alteH versai respoiM^i^ dioiti CdH^ 
setitit Iristoria. Nam eodem annO ludos Romalios t^r^ 
plebejos semel ab ae^rMbns instaurntos esse Livius ^) 
memoriae prodidit. His igitur in ludis Naevii fabuitt 
edita est. Restftt ^ Ut kiquirattftis $ quae cafisa fdisse 
videatur^ cur tanto in Metellos odio Naeviui vei 
plebsv cujus pattoi^us est, flagraverit. fitaereblit au- 
tem id airimis iiefaria ista^ juventiln nobtlitim cOliju- 
ratio > qui relieta Italia ad ri^en^ aliquem transfugfei^ 
oonstituerant ^ ouoiiim ptinii^eps Q. ailt L< Clieeilius 
Metettas erat: Valerii enim Majtithi^) dmnei!»^ Litii^) 
complures codices Qaintum dicunt, patlci libri LuciuiUii 
Sed sive Luoiiis «ive QuintiiS (qui cum Constile idem 
esse videtur) futt^ magna ind^ Metellbram fkitiiliae 
inusta est ignominiae nota. Prsreterea aliii etkt causd, 
ncm plebs Q« Caecilio Metello donsuti snccetiseret. 
PrHaquafn enim^ ut Livii*) verbis *tar, proficiseetm- 
twr Consules ad bellwn , mtMli ab simatu sunt, at 
4n agrm reducMdae ptebis cteNtm Aabemnt; ied ret 
-kakSjmquiam ertU popUlb fatiUs; magna taih^ pars, 
^uctoviiate ConSHkm coitfp^^j in ugrm temmtiti 
'QuM de Oenisalatu a Metelliis g^to ZtiHiptiu^ ^pbfi% 
np^ciosjora sant quam veriora. Iii Naetii enim aeta- 
^em ifefflorescens Metellorum ineiliit fertund, qtii qtian^ 
vis ad «utimiam bonOrum fkMgiUm sub Gfaedhoniiii 
^temum tempora pervenft^dlit^ ftindamenta tamcfn autea 
posita erant» atque iHiid erkt fatila ad atmdudltodani^ 



I) frvgm. ineert. eom. S3 el 31 S) XXVIIf. Hl. 3) V. 
7. 6. 4) X^n. 53; ef. Oros. W. IH; IHfo C^jr. frt^ 44. 
paff. 29l 5) XXVIII. II. a 
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M etellomm fathBiain smepttts honcHribus fencturaitt esse, 
"csm pritninii ad eos ^ta esset. Nec spes fefellit ^oe- 
tam acutam. 

Alias praetet iKnitt^tii argnmehta causas. cur pro 
subditjcio fictbque Gt^^thiliaticonim versu illum Nae- 
vianum haberet, Lerschiiiis ^) attiilit. Si enini NaeviaS 
tale quidquiEim liisisset, id verbo uno alterov^ addito 
Cicerbnem indicaturum fuisse creditj cum prAesertim 
libenter occasioiiem arri^iat antiqubs ^oetas latidandi4 
At hoc ipsum iBst arguiikentum, quo d^tiionstrari po- 
test, ab ij^^o Naevio prbfectum iliuih versum esse. 
Erat eiiim hic Naevii lusus in vulgus ita iidtus^ ut 
Metellum fatd bbnsiilem fi^ri provernii instar de im- 
tnerita quaque fortiina Roiiiani dieerent*). Cetenl 
Lerschu argiimenta ipsa reruni historia irefellantur. 
Id ^utem satis mirari neque^d, quod addit> hunc poe^ 
iam t>uerum et senem vix Metelkinl aliquem Oonsiilem 
lipvis^e. 

Ifemerarium estj ^6 alid quodanl S^aevio |»oeta 
.ii\km Blurnio ^) et ISumptib co^arcy de quo ne ver^ 
hmxk qiiidem tradjtuiii est 

Haeb de versii itt6> toatr& MeteHod scripto, habui 
^fa^mitteiida ; de alt^ro contra Scipionem composito 
nern^ unqtmm dufoitaViti 

idm qub ,cb.nsni6 principei^ civitaii^ in cAtminibus 
3U1S iidarpserit Naeviiis, inquirendum est. Supra jam 
inoQuii pllsbejiini fuiss^ toto aiiiiiio poetaai Naeviumr 
Constat aateni> jam priinis rei publicae tdmporibus 
t|.trufiQ>qu^ ordin^m , Sivi^ gentem dicere maliS^ suam 
.yarteiipi cti^ cariiiinibus evexisse^). tta Naevitts quo- 
fioe literis suis in plebis favorem utitui^. Plebem di* 
.CO; quae ^iiidem pqst legfem Plaetbricim nbn erat op- 
jpps^ta patribiis ; sed nbinina tantum» nbn ipsa res nm- 
.tjpitft erat Nkin ordinuni certaitiina in tepublica Bb- 
mdiiia nuiiquaiii cessavei^tint If^atres in nobiles ita 
mutliti siint, ut plebejt homines optimfttiom partes^ 
mipi^e ad ^o^s et ipsi lidire poternnt, fovere saapias 
poe^issent^ sinittlat^tie libnoiibus fangerentur '). % 

i) de versu Satwrtdo pag^ 24. 3) ZeU feriemchrifteh R. 
pag. Si. 3) L /. pag, 32. nof. 51. "4^) Krausie L L pag. 47. et 
'M^ ^hm. L L pug, If. 5) Ahrens dip iret Voikstribunen 
tib, Gracchusy M. Drusus und P. Sulpidus pag. 7. 

2* 
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praeoipue MetiftlU, i|iii, qaiiinvls e gent^ plebeja dtti^ ab 

optiniatium tamen partibus stare coeperant ; nnde £Btctiiiii 

est, ut Cicero M^tello Nepoti, tribuno plebe^^ yitio Yei> 

^teret^), quod^^ijia via majores su^ ingressi essent^ ea de- 

rel^cta a melioribus degeneraret nibribus* Inde Naevii in . 

eos odium^ ut in patrieiam Scipionum gentenii. Sed aeqne 

^fovit Catonem, Atilium Calatinum/qui, e gente plebeja 

oiiun^i. re etiam plebeji/homines erant. De studio et 

' amore in Atilium Calatinum infra disputabimus ^) ; Cato 

autem amicissimus poetae fuisse videtul* ^) de quo apuS 

Ciceronem'*) loquens inducitur; cujus simplicitatem 

.Bomanumque ingenium ab omni externarum rerum 

imitatione alienum ut coleret necesse erat, cum irruenti 

postea luxui et Graecarum literarum nimio amori pro 

virili parte adversaretur, et quocum commune ei in 

Scipiones odium erat. Contra superbam Claudiam 

gentem Naevium scripsisse verisimile mibi quidem noo 

'est. Quam enim, cur ita statuat^ caiusam Blumius^) 

affert, eam nihili esse infra docebimus^). Praetereli 

etiam summi tttm inter* optimates Metelli erant 8ci« 

pionesque , qnos lacessendo totam poeta nobilitateiii 

irrisui habet. Sed multos etiani alios viros nofoileis» 

eum laesisse^ a Gellio ^) ^arratur^ 

Verum nobilinm ultio poetam non liiansittf fiede' 
runt enim poenam Naevio poetae. Nam cum legeisi 
Xn. Tabularuiii san:^issent ^)^ ne quis occentaret sive 
carmen cbnderet, quod infamiam afferret flagitiumve 
alteri^ optimates de viokta hac lege diem Naevio di- 
xerunt, auctore, ut apud Eusebium legitur ^) , Metello, 
qui, quemadmodum lege praescriptum erat, postulasse 
videtur, ut capitis/eum damnarent Sed a plebe ser- 
vatus est, quamquam absolvi non pbterat. Inde nd^ 
vum argumentum peti Ilcet, qud. demonstrettir^ Nae- 
vium Romae^ ndn in Campanis' natum esse, quia^ 
si in Campania natus esset^ hullum pdetae contra Me^ 
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1) Otto ton Mirhach Rdmtache Briefe I. pag, 199. % 
fragm. Pun. betl. IIL 7. 3) pag. 11. 4) Caton. 14. 50. 5) L 
l, pag, 51. et 57. 6) fragm, com, inc* 1< 7} III. 3. 15. 8) Bhtm 
h L pag, 13. ni^f. H.; Erausel, /. jtagp 48. not; Rein JRthn. 
Privatrecht pag,. 349.; Baehr Rdm, JUteraturgesch, jHig* 68 
not, 3.; Moser ad Cicer. de Republ, pug* 436. 9) ad Oljfmjf* 
CXXXXIV. 
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t^brttm vim erftt nefagiam '). Lege eiiiiii Porcia cau- 
lom erat^), ne quis cives Roroanus^ nisi quem uiii- 
versus populus jussisset, capitis daronaretur aut verbe* 
ribus anioeretur. Quis autem nisi plebs sua Naevium 
servare voluerit? Mihilominus tamen res a Metello et 
nobiliam faotionibus eo perducta est, ut in publicos 
carceres a triumviris capitalibns induderetur ^). Ibi 
quam habitus sit male et crudeliter, Plautus ,testatur, 
qui, Indens quidemj hJs verisibus^) populi misericor- 
diam et auxilium pro amico suo invocat: 

apagc! non placet mihi illa inaedificatiot 

Nam 08 columnatum ^) poetae ^sse iuaudiTi barbaro, 

Cui bini custodes semper totis horis accubant. 

quos versus ad Naevium spectare^ Paulus Piaconus ^) 
auctor est: harbaH dicehantur (intiquitus omnes gentes 
exceptis Graeci^; unde Plautus JS^aevium, poetam La- 
tinum^ barl^arum diciU Sed e^plicatione eget locus 
bic PiAUtinujSi qu^m ut tot^m Milit^m gloriosum an- 
no ab urhe condita PXXX^VUI, in scep^ editum 
esse ex iis, quae supra exposui^ appare^ ; lis enim in- 
ter viros doptos est, quos hoc loco custodes Plautus 
dicat. Homines autem Naevio custodes non fuisse^ e 
verbo apcubant consequitur; nec canes fuerunt, qui 
bac in re usui non erant, £xpiicationi inservit alter 
Jocus Plautinuis^); 

.... qnaeso, ut quidem hodie iu caitem et furcam hx9A^ 

ubi verborum lusu usum esse Plautum recte Beoke- 
rus ^) statuit. Catellum enim cum catella ludens alio 
etiam loco oomponit^), qui quidem simillimus ei est, 
quo Naevii mentio fit: 

deligatum te hodie faciam cum catello ut accubes; 
ferreum egp dico. 

Catena igitur pedes deligatos Naevium babere, Plau. 
tus queritur, inverso ordine custodem poetae catellam 
ita dieens, ut catellpi^ custodes aedium dicere solent. 



1) Ni^buhr J^om. Gesclt. U. not. 105. 2) Rein Eonu Pii- 
itatr^ ^ag, 44 1 Goettling jRom, Stmtsverf, jfng, 421. 3) GelUus 
III. 3. 15. 4) mit. glor. II. 2. 56, 5) Loheck paralipom. poff. 
|54. not. 6), 5. ». harbavi pag^ 36, ^d. Muell. 7) Casin. II, 6. 
37. 3) Gallus I. pag. 131, 9) iktrcul, V. 3, 13. cf. L^dL apnd 
Non^pag. 3^ ei 19Q. ec/. Merc. 
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VidetQr avtem. i^bsi Boinapn poalidaM^ a mVO^ 
bna, ut poetam smm yificuUs Uberiir^nt. . A tril^maia 
e»im plebejis e caroere exepiptas est, iiesoio» an vi, 
quae Sefattettii est seotentia^ post^iiam Hariolo et Le- 
onte, quas in ipso carcer^ conscnps^rat fabnlas, de- 
Ueta sufi ^t petulaniias MctQT^^m (ye^^ba sunt Geliii^)), 
quibus multos o^e laes^at^ ^lueraU 

Ita qaamvis plebi redditos essM, mox tafnen, ^m, 
sibi temperare non posset et contameiiis sais nobileflf 
viros itarum lacessisiset^ faetione nobiMiim ac praeoi- 
pae Metelli ') Roma pnlsas in exilium migravit. Qaod 
noB dabito, qaio eodem aapo DXXipLVIIlf factum sit, 
qao Concfalem Metellam factiopis dnoem fpifsis^ et pla^ 
valuisse i^uam Consularem verisimite mihi quidem est. 
Mon repugnabo tamen, si pppo dcmmn inseqpenti e^l* 
pulsom patria NaeyiMpi statpere malaeris, qpo scilicet 
anno dietator pomitiornm habepdorum causa Q^ (^aeci? 
lius Metellus dictus erfit. Paoea auteni nefsesse* est, 
ut addaptur de cQmpIorium doctorum virorum ^) errore, 
qui mero pifiledioepdl impeta raptpm jloetam esse di- 
xerqnt^ non coni^i]io aliqao dootam. Qaodsi tam vii| 
ferebatpr iraeundiaa qpaos quaeso, stultitia erat, in ideni 
vitinm relabiji cujp^ poenam acerripiam dederat^ TfiPr 
tine erat sine consiiio maledicere, ut igni et aqpa sibi 
interdici quapi iracnndiae impetpm refrenare malletl 
Immo cpm*Gracchis comparandusi est, Praeterea qaae 
eaasa esse poterat^ wjt poetam Roma expellere volue- 
rint prooeres oivitatis^ nisi ^uod ab eo sibi metuerent? 

Uticae posttqpam bienBimn fere e^ul vixerat ^icni 
SBprempp) obiit apno ab arbe oondita pti O siveQlymp. 
CXXXXIV, 1., si fides Ciceroni^)^ qoi ^men Naevii 
vitam a Varrone longiusi produci narrat: Cethegus 
Qmsul cum P. Tuditano fuit bello PiinicQ secundo^ 
gnaestorque l^is Consuttbus M, Cato^ modo^plane an- 
nis CXij. ante me Consulem, et id ipsum^nisi unius 
esset Ennii testtrnonio cognitum, kunc vetu^tasy nt aUos 
fortasse multos^ oblivioTie obfvisset Illius autem aeta^ 



1) III. 3. 15, 2) Hiertmym^s 1n Et^eb, Chron. ad Olymp, 
CXXXXIV, 3} JPuentzer et Lersch de versu Saturnio pag. 24. 
4) falso Schuette pag, 19. DXLIX, guippey ui pideiur^ fanios 
eapiiolinos secutus, guos Caioniana aera uH constaif quam- 
quam pag. 20. annus DL tnvenitur^ nisi attero loco viUum 
ijfpographicum latet, quibus scaiet libelius. 9) Bruti XV. (M). 
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tis gui sermo fueiity ex Naevianis scfiptis inleltigi 
potesU His enim Consulibus, ut in veteinbus comnwnr 
tatiis ^Qiiptum est^ Naevius est moHuus; guamguain 
Varro nosterf dUigeutissimus investigator antiquitaUSf 
pvtat in hw ^rratum t>itamque .Naevii jjrodm^t lonr 

E'us. CojmplAs^ «uip y^iTone, vel ex ejps scrLptb 
lusisse videtnr jSU^roaymiis ^)» qoi OJyrap. CXXXXTy * 
3. sive anno ab uHbe condita DlII. mortuuiii fssse dioit 
Naevium. Utitur enini et ipse Eusebius ^) aera Cata- 
niana* Jam vero Scbii^ttius ^) ex accurata temporumi 
ratiooinatione sequi putat, poetam multis annis post ^ 
Cornelium Cetbegum^ T, oemproiiifim Tiiditanum Cofir 
^ules ^upremjam diem obiisse, idque ita exs^q^tur^ ujt 
iuite comprobatam rem Ciceronis yerbis ^ ex arbitrip 
suo ea add^tf qnae docere vult. €nm enim apud Cir 
perooem Varro longius ]^aevii vitam produqer^ dica- 
tur, apud ^cbuettium multo longius produxisse traditur^ 
3ed ipsa Scbuettii argumentatio huUa est» Uticam 
enim urbem Cetbego et Tuditai^ Consulibus a Sci- 
pion^ oppugufttam esse dioit, nnde Naevlum ant trans- 
fugam ad infestam Romani^ urhem^ aut etiam in yr- 
bem a Romanis eo tempai^e oppugnatam in eocilium 
fttissum 0SS» concludit . At .qpis uuquam bis ipsi^ Con* 
sulibtt^ ifi exilium missum es^e poetam di^it? ,quem 
Anno aut biennio ante Roma pulsmi ^esse eonjecimas 
quideni^ nou tam^n sin^ causa idoneay pui infra ipsaio 
eam addemus^ quam falso in sqam rem tr^sp^it ScbM^t*- 
tius. Quis porro ignorat, bis} de i^ibua sermp esit, 
ceipublicae p.omanae ^emporibus j^eminem oerta qua- 
dam in urb^ exulare jui^sum esse ? ^) IJltro igitur tFti- 
cam petiit Naevius, ex quo ^nsequitur, non anno de* 
inum DL eum iu exilium migrassjo; ^uis enim^ nisi ip- 
(sanus et roente captus , in oam y^rbem migrat 9 quam 
et patriae JH»imicissimain ,^t ^ civib|i3 fiiuis opjppgnaian^ 
iscit? Sed quae faota ex rerum bi^oria addit Scbuet- 
tius, ne ea quidem vera dioi possutit* P$r totam enim 
hiemem a Scipione obsessain Uticani narrat$ quamvis di- 
sertis verbis y vius ^ ) baec referat : quorum (Sy phaci» 
cum exercitu) gdventtis koc tamen mome^ti fecit, ut 
ScipiOf quum qnadraginta ferme dies neqtddquam 



l) in Cugfb. i^rpn, /./, V ad Qlamp. Vil 3) pci^ff. IOj^^;. 
4) Qoetmng R^. StixaifiV^h pag. 118, 5) XXlX. ^5. (2. 
Appiau^ ^e belL Pun, I. pag^ 13. «c/. ToH» 
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ofrmia experien^ obsedissei Vticam^ abscederet tkde Ir-» 
rito incepto^ Et 0am enim kiems insiabatj castra hU 
bema-^fCommunitf Hqc igitur largimur Scbiiettio^ Uti* 
cain non expugnatam ^t Romani$ infestam tttm faisse, 
Sed inde non sequitnr, Naevipm Utioae hoc tempore 
mortuum pon ess^ 9 sed iHud pbtius , . ^uod uos snpra 
statnimus, euin ant^a et tum Uticam migrass^, ciini 
anni^ prope gutnguaginta nuHwtn Romanvpi exei^cftum 
Carthaginienses vidlssent * ) i, e. upo vel duobus ante 
obsessam Uticam annis, nec sperare poss^nt fore, ut 
Romanu^ exercitus, victore^ e]jam Hannibale Italiaim 
obtinente, ipsam Carthaginem peteret, Quld? t^mA 
hiems tum instabat^ cum Scipib Uticam obsidebat, ita 
ut annys fere pr^eteriisset, ' Poterat igitur integra 
Utica in ipsa }iac urbe supremunt dlem obire Naevitis^ 
Sed alian^ etiam causam Scbuettius afl^rt , qua Cic^ 
ropis testimonium labefactet, neque eam altera firmto- 
rem^ quamvis ex ipsis Naeviani$ petitam reHquiis: 
Summiis enim laudibus suis Sci^ionem ' non priVavit^ 
ised viva ejtis facta vigeTe^ ipsuf^ apud gentes solim 
praestare et res magnas manu gloribse (fessis^e *) dixe-? 
rat, Concludit autem ex hi^^chuettius, versus ho$ 
ante pugpam ad Zam^m oommissam $cribi non po* 
tuiss$. frustra; nam summa jam Sdpibnis de resti- 
tuti^ in tlispania Romanorum rebus et de Nova Caiv- 
tha^ne capta erat ^tna et gloria, fabula autem^ cnjus 
hi versus erant, anpo DXXXXVIEf, e «ostra quidem 
sententia docta *). Nihil igitur Schuettfi eflBciunt ar- 
gumenta. Quae cum itasint, Ciceronis teslimonram; 
CQ libentius amplector, qudd et accuratum est et an- 
tiquorum commentariorum nititur auctoritate, Naht ne^ 
que ei ea satisfecisse videntur, quae Varroneni ad 
Naevii vitam longius producendam commoverant argur 
Ipenta, ut qui aliam ipse auctoritatem amplectatur. 

IVIonumentum Naevio positum fuisse ^) , id , quod 
isuperest, epigramma ab ipso in sepulcrum sjiium scrir 
ptMm» testatur • 



1) £#17. XXIX. 28. ; fmdst enhn Scipio in 4firicam pro- 
fectus^ cum Spphace atim DXLViil. foedus ic^t, id cuni dua- 
bu$ iantum tMvi^us faiitum erat Liv, XXVltl. 18. 13. ^) cf 
pag> 15. 3) pag. 18. 4) Lange vindic* traffi Ram, pag, ^. 
5) Gellius I. 24. 2. 
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iinm6i*tales mortdles fl^re si for6t fas, 
fler^nt divae CamoJnae Na^vium poetam 
it^que postquam 'st Orcino trdditus thesaiJro, 
obliti sunt Romai loquief Latinfl Ungua, 



■; ■ ^ ^ > '■ < n" 



Addam paiYca de Naevio tribuno, eum qui praeter 
bunc in nostram notitiam Tenenint Naevii '} vix me- 
morata digni sint. Tribunum autem Naevinm cum Pe- 
tillio P. Cornelium Scipionem Afrioanum Magnum re- 
petundarum accusasse copstat^), post quam accusa- 
tionem in Toluntarium exiUiim egregius ille vir con- 
cessit et ita Naevio etiam poetae poenam dedit. £x- 
stat Insus verborum, qno in hunc Naevium nsus Sci* 
pio est : Qiiid hoc Naevio ignavius ? ^) Verum a Nae- 
vio poeta ii, qui subsecuti sunt, Naevii id hereditate 
quasi acceperunt^ ut vebementissimo et ipsi in optima- 
tes odio flagrarept. Tribunum autem. ^aeviuii) Naevio 
poetae cognatum esse probabiiiter indc ctiam co^ijecit 
Blumius^); saepe enin^ id fievi Bomac ^olebat^ ut a 
patre filius^ a filio nepos certam quandam de republica 
et rebus a4 eam pf^rtineptibps ^entiendi rdtiouem aa- 
ciperet^), , . 



1) Schuette L /. pag. 12. Valer. Max, II. 33.; Oudendopp 
ad FrtmHn, iV. 7. 29. QuMtf. Vil. 224. 2) ZlD.XXXVill. 51. 
^e 9gq. ; Phttarch. Oat. mqf. 3 ; Gelliua IV. 18 ; Aur. Vict. XLIX. 
16; JHo €ass.'fm^m. 70. paffk 35; Appian. dereh^ Syr. i. pap. 
m ed. Tbil.; Vaieru Muc, llf. 7. U 3) CUer, da Qrat 11. 
dl. 249 ibiq. mimdt, 4) /. /. pag. 33. 9) AhreM die dtei 
Vaiii^riiunen ttc. pag. IQ. * • 
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i<lll«r seciindaiii, 

NaeviiuiQfiiin Carnunum Beliqaiae, 

L Carmeii de PimicQ beUo priiiio. 

Panca tantam de bujos carmi|i|8 fatis praemittend^i 
liufit, e quibus certa quaedam, iA fieri pjotest, lex dedu'* 
catur, sepundum quam fragiueiita, qmie aetatem tule^ 
ruiitj fp ordiliem redi^aiitiir, 

Cicero^); quaifn ^w^eiati ait^ hello mo Pui^ico 
N(ieviitSy quam Truculento Plautusl qu(m Pseudolot 
e quibys verbis cave ne concludas, meviiim et Plau- 
tum carmioa If^udata cet^ris suis praetulissec Plautqfn 
enim £pidicum suam in d^liciis babuisse, ex ipsis ejus 
fabuli^ constat ?). Nibil igitur aliud in his v^rbis inest, 
nisi senem et Naevium et Plaptuni bis libris ^uis, in 
mortis paepe limipe copsicriptis, summopere gavisos 
fuisse, itaque suq etiam exemplo coinprobass^ji quam 
possint ^tiam seiies veri^ g^udere gaudia. 

Snetoniiis^) Naevii bellum Pupicum ab ipso Nae» 
vio ^meo wlumme et co^nenii ^criptnra scriptum et 
a {iainpadi#pe in lihroa redactum esse narrat^ unde 
factnin estj nt, quae a Varrone ^si^antar fragmenta, 
libri indicio |)areant Verba aiitein Suetonii vix diei 
potest quam absurdo modo Dnentzerus et Lersebius ^) 
intellexcrint, Snae enim de versu 3aturnio sententiae 
servientes Naevii de bello Punico carmen^ ut cujus 
versus versuiim |ie nomine quidem digni sint, ea ipsa 
de causa, ^upd pedestrem imitaretur orationem» pe- 
destris etiani oraiiopis iqstaF^ id est v^nico volundne 
et continenii ^aiptura expositum fuisse bariolantnr. 
Ciijus sententtae cuni grayis cepsor jam exstiterit ^), 



1) QUan. XIV. 50. 2) BaceMd. IL 2. 3Q. 3) 4e fUutir. 
^r^Htin. % 4) de vertu, Satumia pag. 10 et addendx pa^. 78. 
5} flr^fuer$ Pfachsehrift zu Koen€*i Sjpraehe der Eifm* Epiker 
pag. V7. not. 3. 
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fgo oniirt f^nram Mpersedere potero. Faoio «gilitt 
pum Grauerto et filtiinio ^) , aui caniie& de belto Pu^ 
pico »00 <:ertis singuloruin iibrqruin limitibue indu- 
sum, sed opntinenti uaoue ad fipem scriptura ita de- 
flpxisse arbitrantur, ut liiieis interpoiiitis singuli versus 
discreti foerint. Qua» ut ita dicw^, oohacDentia so- 
}uta, Lampadio Naevii oarmen in certps quosdam li- 
Ih:os diyisit. Sed quot Laippadionis libri fueriat, non 
relatum invepitur, quamvis a veteribiis grammatiGis 
septeni tantoni libri laudpntpr, idque itax nt in eO| 
qnod e septimo ppod Nonipifi servatuin est, fragmento ') 
^e paois conditiopibus agptpr, unde verisiniile fit, se« 
ptpm irpvera librps fuisse. Non tamen e& i^rbitrio^ sed 
poetap ipsitts rerpm dispositioppm seeotus Lampadio 
libros divisit, si vera sunt, qpae de pommeptatoribus 
Cicero^) dicit: interpi*etes , ut grammatici poetarumf 
praxime ad earum, quos inlerp^-et^ntMr ^ da^MUimem 
videntur accedere* 

Praptpr Lampadipnem Corpplins etSam et Virgilius^ 
nescio gui^ NaevH librps comipentaiiis instnixernnt ^), 
idqne apte Lampp^iopem, quamqnam bpins Naeviano- 
rum canpinum reoppsio celeberrima fuisse videtur. 

Sequitur^ ut de totius cannini$ conipQsitione aga- 
tur , non d{po de ejus indole poetipa , ^e qua infra 
sermo erit , sed de ' renim inveptione et di^positione. 
lam vero Npevinm prooemii instar antiqui^lmas utrius- 
que civitatis res descripsisse, e frpgmeptis primi et se- 
cupdi libri satis; apparpt Noli autem predpre, me a 
Biumii^) partibus starp| qni non prbium origines et, 
si venia verbo, incunabula taptuip» sed grayissimas 
etiam res, a Ropiapis a primis ipde tepiporibps usqne 
ad primum bellupi Pun}pum gesta(S|, ip^ius belli de- 
scriptioni praemissps fuisse conjicit. Quodsi hanc suam 
conjecturam tribus frpgmeptis ^) fulcire studet^ id quam 
temere faptum sit^ §uo loqo pxponetur. Quid? quod 



1) /. l* pay, 40, not, 75, 3) VII. % 3) de Dtvin. I. 18. 34. 
4) Varro de Hng^ liot, p^ff» 325. ed. Sffeng, , (fuo loco falliiur 
Spengelius^ C 4^lium prq Comelio mistfiuens; ef. Muoller /. I. 
Vil. 39 : Meyer fn ^eitsehr. f&r AlteHhunuk. 1836. pag. 397 1 
notu9 guidem Aelius 8tilo, Comeliut ignotus: Qsann annai. 
erU. pag. 154; Petermann de C. LueHU vfi^ et cqt^inibus 
( Vraiiei. 1843) pag^ 1. im<* 3. 5) L L pmg* 34 sqq^ €(99. 9) j^ff^m, 
II. 9 eM5 i III. 7. 
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BlnfiMas omAes Rotananss aiite Putttoft 'bella reg prtmo 
canninis libro coBtentas fuisse putat, in quo Aeneae 
etiam errores Trojaeque inoendia traotata fuiBse con^ 
BfM. In^ns, mebercle, qusmodi liber est Sed ao- 
cedit etiam boc, quod, mutato contra grammatieornm, 
qut Naevii fragmenta servaranty auctoritatem libri 
nnmero , qnidquid Ittb^ in priroam , cui prae ceteris 
libris favisse vir doctus videtnr^ librum infert. I>e 
Romulo enim? deAventino, de arbe condita in seoundoH^ 
bro Naevium oeoinisse Varro et Servius ') referunt, quos 
tamen locos omnes ad primum libnim pertlnere Blu- 
mius statuit. Deinde ne constetisse sibi quidem vir 
doctus videtnr. Nam de Cartbaginis origine Naevium 
cecinisse conoedens, Bomanae tantum urbis incrementa 
carmine descripta fuisse dicit, de Poenorum urbis in- 
crementis nibil a poeta additum fuisse* statuens. Sed 
mittamus BKimium et sub examen vocemus Kpaosium ^), 
Hic omni veterum scriptorum auctoritate neglecta, temo- 
rarius magis quam ipse Btumias, poetam secundo jam 
libro belU descriptionem orsum esse putat. Sed boc 
libro de Aeoea etiiim, de Didone, de Romulo Naevium 
cecipiss«e qni«unque hujns libri reliquias servarunt luculeur 
ter tradiderunt. lam, ne longus siin, lectores ad secundi 
iibri fragmenta relego. In ceteris cum miro quodam 
modo Blumium sequatur Er£|n^iu^^ e^, qpae supra con- 
tra Blumium dict{i .^wt, in Kfausium quoque cadunt. 
Restat Sp^figenbergius ^), qui quamvis multis in rebus 
yerqm qum Merula, a quo maximam partem pendet, 
viderit, mplta tamen habet, de quibiis aeciis statueur 
dum esse mihi quidem videtur. Primum enim librum 
res Trojan^s u^qup ad Aeneae in Italia adventum tra- 
ctasse opinatur, seeundum urbis fundamenta^ Carthagi- 
nis incunabula^ belli initium. At, quaeso^ quis unquaqi 
sanus homo ita libros dividit, ut res di^as coptrarias 
fHd)o vincplb connexas^ primum Roniam tum Carth^- 
ginem conditam^ narret^ quod nisi duobus iisque diver- 
sis carminibus fieri nequit ? Necessarium igitur omnino 
estf ^t futurus urbis Romae conditor cum condenda 
et Gondita Carthagine oonnectatur^. quod scimus^ quo- 
inodo a Virgilio &ctum sit. Quodsi autem eo se excu- 
aatnm vult $p.ang§nbergiu>« , quo4 priipq Ubro Troj^ 



I) ef. fragm, U^ 7. 9. et Id. 2)./. /, p^g, 140 aqq, 9) EmH 
FragmefUa pag. 188 $qq. t , , 
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mmi^ nltemm Romaniiin qda^A^neftiii cecinerit Nae* 
vius ^ ne id quidem ^ommode fieri potuit. Qno enim 
consilio Romae et Cartbaginis originem tradiderit poeta^ 
neqne apnd Spangenbetginm, neqae apud eeteros viros 
doctos expositnm est« Id atitem onines mihi conces'> 
sHros esse coniido paene^ rem esse longam et innti*- 
lem, urbium origines tractari alio consilio nullo, ntsi 
ut sciant lectores*, qno modo orta sit utraqoe ciTitas. 
Melius hac in re Btumius egit, qui de urbis Romae 
{mallem hoc etiam de Carthagine stetuisset) incremen- 
tis cecinisse poetam opinatur, quod ideo ab eo factom 
esse dici possit^ m, quibus opibos et auiiitiis uterqne 
populus belli initio usus sit, appareat. Sed de hac re 
jam supra verba feoi; ineptum enim erat, totam repeti 
Romanorum historiam, et quasi ab Adamo incipi^ ut 
Pavidis regnum describas. Neque hoc in NaeTium ca- 
dere crimen, clare, si quid video, e Ciceronis loco 
quodam ^) apparet^ quo Ennium , omnia Romanorum 
bella persecutum, primum illud Punicum^ utpote a Nae- 
tio descriptum reliquisse narratur. Cum igitur Blumu 
sententia omnino temeraria sit, Spangenbergii autem 
dispositio poetam inconsiderate fecisse arguat, meum 
hac de re qualecunque judicium proponam. Komanis 
igitur cum Carthaginiensibus sub reipublicae demum tem- 
pora cpmmercium fuisse traditun Unde apparet, Virgilii 
illam^de Aenea apud Carthaginienses morante fabulam 
Vetustissimis Romanis ignotarn fuis$e« Sive igitur ante 
j^aevium^ sive ab ip^o excogitatam eam fuisse statuas^ 
e Naevii certe re erat> exponere, qupmodo utraqne 
urbs, initio . conjuncta , Deorum ipsorum consiliis di«- 
Stracta fuerit. Accedit aliud argumentum. Nam et 
Kaevius et Ennius Aeneae ex filia nepotem Romulum 
fuisse tradiderunt ^K ita ut et Aeneae errores et con*- 
dita Carthago in idem fere tempus inciderent* Nam 
qnamvis Ennius se septingentis post conditam urbem 
annis natum dicat ')> Naevium tamen hac in re cum 
eo sensisse demonstrari nec.pptest, nec si possit^ mul'- 
tum interest, si vera sunt quae de calculo Enniano 
disputavit Niebuhrius^. Bene igitur sese habet tem- 
porum ratiocinatio a Naevio instituta, male ea, quae 
apud Virgilium est. Unde concludo, Naevlam atriu£r 



1) Brut. XIX. 76i 3) fra^, 11. 10. Z) Ftfrro ds re rusi. 
III. 1. 4) Rihn. Gesch. I. 3dd J^. et m 
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que uibis originem itit deifinisse» ut» Ipstiflmi Deonmi 
eonsiliis Cardiiigifieai a Roma dissidere dbe^et et, 
quo erat istnimo Romlino, Romanam reiii ex ipsomm 
deociim Ybllmtate snperibrem fore demolietrl^ret. Ipsnm 
aiitem Virgillam snam de Aenea a Didone hbspitaliter 
re^fepto fabiilam e NaeViano hoe tormin^ desiiihstsse 
arbUt*or, e qto pliirima btosit^). Inde seiqjtiitar, primo 
librb Troja^ iiicendium et Aeneae errbres, usqiifedum 
naufrlkgus ad Libyae iitor^ ejicerettlr', trActatbs fiiisse, 
secutido Aeii^ae apud Didbnem rei^^ Carthaginis Ro« 
maeqiie brigiftbm*^ quibus febus brevetti adjiinxit pbeta, 
de litriusque divitatis auxiliis descriptibnem ^ belli in«- 
dictionem et itiitium. Coni^entitint . cuiil hao rerum dis* 
positibne nUmeii librorum, qui apud viiHbs invenidtitur 
ficriptbres, qtios sequendbs esSe omnind |)utb. 

^ed antbqti^in rerum in reliquis libri!^ iractataruiii 
brdinem describam, ad SijhuetiiUni revertbt^, qui de 
fabula, quafti in his primis de bellb Punicb libris se- 
cutus esse videatur, fusius exf^bnit. In ipsa tei^o /a- 
hnlaf ait, Naevium partim Cttiecos poettiS cytlicos^ 
gui vocantm*^ secutum esse^ partiin fabulas et cdrimnay 
quae eo ieihpore in ore populi Romani fertbantur^ 
sumpsisse aroitror. In prima enim fabulae parte^ qubj 
gubfnbdo Aeheas Trojam r^li(]ueiit, cecinit^ neque ean- 
aem plane^ iic Virgilius cetti4^ue poettte epici pbstb^ 
iior^^ pttiebeht fabulam^ s^d Arttinum secUtiis esslsi 
tidetitr ; de Mtera vero piirte ^ qua d^ Aeneae iH 
Africam ae deinde in Latiutn adtMn locutus ^stj fei^fi 
ituUa in Gttzetis poetis ante Ntiedium vestigia exstanti 
Verba ijSs&^ quibus Schuettitis ^) usus est> laudavi; 
De alt^rft atitem fabulae p^f*te jam supra exposui; 
"Quae vei*b A^ Aenea e pairid migrante Schiiettiiis di- 
Spiitat^ bd^ si diligentiiis fragmfenta inspexerid^ pei*' se 
eorrtiunt. Naevium enim ita f£ibulant instituisse^di(5ii^ 
ai Aene^s nbii, ut apud Virgiliuiii legittii', ruenici f rbjd^ 
'Sed ante 6fij»tam urbeiii ium piltriam tdiqu^ili^ biitn 
L&bcobniidde cum patrci a dracbnibus divliiitus liiimis- 
i^s enecati ei^sent. Hane eaim fabiilam In Afctin! 'IXiov 
ftip68i ek{)bsitam esse^ l^bclus^) metnbHai^ {»fbdidit: 
d66 dpdicoVfzt kniq)ai^imkt ibv AdtiK6GoVXix Kdil rhv 
ti^pov t&9 icai6oDV 6ia0S6pov6tv* inl 6e f(p ripatt 



1) jcfi M firaffm. I. B sqp S) poff. 57 sqf, ' 3) IH Uephae- 
iHat^ GaisfmUano /m^. ^ ed. Idpst 
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Svff^6p^txvtBf ol mp\ rbv AlvBiav 6it$S1fXSfov tk 
rffp "IdffVi ' Eandem fabttlliin in Laocoonte 8optib<fteni 
secutnm esse Schiiettius Imn^tavit ' )• Sed pfopter qudre 
verba NaeVktia eandeni hantf fabulam poeta^ Rottiattb 
obtrndatj do^ens superaediti Duo autem fi^agmenta 
Bunt^ a Servio sfeirvata, qdibuid Aeneae cum sOcife e 
Troja exitiis descHbitur. Sunt liuteiil haee: 

ambonim uzores 
fioctii Trbiade exibaiii) capitibus bpertis, 
flentes limbae^ abeuntes lacnunis cuiil mUUis ^); 

eorum 9ectam sequiiiitur niulti mortale^^ 

multi alii e Troja strishui viriy 

iibi foras cuni auro illic exibant ^). 

Eiiiideifei apud VirgiKum ftibatlim legi negat Schuetttns, 
Cum tathen Cr€usani pOne AtolEMim per dpUca Ibco* 
rHM^) <iH)njugem sedutdm esse^ et reversunl e Troja, 
ubi amissani uxorem quaesiefat> Aeneam ing^ns comi* 
tuiti novorum agmen e)ccepiss^^) tegamms. Sed jam 
tip&rtd, uxorut^ capita ipsmque noniu dbeuntes Schuet- 
tium docere pot^ant> flas^lmte demum Troja patriam 
ab A<^nea relictltm esse. ^ondiim enini nox erkt, com 
horrenda LaocoOritem rapiebant &tli> sed ipsO etiam 
die in urbem tractli ^sse feftur fatalis ^) iUa niaohina. 
Si igitur enecato Laocoonte urbSm fiigissent Aeneae 
isocii, quid id est, quod nbctii et (iapitibus opOrtis exi- 
isse uxores Naevius narrat? Nihifi igitur Schuettii 
haec iest de imitante Naevio cdnjecturaw Qiiae pra&- 
terea chusa erat, cur Yirgilius, in reliquis Nnevii ve- 
isti^a pi^menS) in his eum relinqueret? Cetertim quae 
de Aen^e apiid Romanos fabula disputafunt vifi docti, 
diligentef a Regelio^) collecta sunt; qiiamqiilim ab 
ipso Naevio excogit^tam magis, quam ^JEpfessdin 6880 
banc fabOllEiiii Itrbitroh 



1) JHoh. Hdiid. &nU Sm. h 4d; WehUr im Mu». Uhe^. 
1830. Bufi^U IX. li piig. 151 «^f. % frapn. I. S. TBfe^t haee 
ftagmtinia tht 'B^gkus ad temp& Afffigentini descripiienem 
fieikchr. f^ Alterth. f Sil pt^. 191 not.) contra Sertii aucto- 
riHtiem ^ fut ea ewn Virgititmis tersibus eomponU et ex primJb 
eatnfms Hhro depretma iUeit cf. fragm. L 13. 3) fragm. I. 6. 
^ Aen. Ih m ^) Am.lA. l^. ^ Aen. II. ^ 7) i.h pagrYlk. 
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be reliqoorani libroruiD ordine restitnendo despe- 
tavit Sch^ettiuS;» etsi hac in re periditari quam despe* 
rare maluerant Menila et Spangenbergiu« quem nibUo- 
minus tacite sequitur Schuettius. Equidem Jibrorum anti- 
quprum auctoritatem sc^utus, hanc rerum iu ^eteri^. libris 
dispositioneiti inveni* Tertius liber beUum usque.ad an- 
num CCCCXCVi. u. c. descri pserat , usque ad Coi|'' 
sulatum C. Atilii Reguli et Cn. Cornelii Blasionis^ 
Libro quarto expositae erant res usqne ad annum 
CCCCLXXXXIX.> quo ingens illud ad Camarinam. nau- 
fragitim Romani perpessi snnt> ad Consulatum silterum 
usque Cn. Corneiii Scipionis Asinae et A Atilii Calft* 
tini. Quintns liber quot annos amplexus sit, difficile 
est ad statuendum, cum duo tantum certa ejus supersint 
fragmenta ; hoc autem affirmari licet, gravissimant illam 
ad Panormum pugnam in eo etiam narratam fuisscf^ quae 
erat anno u* c« DIV« Sextus Ijber usque ad annum UX. 
progrediebatur* In septimodeinde ties totips belli' no- 
Yissimi.anni usque ad ejus finem descripti erant.. Haee 
singulorum librorum distributio est, qnatenus ea e frag* 
inentis superstitibus illustrari potest. 

Naevii carmina inter eaque bellum Puhicu^ sae- 
ctilb p» Ch« n. etiam XIIL superfiiisse, te!statur Cra^- 
tneru&^), tit sperare liceat, «a in monaehiorum vel bi"- 
Miothecarum tenebris adhuc Ifttere. 

Versu Saturnio in donscribenfld h6d darmihe Usuni 
esse Naevium^ et ()er se patet, cum heroicus versus 
ante Ennitini Romanis adfnibitus noh esset, quemad* 
modum firmissitnis argum^ntis demonstrarunt Scatlg^r ^) 
Hermaiinus ^), Osanntis^)^ Bliimius ^), ' Diienfzerus ^), 
Weichertus *), Muhkius *), Graiieitus ^y et contra 
Wuellnerum ^ °) . evicit Goellerus '*)^ ^t qisertis ver- 
tis testantur scriptores veteres^')^ Quodsi Vero Bo- 



11 Hausdhroittk pag, ^Z Hpiid KrdndwM Ll pag. 161 mt 
2) ad Varron. de ling, LaU pag, 170 ed, Bip, 3) Element* 
aodtr. tnetr. pag. 33*j. 4) analect. criti pag. 29 sq^i et ad 
' " 5^ /. /. pag, 48 et 49. , (fiLivii 

' 7) podtar. Latin. tetiq. paoi 
pag, luS. . 9) Nachsehrift-m Koeri9s 
Spr. d, Rdm. Epiki pag. 277 not. 1. 10) de Laevio poeta^ag. 
10. 11) ad Cicen Orat. pag, 360 sqg. 12) Ennii AnnaL 
fragm, Vll. ( Sp,; Horat.' Eptst, II. 1. o6) Festus s.v. Satur- 
nus pag- 325. MueU.; Terent Maur. v. 2515 X<teAm.'f Mar, 
Vietor. 25S7. Putsah. 191 Gaisf. ; Atii. FlMrtmM. pag. 2M0 #^. 
m G.f Mlar.JPlQt.2WtO P. 282 fk: Dim^d. pag.m Pi 495.«. 



Aputej. Mifmtian, ptig, 44 sqg, 5) /.. /. 
Andron, fradfh. ' pag, 14 ^ 15. ' 7) p 
68.' 6).i/e fabul..Atetl, pag. 105. 9) 
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thi«8 ') .eon}ecl»ram Bwm 4e Livii AndvcMiicl OdysiM 
ieiiiere eoDeeptam ne%9e ullo aUo at^nmento nisam) 
tusi quod plures in ejiu» reli^utis Versus heroicos 
agnoseere sioi videbatur, de Naevti ^piocme carmioe vtt* 
lere Yulty quod in hoc quaque versus neroici atit con» 
spiciuntur ^) aut facile restitui possunt ^)^ hoc etiam 
in loco fallitttr. Baee aatem viri doeti est sententie: 
eqiiidem Livium Andro/nicum inido tersnm Bamerioum 
usurpasse in vertenda Odyssea suspicor^ mox autem, 
site operis difficultate deterritum*, siee plebis Roma- 
norum alliciendae gratia^ quae plebs rudior^ ut ea ae- 
tate^ non cdpiebat perfectissimos numeros, constUo mu- 
tato in populari tum genere Saturniorum versuum sub» 
stitisse* At cum versus Satumii adeo vagi et parum 
sibi constantes essent» ut Atilius Fortunatianus ^) se 
vix invenire apud Naevium versus dicat> quos pro 
exemplo ponere liceat, facile fieri potuit> ut Saturnii 
versus nonnulli heroicorum speciem referrent^ spe* 
ciem dico, cum omnes facile in Saturnii versus me*' 
trum redigi possint^) 

In constittiefidis hk versitm» ften vereer^ tie v}« 
tuperent me viri docti, quod Hermtiniitmi^) quam da« 
umviros illos, Duenti&erum et Lerschium ^), sequi malui. 
Sed ne festinantius hac in re et adi Pjthagoreorum 
illud aifhff i<pa agere videar^ satis est relegasse ad 
doctam illius libri censuram a Grauerto ^) composi- 
tam. Neque Odofr% Muelleri ^) sequi vokii seiltentiam^ 
qui eam sibi legem versuum Saturniorum informavitt 
ut, quamvis schema ab Hermanno propositum plane 
justum diceret^ pmnes tamen theses supprimi posse cen*- 
seret. Versus autem, quales secundum legem saam de 
thesi reticenda et omittenda exhibet vir desideratissi'» 
muS) cutti versibus jocularibus et poesi ista culinaria 
conferri possunt. Secutus tamen Mueilerum est Schuet'^ 
tius) qui copiosius de versus Satumii forma expo» 
suit^^), idque ita> ut primum^ quae ab Bermanno 
optime disputata erant^ repeteret» tum^ probata Her« 
manni sententia> de licentiis^ quibus boc in versu uti 
Kcuerit>. dteerei et . exempkt vereuimi aiUeret. Sed ne« 



1) fragm, trag. Ltdht. pHg. tS. i) fragm. tl. 3; 13) frf^m. 
I. S. 111. 1. 4) /. /. 5) /. /. 6) Etement. pag. 606» 9) de tersu 
(fuem tocant Sattirnio. Bonnae 1839. 8) /. /. 0) ad Festuni 
pag. 397. 10) pag, 48 sqq. 

3 
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ftcio, qttid pasdM' sit Sdiaetfil^, qtii, sfr ex exemirilld a 
se allatis de versu ipso conchidere volaerit, ooncedere 
debebat, inde a Livio Andronico pessum datam esse 
et lapsam totam fairjus metri formam, Quod faetnm esse 
ludaeus credat Apella. Nam quae affert vetustissima 
versuum Saturniomm fragmenta^), ea ita fluunt, ut^ 
ne in uno quidem thesis fdiqua suppresda sit^ excepto 
unico versu e carmine arvalium finatum, 

semunis alt^ruei ddrocapit c6nctos 

qui tamen ita, ut a Schuettio constitutus est, vlx ferri 
potest. Quid? quod ea, quae suppressae apud Livium 
thesis exempla apposuit ^) , ita comparata sunt » ut 
omnes non dubitem quin in schenia ab Hermanno pro- 
positum bene coeant* Nam quae Schuettio auctoritas 
est^ unde unum semper eumque totum versum a scii- 
ptoribus laudari sciat? Pauca tantum exempla propo- 
nam* lam primus versus Livianus 

tdque mi narr&to 6mnia jam dis^rtim , 

e conjeptura Schuettii restitattts est , addita voce jam ; 
fiioilior haec medela: 

tdque mi narr&to 

dis^rtim omnia . / . ; 

alterum 

sAneta pu^r Saturni fflia r6gina 
ita constituo: 

. / • « • sdncta pu<^r Saturni filia 
regina 

ut puei* monosyllabum, filia disyllabum sit; tertium 

tumque remos jiSssit r^ligare stnippis 

ita refingo: 

tdmque remos jdssit 
relig&re siruppis / • 

ubi ne ad productam quidem insequenti litera l sylla« 
bam vocis reUgare prinmm refiigio. Sequentes versus 

fitque escds habemus m6ntionem 



1) pag. 51 -*55. 2} pag, 55 sqq* 
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et 

pirlim emnt neqitfnont Crra^ciam redire 

metmm Satamiiim ab Hermamio constitatum^ plau* 
refmut : 

&tqne 
escis habemnft minti6nem . • /. 

et 

/• • partem ^rrant 
neqnindnt Graecidm redire . • / • 

Sic omnes fere, modo recte dividas, in metmm faciii 
opera redigi possunt» Schema igitQt aB Hermanno 
propositum onice veram arbitror, ita tamen, ut, quem- 
admodum Grauertus scite docuit, accentus vocum plu- 
rimum valeat, 

Collegerunt earminis de bello Punico primo frag^ 
menta : 

Roherttis et ttenricus Siephmi: fragmenta poetamm ve- 
terum Lattnoram, qnoram opera non extant ect* 
1564. 8» pag. 214«, a quibus plurima fragmenta 
oratione pedestri excusa sunt, inter jquae^ quamvis 
perpauca sint coUecta, multa iamen inyeniuntary 
quae neque ad Punicum bellum, neque omnino ad 
' Naerium pertinent* 

PauUus Meruta: Q. £nni poeiae cnm primis censendi 
annalium firagmenta. Lugd. Batav. 1595. 4to., vir 
dubiae fidei. Ouae enim e Calpurnii Pisonis de 
coniineniia veieram poetaram ad Trajanum prin* 
cipem libris et e glossariis Gnilielmi Fornerii, quos 
libros se reperisse iisque usum esse gloriatur ')) 
afferi, ita sunt comparaia, ui suspicionis falsique 
tioiam tix possini efiugere '). Plura de hac re vide 
apud M* Hoch^). Nihilominus ea, quae ez libris 
suis addii Merula, Naevii fragmenia recepi, ex*- 
siinciurus ea, simulac fraudis Merulam videro 
Conyictum. 

Petrus Scriverius: collecianea Teieram tragicoram, qui^ 
bus accedunt singulari libello casiigaiiones et no-. 
tae uberiores Gerardi loannis Tossii. Lugdun. 



,1) Prooem. pag.* li* 2} Bermam Eiement. pag. 632. 3) 
cf. pag. 5. ^ 

3* 
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Bat. 1620. 8. pag. 45. — qni, quamTis tragoe- 
diamm tantam reiiqiiiiis celli^ei^ T^hierit, non- 
nuUa tamen in incertis, qoae dicii,. habet belli 
Punici fragmenta. Non contemnenda magnam par^ 
tem sunt, quae adnotaTit Vossius. 

Ph. J, ah Almeloveeni opu&cula sire antiquitatum e sa- 
cris profanarum specimen^ conjectanea, Teterum 
poetarum fragmenta et plagiariorum syllabus. Am- 
stelodami 1686; 12.--^ qui nihil ad NaeTii fra- 
gmenta aut coUigendac aiit emendaddft attuUit;. Ce- 
terum hunc libellum Clementi ^) Tocat peu commun* 

Oodofr. Jfermannus m £)emei»tis doi^trinae metritae pag* 
629, cujus Tiri, aunw9^ 4Wt de Naevii fragmmtid 
merita. Id t^ntnwi' dokndikn ««t» Hennannumjue- 
tricum solum, non interpretem se exi^buisse. 

X A Botha : poc^taruiii I<at]i scienicorttm fir&gmenta, TO7 
lumen quintum et sextum Poetarum ScenicoEtua 
Latinorum. Lipsiae 1834^ Tel potiuil Halberstadii 
1823 (nam totius libri inscriptio tantum mutata 
cst). lu iacertis tragoediarum *) et comoediarum *) 
fra^entis multa habet, quae ad belliim Punicum 
pertineht. Non j^auca sunt in hoe libro temerita- 
tis indicia. 

E. S. (Esaias Spangenherg) : Quinti £nnii. annalium frft^ 
gmenta ; accedunt Cn. NacTii librorum de bello 
Punico fragmenta. Lfpsiae 1825. 8. Fragmenta non^ 
nunquam feliciter explicuit, in plerisque tamen 
rebns Meriilae mancipium dici potest. 

B» Duentzer et Lerschi de Tersu quem Tocant Saturnio. 
Bonnae 1839. 8. Horum Tirorum prior conjecturam de 
ipso Tersu Saturnio suam praemisit, po^erior frag- 
menta Odysseae LiTianae et belli Punici NaeTiani col- 
legit et ad legem a se socioqne excogitatam ridiculo 
quodam modo ne dicam in Tersus coegit, sed icti' 
bus superimpositis, syllabas tantum., non quantita- 
tem numerans, noTum inde quodsunmodo metrum 
composuit. Ceterum de augendis parum, de ex- 
piicandis reliqBiis noii meruemnti 

d. Schuette: de Cnaeo PfaeTio poeta. Particuta prima. 
Herbipoli 1841. (sed sub finem demum anni in- 



1) 'B&li^vlheqne eurieuse Tom. L pagi Mk 3) i\ /. pag. 
91 sqq, 3) /. /. pag, 22 sqq. 
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sequentis emissus liber egt). HiittOB tetiKre Nae- 
yiane onmioi Tersus adscribit «a Kola de Gausa^ 
quod in metrain Saturnkim inclodl potis^ Tidentur, 
Aeque eo deterretur, quod, ut Saturnius TersoB 
eyaderet, mulia mutanda erant '). Alia £ragmenta 
trimetrum jambicum ^) aut trochaicum metrum^) 
exhibent, nihilominus tamen, * quamvis dubitanter, 
inter Satnrnios referuntur; quid? qu6d phalae- 
ceum hendecasyllabum Laeyii in Saturnium cwm- 
pit Tersum ^). Priomm tantnm librorum fragmenta 
in ordinem quendam digessit, in reliquis autem, 
quamTis de fragmentis suo loco restituendis despe- 
rans , Spangenberginm pedetentim sequitur. De 
metro, quo usus est, jam supra sententiam no- 
stram declaravimus. Auxit tamen fragmentorum 
numerum, quamquam saepius Tersibus alienis. 

De edendo NaeTii de bello Punico cannine cogi- 
tanint vel cogitant: 

JET. Duentzerus ^), nisi iam promissis stetisse arbitratur, pu- 
blicatis in libro suo de Tersu Saturaio fragmentis 
NaeTianis, 

Grauertus^), 



Pragmenta libri primi. 

h 

Initium carminis in Calpnrnio Pisone suo hoc se 
legisse affirmat Merda^): Cn, Naetins beUo Punico 
primo immaritnrus (lege immoraturus) canit, irt solent 
illo aevo: 

Qui terrai tsotiai omnon^s tuserunt 
Viros rudesque Poenica fabor 

quoo versufi Memla ito mutavit digessitq^ue 

Quei ierraai La^aai hemoones tuusem&t 
Vireis fraudesque Poenieas fabor. 



1) fragm^ 3, 7. 65 et 66. 2) fragm* 29. 3) fragm. 67. 
4) fragm. 64. 5) ZeiUchr. filr Alterthwnsw. 1838. pag. 1196. 
6) SBettie4f. f. AlU 1840. pag. 584. 7) /. /. pag. 41. 
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Hamaiuras, hiatnm fugiens, ita: 

Qui teirai Latiai hemontes contaserant 
Tiroa firadesqne Poeni fabor« 

Sealigeri versus Sjistpot smit Paucis mutatis hos 
Spangenbergliis ver^us exhibet: 

Qui terrai Latiai tuserunt hemones 
Veires frudesque Poenicas fabor, 

Sohuettias : 

qui terrai Latiai hemones tuserunt 
Tiros frudesque Poeni fabor. 

ad livium Audronicum Virgiliumque provocans, apud 

2U0S iu initio carminum viri non vires inveniantun 
'ra$tra< Cum Merula facio scribens 

qui t^rrai Latidi h^mones tus^runt 
yir^s firudesque Poenic^s fabor • / • *) 

Nam in hiatu apud Naevium nuUa offensioi neo in cae- 
aura nec alio loco ^). 

2. 

Servias ^): muttt tradunty hoc in primo (sc. belli 
Punici libro) dictum: 

• / • Trojde qui primus a& oris • • 

Quamquam ipse cum Servio dubito, an vere hie ver- 
sus Naevianus sit. Si est, verbotenus nonnunquam 
Naevium expressit VirgiUas« Pmisenint hoc fragmen^ 
tom^editores onmes. 

3. 

Belli Ponici esse fragmentam a Festo ^) servatum 
coiijicio, coi conjecturae magnum pondus accedit^ quod 
aliud subsequitur fragmentum, quod quin ex ipso hoc 
carmine petitum sit, vix dubitari potest ^). Festi verba 
sunt: topper significare ait Artorivs cito^ celeriter. 
Sic C« (Cn.) Naevius ; capesset jlammam Volcani. Men- 
dum hoc loeo latere sole clanus est, cum ipsa vox» 
de qoa disserit grammatious, in fragmento laudato de- 
sideretur Ita . corrigo : 

cap^sset flammam t6pper Ydlcani • /« 



1) taudat JDuentzerus Naekium in tndic. lect, hibenu uni- 
vers. Bonru 1830. 2) Ctcer, Orat. 45. 152. 3) ad VirgU, 
Aen» 111. iO. 4) ;. v. eopper pag, 352 MneU. 5) fra^. IV. § 
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citpesset flammam Volcani ioppor 

neglecto accentu. Scbuettius nescio utrum tta: 
cap^sset topper fldmmam Vdlcaoi . . . 

an cum Muellero; 

. .'capesset t6pper fldmmam V^lcani. 

Verisimile mihi videtur, in primo libro* quo de 
Trojae incendio cecinit poeta, positum ftiisse nunc ver- 
snm. Sed nihil afGrmo. Potest enim ad incensam 
etiam a feminis classem pertinere, quae Schuettii est 
sententiaj» qui nescio quo jure afiirmat, ipsum fragmen- 
tum a Festo ad librum seoundum referri; nam veque 
apud Muellerum neque apud Lindemannum hoc inve- 
nitur. 

4. 

Interpres Maji ad Virgilii Aeneida ^) : periivm 
multarum discipUnarum Anchisen fuisse.. • • ssunL Naev 
(ius)«. qui ita deo (leg. de eo) ait: doctus Jnchisa, 
quem Venus, pulcheiirima IHv(um), fata docet^ divi' 
num ut pectus haieret. Ennio iidem versus adscribun- 
tur a Probo ^) eique vindicantur a Merula et Span- 
genbergio ^) , quoruni^ hic aut interpretem illum in no- 
mine poetae errasse aut Ennium Naevii scrinia expi- 
lasse arbitratur« A Naevio haec sumsisse Ennium 
Schuettius quoque opinatur. Sed quamvis Cicero ^) e 
Naevianis carminibus multa suflfuratum esse Ennium 
dicat^ non verisimile tamen est, id ab Ennio ita factum 
esse, ut ipsissima Naevii verba in sunm carmen trans- 
£srret; quippe necessarinm erat, ut plagii convineete- 
tur ab aequalibus suis, quomm in manibus Naeviannm 
carmen versabatqr et mentibus, utpote Horatii etiam 
aetate in hominum memoria ^) infixum. Sed ne po- 
tuit quidem ipsa Naevii verbjEi in suum usum con- 
ferre, quippe quae Saturnio metro, quod Ennius 
tanquam rude et incultum derisit^), inclusa raro tan- 
tum ^) in longum Ennii versum coirent« Versns autem 
a Probo et altero VirgUii interprete landati non dacty- 



]) fragm. tragie. pag. 92. 2) II. 678. pag. 315. ed* LUm. 
3) ad VirgiL Eclog. VI. 31. 4) ad EnnU fragm. L 31. 5) 
Brut. 10. 76. . 6) Harai. Epist. II. 1. S». 7) Emi. Ann. VIL 
l. Sp. 8) cf. pag. 32 sgq. 
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lici^ 8ed boni Satarnii sunt, ut multis tantnm imnratatil» 
metro heroioo adaptari possint. Quae cum ita^sint^ 
non dubito, quln hoc etiam loco, ut saepius — de qua 
re infra agetur — Ennit nomen cum Naevio commuta- 
tum sit. Ut heroicus yersas evaderet| Spangenber- 
gius yerba sio mutavit: 

ntque Ancbi^a doctu', Tenua quem pulcra Dearum 
fw donaTit, diyiuum pectus babere, 

Metrum Satumium a Scbuettio sic restituitur (xta c^rtv 
ipse dicit); 

Ancbisa ddcius qu^m puleh^rrima diyum UixL 
docit divinum nt p^ctus hab&ret, 

Sed bene sese habet metrum , nulla voee mutata ; 

y d6ctus 

Anchisa quem Temis pulch^rrima diyum (ita 
doc6t, divinum ut p^ctus hab^ret 

melius etiam transposita una voce: 

doc^t diTinum ut hab^ret p^ctus . . /, 

Malie certe Schuettius cum poeta egit ejecta Veneris 
voce, quam uterque interpres tuetur, 

Pertinet hoc fragmentum ad Hbrum primum etj sl 
hoc etiam loco Virgilio imitante Naevius gaudet^ sermo 
est de flamma Juli caput lambelite^), e qua felicem 
praedicit eventum Anchises. Ceterum de divinandi vi, 
qua praeditum Anchisen poetae finserunt, confer quae 
Wttdat Schuettius '), 

Servius ') : Naevhis inducit mxores Aeneae et An' 
cHsae cum tacrimis lUum (falso Spangenberg, Ulum) 
reUnqvmtes kis verbis: 

* • • ambdrum 

nxdres nootu Troiade ixibant cetpUibits 

opSrtie ftente^ dmbaCy abeimtes lacrimis cum 

multis ^). 

Bene etiam ita distribuuntur ; 

amborum uxor^ 
noctu Troiade exibant capitibus op^rtis 
ambde flentes abeuntes Ucrimis cum inultis. 

1) Virg, Aen. H. 683 sqq, 2) /. l pag, 66; ef, nos ad 
fifogm. Ul 1. 3) ad Virg. Aen. 111. M». 4) V- 1»«^. 35. 
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Primam eniiii yocu copnt Kbqpus ^tinm ymi/mi O- 
Sic codices omnes. HenMiiiias praepoeitiene ejeeta: 

amborum 
uxores nocta Troiad exibant capitibus 
opertis, flentes ambae, abeuntes lacrimis multis. 

Spangenbergius et Weiehertus ') ejecta ciim Bothio^), 
qui de restituendo metro desperat, voce abemtes, hunc 
versuum ordinem fuisse arbitrantor: 

ambomm 
uxores noctu Troad exibant capitibus 
opertis, flentes ambae, lacrimis cum multis. 

Schuettius ejecto vocabulo ambae: 

ambomm 
uxores noctu Troiade exibant capitibus 
opertis, flentes abeuntes lacrimis cum multis. ' 

Ntfail miito. Primam autem vocis lacrima productanr 
cum Uermanno exhibui, quamquam Tulgo vocalis ante 
literas cr apud veteres poetas corripitur ^). 

Servius^): Scme adamat poeia <L a Vtfgiliiis). 
ea , quae legit , diverso modo proferre, Naemu iettt 
Punici primo de Anchisa et Aenea jfugientibus haeo 
ait: eorum sectam sequuntur multi mortales^ 
ecce hocest invenia udmirans numerum; multi 
alii e Troja strenui viriy eece hi smt animts 
parati; ubi foras cum auro illuc exibant^ 
ecce et opibus instructi. Versas hi esse videntur : 

eonSm sectam sequiintur mdlti mortal^s multi 
alii - e Troja str^nul viri ubi fords cum 
auro fllic exibant. 

ut primus versus com seqaenti coalescat ^), 



1) fragnuVlL 3L Sp^ 3) poet, Lat, rei ]»ag. 85» Z) fragmk 
trag. pag, 96. 4) Brix de Plauto et TerentU prosodia (Vra^ 
Uolavtae m\,) fag. 23« 9) ad Virg. Aem. IL 707. ^) frqgm. 
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HenmMttB pTimiiiii tftDluiii versmii extrib^, Span^ 
gQDber£ia& ultima primo loee poiiit ita: 

ubei foras cnm auro illic exibant 

eorum 

sectam sequantur mulii mortales .... 
multei aliei ez Troja streuui Tiri .... 

Schuettius nonnullis mutatis hos affert versus: 

eorum sectam multi mortales sequuntur 
multi(que) alii Troiade strenui viri . 
tibi foras cum auro illic exibant. ' 



• * 



7. 

Priscianus ') : Naevius in eodem (i. e. belli Punici 
primo) : 

et venit in mhitem hSmonum fertimas. 

Ita scripsi, quamquam apud Priscianum legatur homi- 
num^). Schuettius versum omisit. Ipse autem locus 
exemplis addatur genitivi e Terbis %n menkm vmire 
pendentis^)» Krausius^) hiatum Titans 

ei Tenit in mentem fortunas homonum. 

Verba esse videntur de lapsis Trojanorum opibus, 
qnae quam antea floruerint, Aeneas, ex urbe patria 
profugus^ secum reputat ^). Nam de Panthu Virgi- 
uano patriae calamitatem gemente ^) cogitare audacins 
idftse Tidetur. 

a 

Servius ^) : Notam tamen rem Naefdus beUo Pic- 
nico dicit^ nnam navem habuisse jieneoMy quam Mer-^ 
curi^s fecerit. 

Sine' dubio banc fabulam ab iis poetis vel ex ca 
fabula desumsit, qua Argo etiam Minervae artibus 
aedificata dicitur ")• Longe repetita neque recte con- 
elusa ea siint^ quae de Mercurio Schuettius disserit. 
Navem enim Aeneae e sacris montis Idae arboribus 
factam esse, in quibus Nymphae vitam egerint; Mer- 



1) V!. 1« fog. 231. ed. Erehl. 2) cffragnu L I. et 1. 12. 3) 
Jtamshem €r» Lat. pag. 331. not 2; Drakenborch ad Liv. VIL 
5. 10. 4) I. /. pag. 138. not 5) Virg. Aen. II. 800. 6} Virg. 
Aen. II. 322. 7) ad Virg. Aen. I. 170. 8) Pindar. Pyth. L 183. 
itriq. Dissen. 
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cmiiim aitlem com (^enis Nympbaram seetatorem dici, 
ttt navis ex mcris his arboribus exstmeta inviolabilis 
et aeterna sit Sed quid tum Mercurio opus? Aetema 
etiam Argo e Dodonaea quercu facta. Nec Mercurium 
Nympharum amatorem scio magis fuisse quam ceteros 
Deos, exceptis Fannis Silenisque. Praeterea etiam cete- 
rae Aeneae nares ex arboribus Idaeis exstructae erant, 
quas tamen non inviolabiles et aeternas fuisse ipsum 
illud, quod perpessae sunt, naufragium declaravit 

9. 

Priscianus ^) : inveni marum pro marium , qui ta- 
men in raro est usu genitims , apud Naevium in car^ 
mine belli Punid 

senSx fretus pietdte deum dHocutus summi 
deA'm regis fratrim Neptknum regnatdrem 
marum* 

Sine idonea causa defmn Schnettius e primo versu eje- 
cit, quae vox cum insequenti penitus coalesdt. 

Nescio^ cur ad tertii libri principium hos versus 
relegaverit Spangenbergius. Nam nec certum libri in- 
dicium apud Priscianum uUum est, nec pietas illa 
Detiim Duilium aeque decere videtur atque Anchisen, 
nec senem jam tum Duilium fuisse uUus reram scri- 
ptor memoravit. Si verisiniilitudinem sequi licet, haeo 
ad Anchisen vela solventem, itaque ad primum carmi- 
nis librum pertinere arbitror* Nam apud Virgilium ^) 
quoque Anchises fatis vela dare jubet Facit mecum 
Schuettius* 

10. 

Servius '): ef tcitus Jdc locus (de Aenea post ces- 
santes tempestates socios consolante) de NaevU belK 
Punid libro translatus est* 

Praeter baec ea etiam» quae sequuntur, Yirgilium 
e Naevii carmine desumsisse testatur. 

11. 

Macrobius ^) : sunt aUi loci plurimorum versuum. 



1) VII. 16. pag. 343. ErM, 2) Aen. III. 0« 3) ad Virg. 
Aen. I. lOS, falso Spanff. et SehuetL 202. 4) Satum. VI. 2. 
pag. 170. ed. B^oni. 
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9W95 Jl^o 19» opm Mmm cum pducGmm immniaibme 
f^borum a veteribus tnmstuHt Et ^pda longum est, 
uHiversos versus ex utroque transseribere\f libros- vet»- 
res notabOf uL, qui volet^ illic legendo aequalitatem io- 
corum conferendo miretur» m principbo Aeneidos 
tempestas aescrihitur et Venus apud Jovem queritw 
de pericuUs filii et Jupiter eam de futurorum prospe- 
ritate solatur. Jflic locus totus sumtus a Naevio est 
ex primo libro belli Punici. llUc enim aeque Vemts^ 
Trojanis tempestate laborantibus ^ cum Jove qv^ritur, 
et sequuntur verba Jovis filiam consolantis spe futu-' 
rorum. 

12. . 

Macrobins'): Naedtis Ubro pHmo belli Punici; 

silvicolae hemmis duelUque inertes 1 •. 

Hennamms versom ita dividit; 

. MlYicoIne hemones 
belliqne inertes . • , , 

male Schiiettiiis 

silTfcolae hem6nes bellique fnert^s. 

E primo libro bunc versum esse quamvis diserte 
Macrobius afBrmet, uihilominus tamen Merula et qut 
eum sequi assolet Spaugenbergius et Schuettius^ nu- 
merum corruptum putantes^, in alterum librum eum in- 
ferre maluerunt, Pertinet autem sine dubio ad Aeneae 
in Italia adventum^ ubi cum popnlis belli inertibus» 
1. e. sine arte bellum gerentibus, et silvicolis^ quippe 
ab ipso Fauno oriundis ^), proelio ei disceptanditm 
erat ^), Non male igitur Merula et Schuettius nume- 
nun mutasse videtttur^ praeserttin in Macrobio, cujus 
ne una quidem exstat editio critica, in qua variae sii^ 
adnotatae lectiones. Nihilominus equidem^ usmiednm 
Janii prodibit editio critica, eum^ quem editio Bipon^ 
tina praebet, numerum tueri malo. Verba Jovis esse 
videntur Veneri praedicentis, quae Aenean hianeant 
fata ^) , et ad quas gentes perventurus sit. Nam st 
historice narraretur^ pertineret boc fragmentum ad li- 
haaa secundnm* 



1) Satum, VI, 5. pag, 181. ed. Btp, 9} Sehvoeter ad 
pseudo ' Aurel. Vict HbeUum de ortg» gent, Rom, pag* SB, 
3) Blum /. /. pag. 53. 4) Virg. Aen. 1. 3&7 sqq. 
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13- 

Priscianus ^): JSaeoitLs in cai^nune belli Pumci 
primoi inerant signa expressa^ quomodo Titanij bi*' 
corpores Gigantes magniqm Atlmtes^ Rimehus aique 
Parpureus, filii TejTas. 

VefSQS^ qaos inde restituit Spangenbergius^ bene 
c][aidem sese habent^ sed yerba exaibent nimis mutata: 

. inerant ^) (navae classi) si^a expressa 
Titanis quomodo. ei bicorpores Gigantes, 
Magnique AtlanteSy Rhuncud ac Porpui^eus, filil 
Terras. 

Menila autem ^) verba a Prisciano citata ita eommu- 
tavit^ ut tertius, qui apud eum legitur, versuS Naevii 
verbis nulio nomine similis dici possit: 

Mimas, Ephialtas, Phoitus atque Purpureus. 

Schuettitis cum Muellero ^) hos offert Satttroios : 

inerant sigaa espr^ssa, qitimod^i Titdni 
bicorpore» Crig&ntes m^gtiique A^tldntes 
Bhiincus ac PurpiireHS filii t^rras ^). 

Hermannus deiiique^ ut assolet, hoc etiam loco inge^ 
liiose Naevii verba refinirit, idque ita, ut pai*ticula» 
conjungentes , utpote a grammatico adcKtas, omitteret: 

. inerant signa expr^ssa qut^modo Tiidni 
.bicurpore& Gigdntes, magni Atlantes^ Riinchus ^),. 
!i?urpureus filii terras 

in qua horuni varsnum restitatioii^ eo libeiitius M^ 
quiesco, quo leviora sunt, qoae mutavit vir doctUSt 

tnfert autem hos versus cum Merula suo ^) Span- 
genbergius contra disertum Prisciani testimonium in 
secundum carminis liforum) m quo sequentem habet 
Schuettium. Classi enim nbvae a Bomanis contra 
Poenos exstructae has imagines inscriptas fuisse arbitra- 
tur. Qiiid? quad:iii.iiiisos> quos constituit^ versusverba 
novae classi intrusit. Schuettius eumNiebuhrio adsenli, 
Aseneae dBscriplioiiQaLrefert* Non minus audax ost. Th. 



1) VI. 1. pag. 221 et VI. 5. pag. 236. KreM^ uH maxtnar 
h%^m fragmenU pars vepetit^*. . 2} sie recte in nMs, cum in 
t£rsu degatur inerat*. .3) L k pag, 50!. 4} ad Fest^pagt 312^ 
^cf* pagtiZT s^q^ 6> Ikrm^ Emncusj seqmr Prisdanum* 
7) /. /. pag. 410* 



~ 46 ~ 

Bergkii ^) explicatio^ qui ex templi Agrigentiiii descri* 
ptione hos versus depromtos esse statuit. At in 
primo carminis libro eos positos fuisse disertis yerbis 
Priscianus affirmat Neque ullam video causam, cur 
e primo libro ejiciendi sint; immo nullo loco aptiores 
sunt, quam eo, quo Aeneas, litoribus Libycis cnm navi 
sua appulsns^ in templo Jjmonis ') miratur quidquid ibi 
tabularum suspensum est. Quo minus enim cum Spangen" 
bergio etSchuettio dassivelscutohaecsignaimpressafu' 
isse putemns, ipsae voces inerant expressa impediunt^ 
quae imagines has in navibus, non ad uaves affixas vel 
appictas indieant Quae si minus ita essent^ per me 
liceret, ut signa Aeneae navibus, non tamen Romanis 
impressa intelligerentur. Sed illam meam interpreta* 
tionem commendare id etiam ^detur, qnod Yirgilius 
permulta e Naevii carminibus sumsisse perbibetur ^). 

Quae de Atlantibus^ quos nisi in hoc Naevii versu 
non occurrere, immo eosdem cum Gigantibus esse ad- 
notat, Spangenbergius monuit^ non assequor. Quis 
enim de Atlantibus fratribus unquam cogitavit? De 
imaginibus^ ut et ipse Spangenbergius locum inteliexit^ 
poeta canit, in quibus cum compluries ingens Atlaa 
expressus esset^ magni etiam Atlantes a Naevio me* 
morantur. Sed quo consilio res a poeta ficta sit»^ 
quaeri potest In promtu est, quod respondeam. luno 
enim qnod Carthagine imprimis colebatur, deprcti vel 
expressi in ejus templo Titani et Gigantes erant, ut* 
pote lovis Deorumque hostes ; ex illis autem Atlan* 
tem^), ex his Runcfaum (Rhoetum) et Purpureum 
(Porphyrionem) tantum laudat. 



Fragmenta libri secundi. 

1. 

Servius ^) cujus filiae fuerint Anna et Dido Nae^ 
nsim dixit (sc. Agenoris). 

Hoc etiam fragmentum ad comoedias refert 60« 
thius ^). 



1) Zettschr. fttr AttertH. 1^43. pag. 191 tqq. d) HrgU. 
Aen. I. 446 sqq. 3) Lange vimUc. pag, 33; fragnu Ubr. I etlh 
4) AeschyL Pram. 423. ed. WeU. 5) ad VirgU. Aem. IV. 9. 
^ fragm. com. pag. !26. * 
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Atilius Fortanatianus ') ; ^^apud Naedum poetam 
hos (versos Satarnios) repeii, idoneos: 

feriknt pulckras cret^aa a&reasque lepistas 

Eundem Tersum, non addito Naevii noraine* laadant 
Marius Plotius^) et Marios Victorinus ^). 

Complures Fortunatiani libri pateras dpiirpoa^; 
apud Yictorinum que desideratur; piurimi tamen co- 
dices in versu laudato consentiunt. Schuettius crate- 
ras; injuria^). Lepistae Graecis \e7td6tat dicuntur^). 

Sehuettius de Aenea ejnsque sociis in Idam mon- 
tem res suas pretiosas e Troja ferentibus^) sermonem 
esse arbitratur. Sed eandem cum Virgilio fabulam 
secutum esse Naevium docuimus; unde fragroentum 
hoc ad libri secundi initium pertinere apparet; Dido 
enim Aenean advenientem hospitaliter excipit et con- 
viviis in ejus honorem celebratis ornat. Virgilius ita 
imitatus est^): 

crateras magnos statuunt et vina coronant. 

3. 

Nonias^): Naevius helli thmd Uhro secundo: 

blande 4t docie perc6ntat Aenein, qao p&cto 
Trojam tirbem liqaerit. 

Mira hoc loco lectionum diversitas. Liber 9ler« 
cerianus percontat enos^ unde editio prineeps peY^cosir 
tat en^ Lipsius^) perconiat em; tenesque pacto quo 
margo editionis Hadriani lunii; Ennius quo pactQ 
Guelferbyt. Ald. et Hadr. lunius; altero versu Nonii 
codices Trojani et reliquisset^ princeps liquisset Ve- 
ram lectioncm restituit Carrio^^)^ qui Aenean, quo e 
libro Elnonensi substituit Ennii mentionem non fied 
primus docuit Merula ' '), oujus tamen disquisitio rem 



^p"*' 



1) pag. 2680. Putsch. 324 GaUf. 2) pag. 2650. P. 282. €?» 
3) 'pag: 2587. P. 191« G. I 4) fragnu Lycwrg. 7; Nofu pag. 
547. Merc. 5) Aristoph. Pac. 863. Ddf. Phot. Lea.pag.,2\% 
1. Pors.; Letronne de nomin. vas. Graec. p. 56; Gerhard Berr 
lirCs antike BUdwerke pag. 151. 6) c/. fragm.\. 6. 2. 7} Aen^ 
I. 724. 8) s. V. liqyidum pag. 335 et s. v. percontat pag. 47 iJML 
228 et 322. Gerl. 9) antig. lect. I. 2. 10) in GruieH Lampade 
artium liberalium III. 3. 10. pag. 74. 11J /. /. pag. 51. 
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acu non tangit; nam EiiQii nomen Naevio ignotum 
omnino fuit, cum post ejus demum mortem Enfiiius Ro- 
mam viderit Ceternm Merula e conjectura Aeneas 
guo pacto^ quatn lectionem susceperunt Spangenber- 
giua et SchUQttiuS) injuria ni fallor, cum Carrionis 
^lfKstionem Ubri manu^cripii attctoritas tneatmr. 

Ad Latinum aut Etandhim haec spectare Klauste- 
tmus ') putat annotatite Schuettio» Idem est error Span- 
.^enhergii) qtii> eum intar Aenean et Didonem noilum 
eommercium fuisse statuat^ et ipse ad Lattnum haee 
.Terba pertinere arbitratun Quae autem Merula ^) in 
hunc locum infert^ ridicula fere, pudet repetere. Ser- 
monem esse de Didone^ AeneaU) ut varibs illos^ e quif 
bus Carthaginem devenerit, casus enarret, rogante^)^ 
Vecte Schuettlus perspei^it* Major eerte hac in re 
Tirgilii est ars, qua quae ante illam tempestatem di^ 
Tinitus Aeneae Trojanisque immissam facta erant ipsum 
Aenean narrantem facit, cum Naevius ipse Trojae tui* 
nas et Anchisiadae errores narret, unde fit^ ut ro* 
ganti Didoni satisfacere heros ille Trojahus non possit« 

4 

Lactantius ♦) t quarta (Sibylla) Ctmmeria m Ita'^ 
lia^ qnctm Naevins in libris belH Punici^ Piso in an* 
nalU)us nominaL 

In regione Cumaea oppidum fuisse Cimmerium et 
iStraba^) et Plinius*) testantur^). Quae autem hoo 
loco erat ^ylta, propter propinquitatem aliorum lo* 
corum modo Cumana, modo Erythraea, modo Cimme* 
Tia dicebartur ^)« Apud Virgilium Cumanae nomen ge- 
rit ^)* Totoiti de hfto Sibylla et de Prochyta Aeneae 
Mgnata fabalam Pseudo^ Aurelius Victor < ^) serva^ 
vit?: cum comperissei (Aeneas), ibidem (inter Misenum 
AA:Tei(ntimque) Sibyllam mortaUbus futura praecinere^ 
in^ oppido^ quod voeatur diwhariofns (sic ! iege Ctm* 
merivm)^ venisse eo sdscitatum de statu fortunarum 



' ' ly AsnMB Mtt die Peiuitm F. pag: 515. % t l, pag. 115« 
J) Vit^k Aetk I. 750«^« 4) ^tiTi Bittn. I. 9. pag, 21« ed: Bip^ 
«) V. 4. paff* 3tt^. ed. Tauchn* (^ htst. nat lU. 9. 7) ideik 
Mmen apud Aur* Vict* L L restHuendum, 8) Dissen, ad Ti" 
hdh I. 5. Id,* SehoHast* ad Lyt^phr. AleHcandr, 1278. 9) Aeii», 
VI» 9^ aqp iUq. HeyUe eascwrs* 5. 10) de fnig. genU Bom. 10. 
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aiitisqw faits wiiiim » m ts cognaiam in liaMd se^^ 
Uvet Procbytam^ cognatione sibi conjmtctam^ quam tn« 
cohtmem reliquerat Et postquam ad clasiem redUl 
reperiiqne mot^inam^ in insula proxima sepelisse^ quae 
nunc quoque eodem est nomine^ ut scribuni Vulcatius 
et Adlius Piso. Inde profectum pervenisse in eum 
locum^ qui nunc portus Cajeiae appellatur ex nomine 
nutHcis ejus, quam ibidem amissam sepeliit, Atque 
revera Proehytae quoque mentionem a Naevio factam 
esse, testatur: 

5. 

Servius *) : Hmc (Prochytam) Naevius in primo 
belH Pwnlci de tognaia Aeneae nomen aecepisse diciL 

Hoc in loco Virgilius Naevium imitatus non est> 
sed^ ut Naevius a cognata Prochytam, sic Cajetam a 
nutrice Aeneae nomen traxisse Virgilius narrat ')• 
Refeit tamen de Prochyta et Cajeta simul Dionysius 
Halicarnassensis ^) : vi^6<p rs Tlpoxvtrj xal dHpGorti- 
picp Kaiijrrf rvxv nposop^icsAfJLBvoi Hara ravra ri- 
^svrat ra^ intHkri^Bis roiS rSnoiS* yvvaiH&y dno^a* 
vov6Gbv ^ovXofjLBvoi fjLvrffjLtla notfj<$ai ra X^pia • roiJ» 
roov 6e 'fj pL€v 6vyysvijs Alvsiov Xiyerat ysvidSfat, t^ 
de rpoq)6s *). 

6. 

Priscianus ^) : nam inquies, cujus extremam cor* 
Hpi dicit Pi^obus^ inquietis declinatur^ quod irium 
factnm est genertm^ ut supra ostendimusj cujus etiam 
simplex in usu invenitur trium generum. Naevius isi 
earmim belU Punici secundo libro: 

' .jamque ejus mintem 
fortiina fecerdt quiet^m ..••'. 

Spangenbefgius hunc versum e:shibet: 

jamque ejus meutem fprtuna fecerat quietemy 

hoc quidem loco a Merula suo discedens; Schaetdos: 



• i 



jamque 
ejiis mentem fortuna fecerat quietem. 



1) ad ViTff. Am. fX. 713. 3) Aetu VII. 3. 3) Ani. Btm. 
I. 53. 4) Casaub* ad Strabon, V* pag. 379» ed. Almelav,; 
Ruperti et Hetmrich ad hmed. 8at III. 5. ; Schroeter ad Psetk' 
d»'Aytei. Yict. L L pag. 74 sq^, 5} VI; II. pag. 255 JKrehi. 

4 
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Meralam reete seeiitiis Hertnanntis vetba illa inter 
duos diTisit versus. Praeierat Priscianus^ qui mediam 
voeis qtdetem syllabam brevem hoc loco esse dis:erat. 
Ceterum pronomen ejus monosyllabiira est <). 

Dicta haec sunt de Aenea^ de quo poeta, tertia 
isemper usus persona, narrat, qtii^ victis proelio hostibus 
suis de Italia occupanda cogitare poterat. De Didone 
secura, postqiiam fr^tris manus effugiens in litoribus 
Lybicis substiterat, ne cogitemus^ vetat, ni fallor id, 
quod ea de se et de condenda urbe sua ipsa narrans 
inducta esse videtun Quod si minus ita fuisset, ni- 
milEim sibi' iildulsfsset licentiam poeta* Schuettius quam- 
vis libri numerum, qui apud Priscianum invenitur) 
plane justum dicat, nihilominus tamen ipsum fragmen- 
tum in primum librum infert. Spangenbergius autem 
mutato libri numero^ ad quartum librum pertinere 
arbitratus, ad Regulum respici putat^ qui Xanthippo 
Lacedaemonio, Poenorum doci, iutimidus occurrerit, ni'' 
mium fortunae suae confisus. 

7. 

Varro *) ; Aventimm aliquot de cansh dicunt, 
Naevius ab avibus^ quod eo se ab Tiberi ferrent aves^ 

Hanc etiam, quamvis haud commendabilem, Aven- 
tini etymologiam Virgilius isecutus est, qui ita de eo 
canit *) : 

dirarum nidis domus opportuna rolucrum^)* 

Aventinum autem montem, quippe qui neque in urbis 
pomoerium recepfus et admodum saltuosus arboribus*' 
que obsitus esset et ad Tiberim decurreret , avibus 
prae ceteris septem montibus scatuisse verisimile est« 

9 Apud Bothiimi hoc fragmentum inter comica re* 
censetur ^). 

Varro ^) : eundem hunc tocum (Palatium) a pecore 
dictum putant qnidamy itaque Naevius Balantium 
appellat 



'. 1) Undenumn de tetere linff. Latinae pr6sodia pag» XXV* 
Duentzer et Lerseh /. /. pag» 33. 3) de Hng^ Lat, pag, 48 
Spang. 3) Aen. VIH. 235. 4) cf, Servhis ad Aen. VII. 657. 5) 
ftugm* eomic. pag. 26. 6) de ling, Lat. pag. 59. Speng. 
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Balatbm eodices Florentlniw , Hamiieiisiat ecKtio 
Scioppii et Schaettius^ BaUantium RholaiideUas. Bene 
ceterae editio&es BalaTUium tueiitur '). 

Cur autem Naevius a balantibus hunc monteai 
appellatum esse statueret^ optima erat, nisi fallor) causa. 
Cum eniifi iirbis Romae primos conditores et pastores 
fuisse et primo hoc in monte subsedisse fabula ferat, 
ipsum montem, utpote a pastorum gregibus quasi ha- 
bitatum, balantium montem dicit^). Quid? quod ante 
ipsos Bomanos Arcades^ qui imprimis paiStores erant, 
sub rege Evandro in Palatino monte modicum oppi- 
dum condidisse feruntur, unde etiam Virgilius ^) no^ 
men a Pdllante^ Evandri filio, quem PaUantium aUi 
vocant^), derivat^ alii ab ejus filia PaUantia^). 

Bothitrs^) in comoediis Palatii mentionem factam 
ei^B% patat« 

Festus^) ubi de ponte SubUcto agttl et, addit» 
tneminit [Sublici pontis iVaetw], qui ait i% belli [Pu* 
nici libro]: 

De restituendo hoc fragmento cum MueUero , Schuettio 
despero^ Non defuere tamen, (|ai hac in re pericli" 
tati sint 'Ita Urs^nus^ queili seqiiitur Lindemannuss 

quuin Itquidum SubUcio trauat ponte attinem 

Spangenbergius s 

quam Uquidam trahit SubUcio ponte aqliami 

Pertinet hoc fragmentum sine dabio ad Hbram ae« 
candum^ ubi de Aventino, Palatio aliis poeta exposuit. 
Quo autem jure Blumius") verba de Horatio CocUte 
intelHgat) immo totam Romanoram ante Punicam bel- 
lum primum historiam a Naevio ipsius beUi descri« 
ptioni praemissam esse inde concludat ^ ) , non intel- 
Itgo« Qais ei^lm ex solo pdntis SubUcu iioniine hoc 
eruere potest? Equidem ad condendae arbis vel Ro- 



1) Servius L L VIII. 5l. i) Blunk L L pag. 154. 3) Aeti* 
VlII. 51 sqq. 4) Schoemann ad Plutarch, Cleom, 4. paff. 187. 
5) Blum, /. /. pag. 123 ; Varro L Lpag, 3 1 e< 59 Speng, 6) fragm* 
eom.pag. 26 7) pag.^Q^i MuelL 8; LLpag.^ 9) c/1 pag. ^ 

4^ 
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ime, qaam dKctttit, qnadratae desGffptionem Terba re- 
'spieere* arMlror. Non enim de ipso ponte, sed de 
Tiberi illo loco fluente poeta disserit. 

10. 

Servios*'): Naevitis et Ennius Jeneae ex filia 
nepotem Ronmlvm^ condUorem urbis^ tradunt^y 

11. 

Marius Victorinus^): apud Naevium (sc inyeni) 

noBdm Jovis concdrdes fiUae sordres» 

Eundem versum laudat Atilius Fortunatianus ^) ad 
eumque alludere videtur Terentianus Mau^rus^): 



ut si vocet Camenas quis novem sororeft , 

Bothius versum e comoedia depronitum esse opinatw <)• 

Spangenbergius, qnem sequitur Schuettius, in ini- 
tio carminis hos versus positos fuisse putat^ bene si 
ad Virgilium^), male si ad Homerum *) respicimus, 
quem Naevius sine dubio non omnino neglexit, nt e 
compluribus locis demonstrari pbtest^). Nam, ut Ho^ 
merus^ Naevius etiam priores sui carminis libros duos 
prooemii instar praemisit, ita ut tertio, quemadmodum 
supra docuimus, acerrimi belli enarratio inciperet. Sub 
finem vero secundi libri utriusque populi auxilia et 
opes, nisi egfegie fallimur^ exposuit, ut et ipse Home^ 
rus, qui hnic loco Musarum invocationem praemisit* 
Quae res me movit^ ut hoc fragmentum in seeundo 
Punici belli libro positum fuisse crederem» Plane ali* 
ter judicat Krausius^^)^ qui ad iiuem carminis boo 
fi;agmetttam pertinere statuit. 

12. 
Priseianns < <) : Naevius in secundo beUi Punici : 

prima incedit Cereris Pros6rpina puer . •' . 

Exempla vocis puei' pro puella positae ipse Priscia- 



1) ad Virg. Aen. I. 273. 2) disserui de hoc loco supra 
pag. 29.; ef. Serv. f. l. VI. 778. 3) pag. 191. Gaisf 4) pag. 
324. Gaisf^ faiso apud Duentzerum pag, 269. 5} «. 2514. 
Lachm. 6) fragm. com. pag. 23. 7) Aen. I. 8. 8) Uiad. 
11. 484. 9) cf. not. ad fragm. Pun. bell. IV. 6. 10) /. /. pag. 
138. II) VI. 8. pag. 248. Krehl: 
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nus pradiet; plara inveiiies apud Osannum^) et Dmm^ 
ta&emm ')• Ipsa autem vjox monosyilaba est '). 

Componit hunc locum Spangenberglus cum a!io ^) 
ita, ut et hoc et quod sequitnr fragmentum ad 
imagtnes navibus impressas referat: de scotii Aeneae 
descriptione cogitat Scfauettius. Fruslra, si rera smt, 
quae supra^) disputavi. De loco aotan iioc-^quid ipse 
sentiam, eicplicabo. Narratur enim a LiTio^)^ Pyr- 
rhum^ e Sicilia recedenteoH thesaorosMProserpinae, in«« 
tactos ad illum. usque diem, spoliasse, neque sacrilegaet 
manus poenas non dedisse. Quae oum ita sint, nov 
dubilo, quin Proserpinam deam, ut assolent dit veteres^ 
hostibus Pyrrhi, qui tum, cam ex Sicilia.in Itaiiaia 
rediret^ acenimi erant Mamertini^), auxiliatani esse^ 
itaque a Romanorum etiam partibus stetisse poeta fin- 
xerit. £o igttur loco hoc fi^gmentum ponendum est, 
quo , quae fuerint utriusque partis auxilia et subsidiaj 
poeta exposuit, qui nisi in fronte narrationis de bello 
Punico esse uon poterat. Ad eundem locum perti- 
neut versus 

13. 

a Macrobio ^) servati : hoc epitheto (arquiteneDs) 
usus est Naevius belU Punid Ubro seeundo: 

deinde pdtlens 
sagittis inclutus drquitenins^ sanctusgue JDilphis 
progndtas Pythius ApdUo. 

Schuettius contra metrum Satumium , quod in fine da« 
Gtylum pro trochaeo non. admittere recte *) antea di- 
xecat, ita voces transponit: 

dein poUens sagittis ircutendns inclutns ect 

Spangenbergius : 

dein poilens sagiitis inclutus arquitefiens 
sanctusque Oelphi^' prognatus PytinHB ApoUo, 

deinde male in dein mutato, oum vocalis ante gemi- 
natam eandem consonam saepe corripiatur^^); veteres 



1) Anal. crit. pag.Z5. 5) /. /. pag.iO. 41. 43. 51. 3) cf. 
paq.Zi. 4) frdam. Pun. bell, I. ft. 6) pag.^^; Ptaut. Bacch. 
111.3» 37. e^^XXlX. 18. 7) Liv. XIV. 16. 21 et 2i. 8) 
Satum. VI. 5. pag. 18L ed. Bip. 9) i. /. pag. 49 «f 50. 10) 
Duentzer Liv. Andron. tragm. pag. 18. ao<. ; imprimis Be- 
ckerde comic. Roman. fabul. pag. 14. sqq.', Schneidewin ad 
Anonymwn de versu heroico pag. XIV. 
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eiriiii pidenSf non potlens soribere solebant. Eqni* 
dein eom Merula ') et HernMiiiiio feci. Noli autem 
in "«pee arqnitenens offendi, quae in arqviVitens con* 
trabitur '), unde secunda TocabuU syllaba producitur. 

Conjnngunt bunc versum cum eo^ qui praecedity 
Spangenbergius et Sebuettius. Sed cum quod nullum 
apud Macrobium est indicium, e quo bos versus cum 
ilio cobaesisse concludi possit^ tum ipsa res suadet^ 
ut ne Tcrsus cobaesisse esistimemus. Quodsi enim vera 
snnty qoae de loco^ quo bi versus positi^ et de consilio, 
quo scripti evant, dixi^ ApoUineni a Romanorum par- 
tibus stare non potuisse patet, quibus tamen Proser^ 
pina favet* Apollo enim Bomae tanquam minorum 
gentium Deus colebatur, apud Poenos contra in sum- 
mo babebatur bonore^), Quid? primis reipublicae 
temporibus vix aliqua bujus dei aedes Romae fuisse 
videtur, cum teste Asconio ^) Ciceronis aetate unicura 
Bomae templum ei esset. 

U. 

Paulus Diaconus^): sagmina dicebant hei^bas^ v^- 
henas, quia ex loco sancto arcebantnr legatis proficis- 
centibus ad foedus fa^ciendum bellumqne indicendum, 
vel a sanciendo foedei*e. Naevius: 

f 4c6pas atque verbenas, sd^mina^ assumsdrunt 

scapas codt Guelferb. ; seabos MonsLceus. et editt. prae- 
ter MuelL et Liadem. omnes; scapos margo edit. An- 
gustin., Lindem», Scbuett,;* scopas correxit Scaliger 
probantibus Spangenb. et Muell. ; s^pserunt libri ma^. 
nnscr. et es^cusi; assumserunt conj. Scbuett. 

Senarium versum inde efifinxit Bothius ^) : 

scabos atque e verben» sagmiua sumserunt, 

Versis est Satumius capite mutilqs. 



1) l. l. pag. 53. 2) Plaut. Capt. 1. J. 27.; 2. 54. mtter 
elem, Gramm. L(tt pag. 49. 3) Baehr ad Piutarch. Fla- 
min. I. pag. 78; Freimheim Suppl. Ltv. XVI. 5. 4) in Ci- 
cer. Oratt. pag, 150; S^hmid. ad Horat. Epist. I. 3. 17; 
Luebker Comment, in Horat. Od. pag. 171. 6) i. v. Sagmina 
jjffg. 320 Mueil.; cf. Goettl. Roem. Staatsverf. pag. 20. not. 
i ) fraffm. eom. pag. 25 ; nihil mutat in fraf/m. irag. pag» 93. 
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Bene Spangenbergius ^ ad legates Romanoa. bel- 
lum Poenis indicentes pertinere huuc veramn auiinadver*- 
tit. Quod vero Scbuettius <^iiiv hoc fragmentoaliud 
conjungendum esse arbitratur, male agit'). 

15. 

Charisius •) : exerciti genitivo. Naeviuf belli Pu- 
nici lilyi*o secundo: 

Maniu* Faleriu* Consid pdrtem exerciti ducit 
tft Sxpediti&nem. 

Ita scripsi cum Schuettio^ quamvis apud CharLsium ita 
legatur ; 

M. Yalerius Consul partem e:(erciti , 
in expeditioneiii ducit. 

quos versus, quorum prior catalectus ^si^ exhibuerunt 
Merula ^) et Spaiigenbergius, restituto tamen praeno- 
mine Manio pro Marco, quae saepissime in manuscri- 
ptis confusa invcnies ^). Merulae autem horum ver- 
suum explicatio ^) ita vera est, ut satis mirari ne- 
queam, cur Biumius^), frugibus repertis, ad glandes 
redire maluerit Ceterum jam supra de Blumii ista 
conjectura , qua ex uno hoc et alio quodam ^) frag- 
mento Naevium hoc loco de bello Samnitico cecinisse 
concludit^ judicium nostrum protulimus. Spectat hoc 
fragmentum ad secundum belli Punioi annum> quo Ma- 
niusValerius MessalaMaximus et Manius Otacilius Cras- 
sus Consules copias in Siciliam traduKerunt'). Quae 
cum ita sint, e causis supra expositis, hoc quidem 
fragmentum ad initium tertii libri referre malim^ prae- 
sertim cum Charisii libri in ipso libri numero fiuctuent 
(nam et liln*o primo et secundo legitur) , nisi librorum 
maquscriptorum auctoritatem, ubicunque a verisimili- 
tudiue non abhorret, tueri amem. 

Genitivus quartae declinationis , cujus gratia Nae- 
vii versus Cbarisius affert, haud raro apud scriptores 



1) /. /. pag, 83t 2) c/. ad fragm* Vfl. L 3) pag. 73. ed 
Ltndem, , 103 Putsch, 4) /. /. pag. d2. 5^ Brakenborch ad 
I4v. XXVII. 25. 2 ; PtgMi annal. ad ann. CDLXlf L Oudendorp 
ad Frontin. L 8. 4. 6) /. /. pag. 398. 7) /. /. pag. 55. 8) 
111. 7. 9) Eutrojp. IL 19; Polyb. I. Itf el 17. 
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RomanM^), et si fides Liioibiiio ')f AP^d ipsiim Ci^ 
ceronem invenitur. 



m 

Fragmenta libri tertii. 

1. 

Probus ') : Naeviu& belli Punici libi^o tertio sic : 

postquam dvem - asp^^ii templo 
AnchiseSj sacra imminsa Pendtium ordine ponuntur ; 
immoldbat auream victimdm pulchram* 

Scaliger^) in mensa pro immensa substituit yersusque 
hos exhibet: 

at posteaquam ayiin de templo Anchisa spexit, 
sacra ordine in mensa Penatium Deorum 
ponuntur, Tictimam auream polcram immolabat, 

qua in re sequentes habuit Merulam ^) et Spangenber- 
gium. Hermaimus : 

postquam a^ium aspexit templa Anchise&y sacra in BneoBa 
Penatium ponuntur ordine: immolabat 
auratam yictimam pulchram. 

Sohuettius : 

postquam 
arem aspexit de tempjo Anchises sacra in mensa 
Penatium ponuntur ordine; immolabat 
auratam rictimam pulcramque. 

Ab omni mutatione abstinendum; prima enim vocjs 
immolabat corripitur ^) et vox avem monosyllaba est^) 
et hiatum ea de causa admittit. 

Contra disertum Probi testimonium omnes editores 
ad primum carmiiiis libmm hos versus pertinere con- 



1) lindemann ad Plaut, mil, glor. II. 6. 114; Westerfiov 
et Stallbaum ad Terent, Andr, II. 2. 28. 2) emendat. Tul- 
lian. pag, 131 et 264. ed. Klein. 3) ad Virg. Bucol. VI. 31. 
pag* 352. Lion^ 4} ad Varron, de ling, Lat, pag. 200. ed^ 
Bip. 5) /. l. pag. 49. 6) cf. ad fragm. 11. 13. 7) Becker 
de eom. Rom, fab. pag. U. sqq.; Duentzer ct Lersch i. l. pag, 
33; Goeller ad Plaut. Trucul. 371. 
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jeeeront, neqoe sine magna wvi spetie ')• Seqoi • 
tamen noloi^ cam iii ipso Ubro tertio iocum bnic frag- 
niento et Pmbas tribuat^ neque absque verisimilitudiue 
sit^ in tertio libro Anchisae iterum mentionem esse 
factam. Audacem quidem eam , quam in medium pro- • 
feram, conjecturam esse confiteor, eo tamen nomine- 
ceterorum interpretum explicatione majorem, quod 
Probi testimonio nititur. Igitur versicuii Naeviani quo 
Hpectent, Virgilius, hoc etiam, ut videtur, loco Naevii 
imitator, praeit.' Postquam enim ex Epiro navem sol- 
verant Trojani et ad Itaiiae litus appulerant^ primum 
omen apparet, quatuor scilicet equi nivei^ in litore 
pascenfes ^), e quo bella simul et pacem vaticinatur 
Anchises, tum, quemadmodum Helemis praeceperat ^), 
ominis firmandi causa Junoni Palladique sacra facit 
Hoc omen Naevius etiam respexisse videtur, Iiaud 
multo ante Anchisae morteno acceptum. Quod vero de 
templo et de aui canit, non obstat. j4ves enim et au- 
guria non solum de ipsis avibus, sed de aliis quoque 
signis dici notissimum est ^). Templum autem non, ut 
assolet^ de loco, unde auguria spectantur^ sed de ipso 
Minervae templo intelligendum est, de quo equi ilii 
decurrere videbantur ^). Haec ad explicanda verba* 
sufficiant; jam de loco pauca addani, qui tertio in li- 
bro Ancbisae fuerit. In Eryce igitur Siculo Veueris 
Erycinae ^) templum fuisse constat ^) , cum quod in 
eo Veneris filius, Eryx, occisus ab Hercule^sepultus 
erat et monti nomen .dederat^); tum quod Drepani^ 
quae civitas trans Lilybaeum sita haud longe a 
monte Eryce aberat, Anchises, Veneris amasius^. 
R<r>manorum proavus , mortuus '), et ipse hoc in mon- 
te sepuitus erat Haec praemisi, ut demonstrareni 
montem Erycem ad Romanos quam arctissime perti- 
nere. Quanti autem in ipso bello Punico primo mo-. 
menti fuerit, ne ipsos quidem Romanos fugit ' °) .Quae 
cum ita sint, haec mea est de versibus bis Naevianis 



l) cf.BlumLLpag. 53. 2) Fir//. /ie». lU. 537 a^^. 3) Aen. III. 
435. 4) Cicer, Tuscul, I. 15. 33; Philipp, 11. 35. 89. ;%. 
Wernsdorf; Duker ad Flor, II. 2. 7; ita etiam Graecorum 
oqvtq Aristoph. ^v. 719 sqg. Ddf, 5) Virg. Aeru IH* 531. 6) 
JJv. AXll. 9 ; XXIII. 30. 31. ecL 7) Serviws ad Virg. Aen, lU. 
707 ; V.- 759. 8) Servius L L I. 570. 9) Virg, Aen. lU. 707. 
10) lAv, XXI. 10. 4; XXVUI. 41. 3 
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sententia. Certant primo bello Punico de Sicilia Poe^ 
ni Romanique; quam ad Romanos pertinere insulam 
poeta docere vult ; itaque fabulas de Drepano et Eryce 
narrantem facit nescio quem ita, ut quae paullo ante 
mortem suam Anchises in Uonorem et solatium Ro^ 
manomm praedixerat^ repeteret. Si vero hoc etiam 
loco Naevium exscripsit Virgilius^ dubito^ an ullum 
magis deceat, de omine illo et tota fabula Romanos 
admonere^ quam Duilium^ cui insolito adhue Bomanis 
proeliandi genere dimicandumj itaque milites trepidan- 
tes secundo omine ad fortitudinem revocandi erant 

Sed aliud etiam est in his Naevii verbis memora- 
tu dignum, in quo et ipso Virgilius eum imitatus es* 
se videtur. Anchisen enim quamvis, fulmine tactum, 
visum amisisse in fabulis sit^), quamobrem Troja- 
norum conciliis non interfuisse dicitur^ Naevius tamen 
et Virgilius eum oboaecatum non dicunt^ sed Virgi- 
lius membris tantum debilem eum fuisse et captum 
narrat, in quo^ nisi fallor, Naevium habuit praeeuntem. 

De more^ victimas auratis oornibus insignes, quas 
aureas hoc loeo poeta dicit, immolandi disputavit £u- 
stathius ')» 

2. 

Nonius^); airoXy crudum. Naevius belli PU" 
nici libro tei^tio: 

simM atrocia prosicerent exta ministratdres • 

Ita Mercerius. extra Leidensis codex, quem sequi'* 
tur Schuettius; projecerunt Hadr. Junius in anlmad- 
versis; porricerent idem in editione sua; poiTidunt 
Spangenb. et Schuett. ])raeeunte Merula ^). Mihi unice 
vera Mercerii lectio vidctnr, quae inde corruptelam 
traxit, quod glossae pmTicerent et projecerunt veram 
leotionem, inusitatam illam atque ignotam, loco cedere 
juberent. Prosicere autem qnamvis alio loco invenia- 
tur nullo, e vocabulis tamen prosicium et prosicia^) 
apparere videtur, verbum illud in usu quondam fuisse, 
quod cum librariis inauditum videretur, explicandi cau- 

1) Servius ad Virg. Aen,% I. 617; Heyne excurs. XVII. ad 
Aen. II. ; Hygin. fab. XCIV . 2) ad Hom, Odyss, pag. 1475. 
3*2. ed. Rom,; Popma ad Vmrron, de ling. Lat. pag, 186 ed, 
Bip' 3) s. t7* atrox. pag. 76. Merc. 54. Gerl. et Rot/i. 4) A 
l, pag, 425. 5) Fesius pag, 225. MueiL 
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sa alia verba substitueruntt. Jam vero cum atrocia et 
sanguinolenta exta non porrigi scirent, exira pro exta 
eonjeceruntt. 

Conjungunt huno versum Merula, Spangenbergius 
et Schuettius cum ab'o fragmento , quod e quarto li ' 
bro idem Nonius servavit *). Temere. Sermo esse vi- 
detur de C. Duilii triumpbo , nisi versus ad Scipionum, 
C. Aquilii Fiori^ C. Sulpicii Paterculi, A Atilii Caia« 
tini aut C. Atilii Reguli triumphos pertinet. In trium- 
phis enim sacrificia facta et convivia celebrata esse 
constat ')• 

3. 

Isidorus in libro de natura rerum^): flustra 
motus maris sine tempestate fluctuantis. JSaevius in 
bellb Poenico in inscriptione quod ait: 

honerdriae - honustae stdhant in fiustris^ 

ut si diceret: in salo^ 

Recte versum, de quo constituendo desperare se 
confitetur Scbuettius, digessit Spangenbergius^ hiatu 
admisso. Bene etiam in scribendo honerariae et honu' 
stae secutus est librum manuscriptum, cum Schuettius 
aspiratas exulare jubeat ^). 

Dubitarunt Viri Docti omnes de verborum in in- 
scriplione vel ingenuitate vel significatu. Non pudet, 
roeam de his verbis propoiiere sententiam. InscinpUo 
ad columnam Duilii rostratam, in qua nunc etiam le- 
gitur ^) , pertinet. «Sermo est de captis a Duilio navi- 
bus« de quibus in ipsa inscriptione haec leguntur: 
xxxQVENAvto c£P£T CVM SOCI£IS. Possis etiam 



1) VI. 4 ; 2) Roma aus dem EngNschen des Duncan, von Heu- 
singer pag. 105. 3) in Festi editione Muellerianapag. 382 et Sue- 
tonii Woifiana ill. pag. 75. Isidomm hujus libri^ quem manur 
scriptum Oxoniense SchuetUus cum Spangenhergio didt^ ott- 
ctorem esse, docebit te Lerschius in Zeitschr, fiir Aiterthumsw, 
1841. pag. U12. 4) Duker ad Fiorum pag, 918. ed. Ups,; 
inde factum est, ut verba onerare et honorare saepissime 
confundantur : Drakenborch ad Liv. IV. 13. 13; XXXV. 11. 6; 
Benecke ad iusHn. Phil. V. 4. 13. 5} in editione Flori Du- 
keriana pag. 853 ed. Lips.; et apud Grotefendum gramm. 
Latin. U. pag. 395. edit. I. 
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de tabularain triompbaliam insoriptionibus cc^tare, 
quales in aedibus Deorom suspensas et verbis glorio* 
sis inscriptas fuisse, ea veterum loca, quae congessit 
Lerschius ^), comprobant. Malo tamen haec verba de 
columna rostrata accipere, ut larga^ quae Doilio ex 
victoria sua contigerit, praeda, qua secure uti Roma- 
liis licuerit, describatur, Falso in secunduni librum 
intulit lioc fragmentum Spangeubergius, pedetentim se- 
qoente Schuettio. 

Priscianus * ) : invenitur eiiam simplex decoVy 
decoris penultinia coiTepta ajmd vetnstissimoSf ^quan- 
do pro decorus, decora, decorum acdpitur. 
Tiaemus in carmine helli Punid: 

magndmque domum decor^mque dUem vexerant. 

rexrant cod. Zwiccaviensis I; vexarant Zwicc. U, Her- 
mannus et Schuettius'; vexant PauUin. II. Schuettius, 
neglecto Prisciani testimonio de correpta vocis dfeco- 
rem penultima, ejectaque particula enclitica : 

BiagDdm domum decdrem ditem v^xarant. 

Et hoc et quod praecedit fragmentum Spangen- 
bergius cum eoque Schuettius ad auctas Carthaginis 
receiis conditae opes respicere arbitrantur, cujus civi- 
tatis onustae semper naves onerariae in mari fuerint 
virosque divites et decoros vexerint. At fragmentom 
praecedens tertii libri esse ex ipsis Isidori verfois ap^^ 
paret» de qoibus quae sentiam, supfa ezposoi; hio au- 
tem oioiiitto non dubito, qoin ad navem illam splen* 
didissimam septiremem Uannibalis, ducis Poenorum, 
pertineat, quae antea fuerat Pyrrhi refgk. Hanc enim 
cum triginti aliis navibus Punic\s a Duilio captam 
esse, et Polybius ^) et Orosius^) et ipsa columna ro^ 
strata testantor^ in qua haec leguntur: SEPTEreres- 
Mo&iQVfi Dvcis (sc. CEPET). Quae cum ita sint, hoitc 
quoque versum e columnae rostratae desoriptione de^ 
promtutn esse statuo. 

5. 

Calpurnium Pisonem in libro de continentia poe- 
tarum primo, ubi de dissolutionibus exposuerit, baec 



1) /. /. pag. ]8. 2) VI. 0. pag. 250 e4. Krehl. 3) 1. 23. 

4) IV. 7. 
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addidisse Merala^) af&rmat: datyvSitca^ insigni arH' 
ficio exaggerant et poetae ei oratores^ veteres imprl" 
miSf tempestates, kostium incursiones^ urbinm oppugna* 
tiones, luctus et publicos et primtos et taHa... Quan-^ 
ta autem audita suorum clade formidine contTamise" 
rint (leg. contremtieiint cum Scaligero) AfH^ qmm 
repente imo motu illorum animi concid&iiM^ Enniu^ 
libi*o septimo dissolutiore, id estmelioref describit arte 
quam Naecius . . . Naevius in tei^tio 

sic Poenei contremiscunt artibus; universum. 
magnei metus tumultus pectora possidet; 
caesum funera agitant^ exsequias ititant 
temulentiamque tollunt festam^ 

Sic Merula, quem hoc praesertim loco fraudis suspi^ 
cionem vix effugere posse Hermannus ') monuit. Se- 
cundus versus apud Nonium ^) etiam invenitur sine 
ullo libri indicio, ita ut e tragoedia aliqua desumtum 
eum esse et Hermannus et Bothius ^) putent. Apud 
Nonium autemhaecleguntur: metus masculinL Naevius: 

magni metus tumultus pectora possidet^ 

quo loco novissimos miror Nonii editores^ qui e libris^ ut 
videtur inanuscriptis, intus pro metus ediderunt; recte enim 
in editionibus omnibus metus legitur^ quod si loco cedere ju- 
beas, ipsa illa vox, in cujus gratiam Nonius versum hunc 
Naevtanum afTert^ deest. Scd ne de libris quidem, quorum 
auctoritate ducti versumNaevianummutaverint, quidquam 
annotamnt duumviri illi, justo saepius negligentiores. 
Versus si vere Naeviaiii sunt, non necessarium 
habeo^ ut cum Scaligero, Merula^ Hermanno, Span- 
genbei*gio, Schuettio uninei^sim legatur, cam nniversi 
opponantur singulis *)• Quamquam , ut egregie monet 
Hermannus, in ipsis genitivis contractis univei^sum et 
caesum importunum vetustatis studium latet. Yersns 
ipsi aatem alio, quam a Merula factum est^ modo con- 
stituendi^ sunt. Hermannus, sequente Schuettio, apuJ 
quem tamen errore typothetico funere legitur: 
sic Poeni contremiscunt artibus universim: 
magni metus tumultus pectora possidet; 
. • . . * . • caesum funera agitant 
exsequias ititant, temulentiamque toUunt 
festam. 



1) /. A pag, 417. 2) /. /. pag. 632. 3) j. v. metus pag. 
214 Merc, 145 GerL 4) fragm. trag. p. 91. 5) WaUher ad, 
Tacit, Germ. 26. 
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Spangenbergius : 

sic Poenei isoatremisciiiit artibiis; nDiYersim 
magnei metus tumultus pectora polsideti 
celsum funera agitant; exsequia ititant, 
temulentiamque toUnnt festam. 

Altemm versum hypermetrum puto '), eC» transposito 
tertli Tersus initio , ita versus constitlio : 

sic Po^ni contremlscunt artibus; uniyersum 
magni metus tumiiltus pectora possid^t; caesum 
agitant funera, exsequias ititdnt temulentiamque 
tolliint festam. 

Temulentia festa ea est, qualis festis diebus esse 
solet *). 

Pertinet fragmentum ad Poenos , navali proelio, 
duce Hannibale, iterum prostratos, quam propter pu" 
gnam Hannibal in crucem a civibus suis fixus est ^). 

& 

Festus ^): stuprum pro turpitudine antiquos 
dixisse apparet^ Naemusi 

ses^que ii perire rhdtolutit ibident 
quam citim stupro redire dd suos populdres* 

Strupro codex; stupt*o recte ITfsinus. Pro altero 
redire Bothius ^) , ut hiatus 5 qui in diaresi offender6 
neutiquam potest, vitetui', rebitere conjicit^ quod voca<» 
bulum roagis Naevianum dicit ^). Sed necesse est 
perire etiam In pei^bitere mutet, si sibi constare vult< 

Ad Regulum a Cartbaginiensibus pacis eoncilian* 
dae causa Romam missum^ ad quartum igitur carmi< 
nis librum^ versus pertinere Spangenbergius statuitf 
qua in re, ut in omnibiis fere, quae ad quinque poste- 
riores libros pertinent^ nec non in iis^ quae e priori-*^^ 
bus libris citantur, sequentem habet Scbuettium, qut^ 
qoamvis de fragmentis in justum locum restituendis 



1) fragm. Puit. hell, 1. 6; IV. I. 2) BacK ad Ovid Meiariiorphi 
XII. 214; Walther ad Tacit. Annal. III. 9 5 V. 4; Doederlein 
Lat. Synonymik IV. pag. 400; Croeller ad Cicefon. Ofat. pay* 
196: Plin. Epist IL 17; Ovid. Met lli. 52£l (festi ciamoreSi 
ululatus). Boetiicher lexic. Tacit.pag.l9S. 3) Polyb. l.^i; Oross 
V< 7; Enn. ^nTt. Vil. 64. Sp. 4) s, v. stuprum pag, 317. ilf. 5) 
fragm» trag.pag. 96. Q)Duentzer JUv. Andron» fragm. pag. 79* 
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desperare se profiteatnr, Spangenbergii tamen vesti^a 
tibicunque fere premit. At ipsa verba repugnant. De 
uno enim Regulo poenas Carthaginenses sumsisse et uni- 
cum Romanum cnm compluribds Poenis Romam missum 
esse, refenint quicunque de his rebus scripserunt *); de 
compluribus autem dicit Naevius. Quae cum ita sint, 
non dubito, quin versus e tertio libro sit^ quo poeta 
de A. Atilii Calatini ejusque exercitus ad Camarinam 
summo discrimine cecinit. His enim in angustiis^ mor- 
tis discrimine proposito^ toti exercitui Caudinae cladis 
imago ante oculos versabatur; sed mori maluenint^ 
quam, sub jugum missi, domum turpiter redire ^). 

Bothius ^) versus e fabula qtiadam depromtos esSd 
putat. 

Prisciantts ♦) : hic et haec Saiimis , hiijtis Samniti^. 
Hujus neutrum Naevius Samnite protulit in cai^mine 
belli Punici. Idem Priscianus alio loco ^): NaeviiiSj ait, 
nentraliter hoc Samnite protulit in carmine belli Ptinici. 

His ex Verbis miro quodam modo et Spangenber^ 
gius et Schuettius Naevianum fragmentum ita restitue^ 
runt hoc Samnite^ cum tamen pronomen illud neutrum 
modo genus indicet Prior Prisciani locus omnes 
fugit editores* In alten) autem septimum Naeviani car^ 
miuis librum laudari apud Schuettium legitur^ nescio quo 

{*ure, cum in Krehliana, quam praesto habeo, editione lU 
wi indicium desideretun Spangenbergius^) locum, quo 
Loc vocabulum positum fuerit, non indagari posse putat. 

Blumius^)^ conjectnrae suae de expeditione Sam- 
nitica, quam et ipsam in carmine de bello Punico Nae^' 
vium cecinisse nullo ^ ut supra ^) demonstravimus^ ju- 
re statuit ^ nimis confisus ^ hoc etiam vocabulum Sam*' 
mte illo loco positum fuisse arbitratur^ addens, nemi'^ 



1) Uv. Epit. XVlIt; Ftor. II. 2. 23,* Eutrop. II. 14; Valer. 
Max. 1. L 14; Cicer. pr. SexU 60; Oros. IV* 10; SiL ItaL VI. 
474; Zonar. VIIL 15; Diodor. XXIV. 2; Beier ad Cic. de Off. 
III. 27 pag. 372. 2) Freinsheim ad Flor. II. 2* 13 ; Suppl. Uv. 
XVII. 23; Fabricius ad Oros. IV. 8; Lachmann de font. lAv^ 
pag. 42; Lton ad Gell. III. 7. 1. 3) fragm. trag^ pag. 96. 
com. pag. 24. 4) VL 12. pag^ 261. 5) VII. 12. pag. 332 
Erehl. 6} /. /. pag. 205. 7} /. /. pag. 55. 8) pag. 28 e/ 51. 
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nem adbac de Iogo, quo poni potuerit^ eertum aliquod 
potuisse excogitare* Ego quidein non dubito> quin boc 
quoque frustillum ad illum pertineat locum, qui (ut e 
multis, quae servata ex eo habemus, fragmeiids, et 
ex ipsa re gravi.ssima, et ex eo concludi potest, quod 
firmissimum laudis, qua bic vir apud cives suos flo- 
ruit, superest monumentum) ^) ex ornatissimis totius 
carminis erat, ubi de A. Atilii Calatini exercitu incluso 
et divina paene Leonidae Romani^ Calpurnii Flammae 
tribunij virtute servato^ de qua re ad id, quod praece* 
dit^ fragmentum verba fecimus^ cecnit Naevius. Vox 
enim Samniie haud dubie ad fnrculas Caudinas et ad 
Samnite jugum alludit. 

a 

Festus ') postqnam aliud fragmentum Naevianum 
e carmine de bello Punico') laudavit, ita pergit: item 

sin illos deserdnt fortiesumos virdrum^ 
magnum stuprum populd fieri per genies * • 

Scripsi versus cum Hermanno ex emendatione Scalige* 
ri *), qui bene virorum pro viros restituit; Merula e/o- 
rum conjecerat; deseriiis Scaliger et Grotius; magnum 
inde et poplo Scaliger; maguumque Grotiusj; slupi'um 
tum Vossius; pergeniis codex, pei^getis vulgo e conje- 
ctura Ursini^ jper geniis Huschkius. Spangenbergius^ 
Merulam suum secutus, banc loco, cui nou opus nie 
dela, medelam adhibuit: 

sin illos deseritis fortissimos eiorum, 
magnum inde stuf^um poplo fi«ri pergetis* 

Idem vir quo jure baeo verba Reguli esse dicat, 
in Senatu de redimendis captivis verba facientis, ipse 
videat Quid tandem a Senatn, apud quem Reguius 
suam sententiam exposuisse dicitur, antea in popolum 
commissum erat fiagitium^ ut, ne pergat^ a Regnlo ad* 
moneri posset? Nihiiominus boc etiam loco pedetentim, 
sequitur Schuettius. Verba, qualia supra scripsi, Cal-- 
purnii Flammae, tribuni- militum, sunt, quem milites 
suos eobortatum esse narrat, ne consulem cum fortis* 
simo exercitu inclusum derelinquerent^ sed, quantum 
penes ipsos esset^ impedirent, quo minus, Romauo 



1) Otto ad dcer. de Fin. II. 35. 2) pag. 317, 31 3} UL 
6. 4) apud Stephan* l, L pag. 2^6. 
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CTerdta fsA jngom nkso, magnum Romano pojnth per 
genies shqprum fieret Enndem autem verbis gravissi- 
mis milites suos admonuisse P. Manlivs Torqaalns apad 
Livium ') iiairat. 

Iniinitivi fieri antepennkimam prodnxit poeta^). 

Botbius ') hoc quoqne fragmentnm inter fkbnlamm 
reliquias recenset. 

6. 

Nonins ^) : graiulari^ gratias agere» Naeuus bel* 
li Punici libro iertio: 

• is gui sursum ad coelum sAstulit suds res 
At&ius gratuldbatilr dims* 

Ita e conjectura scripsi. Libri AmmulluSj nnde Sle* 
pbanns ^), Hermannns, Niebnbrins, Schaettins Amnliyxy 
cui nullus tertio tn libro locus ; AemiHns Kransins ^), 
quamvis hic anno demttm CDIJCXXXIX m c* memore^ 
tnr^), iffitur iii libimm quartum relegaAdns sit; Ramsh 
lus conjecit Mercerius *) ; Mamilius SpangeBbergins* 
Equidem cum Merula Atilius scripsi. Praeterea isque 
editio Veneta 1496 ; manus sursum Merula ') praeeun- 
te Stephanus, qui suas rex conjecit sequentibus Her- 
manno, Spangenbergio, Krausio; suas manus conjectu* 
ra Duentzeri; gratulatur Hermannus et Schuettius* 

Prior versus capite mutilns est. Befert poeta de 
Atilio Calatino^ quem ipse magnum et omnibns vene- 
rabiiem viderat^ nt monnmentum in ejus sepulero po- 
si4am testatur, in quo ejus elogium ita scri^m mm% 
Cicero *^) narrat: unum kunc pturimae consenHwni gen* 
ies populi primarium fuisse virum^^). Itaqne utitnr 
Naevius^ quem singulari quodam studio res ab Atilio 
Calatino gestas cecinisse ipsumque amplexum fuisse 
supra exposuimus ' >), prolepsi quadam, unde recte su- 
siulit, non snshikrat dl^it, cum verba ilia : qui sursian 
ad coelum susiulit snas res epitheton tantvm Calatioi 



1) XXII. 60. 11. 2) JUndemann de vet» lAng, Lat. prosod» 
pag, XX. 3) fragm, trag, pag, 96 ; fragm com, pag, 24. 4) 
«« V, grattdari pag^ 116 MeTC,\ 80 GeA, et Roth, 5) /. /* pag„ 
315. 6) /. /. pag. 143 not, 7) Polyh, I. 36; Eutrop. il. 22; 
Zonar, Vlii. 14. 8) ad Noniam pag, 679. 9) I. 2. pag. 420. 
1(9 Caf. XVII. 61 ; de Fin. II. 35. 116. 11) ViscwOi mottumenH 
degii Scipioni Tavoh V. pag. 14. 12) pag 20. 

5 
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ftint tpsamqne dttdnam fiiiMe vHma aSBamtnt Gftve 
igitar, ne ea de pugna ipsa modo pn^nata intelligas. 
Gratias autem Diis agit Atilins de felioi eventu, quo 
propter tribuni sui Tirtutem ex angustiis Camarinensibus 
evaserat, qua in re rectum jam iriderat Spangenbergius. 

De verbo ffi^atulavM singulari hac notione disputa- 
runt Westerhovius ') et Dukerus ^). 



Fragmenta libri quarti. 

1. 

Nonius 3): concinnarej conficere vel colUgere ^). 
Naemus belli Punid Ubro qtiartoi 

» 

transit Melitam Romdnus exircituSy insulam inte^am 
uritj populatury vdstatj rem hdstium concinnat* 

Versus, quorum alter hypermeter est, disposuit Her- 
mannns ^). Spangenbergius ex emendatione Merulae ^)^ 
qua opus non est: 

transit Melitam 
Romanus exercitns, insulam integram urit, populat 
et Tastam rem hostinm concinuat. 

Schuettius : 

transit Bomanus exercitus, Melitam insulam 
urit, populatuFy Tastat, rem hostium concinnat* 

Canit poeta de Reguli exercitu in Africam transdu* 
cendo eoqne Liparam Melitamque pervagante atque de- 
populanle ^). 

2. 

Nonius^): auspicavi pro auspicatus sum^}. 
Naevius belli Punici libro quarto: 

virHm praetor adoiniet; ai&spicat auspidum 
prosperum 

Ita libri ; margo Junianae verumf quod NaeTio Tin- 
dicandum putant Hermannus^ DuentzeruSj Schuettius; 



1) ad Terent. Heaut. IV. 1. 6. 2) ad JFTor. IV. 3. 5; ef. 
Prtsdan. VIII. 7. 37. 3} s. v. condmktre pag. 90 Merc.\ ^. 
Gerl 4) cf. Gebhard ad Uv. XXVIII. 30. 3. 5) fragm.. P. h. I. S. 
6) /, /. pag. 421. 7) Oros, IV. 8. 8) *. v. auspicmd pag. 408 
Merc. 318 Gerl. 9) Piaui. d^. III. 5. 109. * 
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ubi cum oonjedt Menilay ^bmidbiis BotUo et Span- 
genbergio ; adveni et auspica margo Junianae, nnde adr 
venit Merula, Henn. Both. Spang.; advenit et Duentz. 
probante Sehuettio; auspiciat liber Mereerii; legendnm 
auspicait vel auspic&t, quae est perfeeti fornia eontra- 
cta ') ; prosperum uncis inclusum invenitur in editione 
Hadr. Junii Plantiniana et Parisina 1611 prima^ quare 
exsecandam hancvocem statuuntHadrian. Junius,MeruIa, 
Herm., Both. Schuett Injuria. Cum enim haec tox , si 
substantiyum suum proxime sequitur, in metrum includi 
non possit, sejungenda est aut in bisyllabum contra* 
henda, quae contractio saepins ante literam caninam 
invenitur ^). Nominia autem praetor ultima producitur ')• 

In explicando autem hoc fragmento omnes inter- 
pretes^ ntpote spretis Naevianis verbis sua commenta 
illustrautes , falsos esse mihi quidem persuasissimum 
habeo. Ipso enim Naevio narranti hunc versum tri- 
buunt , quamvis futurum adveniet docere eos poterat^ 
non de Regulo auspicia captante sermonem esse. Ma- 
lunt autem multi hodieque oitici ea, quae non statim 
intelligunt, mutare, ut sententiam suam temere conoe- 
ptam veteribus obtrudant scriptoribus, quam caute ti- 
mideque eam, quae cum scriptorum verbis optimis opti- 
me congruat^ sententiam circumspicerc. Equidem nac 
in re timidum me qaam calidum haberi malo. Quae 
cum ita sint, verba illa speculatoris cujusdam Romani 
esse videntur, qui Regulo, aciem instruenti, Xanthip- 
pum^ quippe cui prosperum auspicium contigerit ^)i 
mos: adventurum esse refert Nam de Xanthippi nun- 
cio quodam ne cogitemus, adjectivum prosperum vetat. 

NoniusO* vicissatimf per tices. Naedus bel- 
U Punid Kbro quarto: 

vicissdtim volvi victdriam 



I) Undemann ds vet. Lat, Hng. prosod, pag, XXV; Beeker 
de conu Rcm. fab. pag. 11; Duentzer et Lersch I. L pag. 39; 
Bothe ad lerenU Pharm. L 3. 5 ; TiUn. Setin. firag. 8 Neuk. 
2) Th. Bergk in Zeifschr. fUr Alterth. 1842. pag. 187. 3) 
ioene in Z. f. A. 1841. pag. 1201. 4) de mare veterum, anr 
tequam proelium committerent y auspida au^icandi cf. Idv. L 
36. 6; VI. 4L 4; Duncan^s Eoma, von Ueusinger pag. 161. 
5) s. V. vtdssatim pag. 183 Merc, 124 Geri. 

5* 
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Itft recte Bemianntis. Fiuem versas agnoseere sibi vi- 
dentar Menila et Spangenbergias : 

.... vicissatim volvi victoriam. 

Non sine nuigna veri specie Reguli ha^e ver- 
ba fuisse statuunt Merula et Spangenbergins, qoam- 

3uam in eq vehementer falluntur, quod Reguli ea esse 
icunt apud Senatum Romanum de infelici^ qua a Xan- 
tlnppo victus erat, pugns^ disserentis. Reguli|in enim 
imno demum DIV, pacis petendae caiisa IlQmam mis- 
sum esse constat, quo aopo qna^ facta erant, in quin* 
to libro exposuil; Naevius. An verba ipsius Reguli ^int» 
dubjto; surit ajutem repiitantUi bfliiiwarum renif^ vi- 
cissitudines* 

4. 

Nonius'): danunt, dant Naevius belH Pmid 
Ubro qnarto: 

edm carnem victdrihus daxtunt • / • 

Spangeobergius. cum Merula suo ') : 

.... edm camSm victdrihv^ ddnunt 

falsissime ; si enim exempla a Nonio praeter hoc Nae^ 
vianum citata inspexisset^ facile edoctus fuisset, pri- 
mam verbi damint corripi^). Risum mihi movit Me- 
rulae de hoc fragmento commentum, quodtamen nec 
Spangenbergius 9 qui Merulam^ nec Schuettius, qut 
Spangenbergium sequi solet, respuerunt Camem enim 
serpentis illius inteliigit, quod monstrum cum magna 
mitttum jactura apud tlumen Bagradam a Regulo inter- 
fectnm esse narranf^). Addunt autem quicunque fere 
de hoc re tradiderunt) legiones Romanas propter foe* 
torem jacc^otis bQstiae, cujus ^etractum corium Romam 
spoliorum instar missum est, et propter aquas tabe in- 
de infectas, totam illam regiooem fugisse. Neque quid 
Merulam commoverit, video, ut carnem draconis victori* 
bus dono datam esse sibi informaret. Quid tandemt tit 
9.pmederent serpentem ? Quodsii Merul^ ad vermm} quem 
cum hoc fr^g^meq^o cQiyuQg^it^ prQvocat> in quo atro^ 



1) s. V. danunt pag. 97 M, 6^ G. 2) /. /. pag^ 425. ^ 
Ptavi. Pseud. HI. 1. 1 ; cf. Asin. Iff. 3. 81 ; Men. IIl. 3. extr. ; 
Poen. V. 4.83. 4) Pobjb. I. 29; Uv. Epit. XVin; Vai. Max. 
f. a Ift; GelL VI. 5^ Plin. hist. nat. VIO. 14; Flor. II. 2. 20; 
/«/. Obseq. c. 29; Niebuhr ^. G. III. paff. 690. 
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cia exta poetA dicit, ^dqne ideo sic vocata pntat^ qnod 
in iis civiiim haustoium fragmenta conspiciebantur^ du- 
plici modo Nonit contemnit auctoritatem. Alterum eiiim, 
quem addit, versuin in tertio carminis libro ^ sedem 
suam habuisse et a|rocia exta propter cruditatem dicta 
fuisse Nonius ^) affirmat. 

Vi^tts noa ad RegtttQm, sed ad Serviam Ful- 
vittm et M. Aemilium Consules pertinere videtur^ qui 
cum ad Hermaeam Poends navali proelio yicisseat ^), 
ingentique praeda potiti essent, mox tamen , faine la- 
borantes^) relicta Africa Siciliam petierunt. Vtctori 
igitur exercitui ea, quae supererat, caro distribtrta es- 
se videtur. Sed nihil affirmo ia re tam obscura. 

5. 

Calpurnius Piso *): saipsit Cn. Sanga^) libro 
qtuirto de bello Punicoi 

inhdspitalis victricSs absorbet unda 
Latium legiones kimonum. 

If a recte emendavit hos versus , sive Calpurnii , sive 
ipsins Merulae sint^ IVierula. in libro enim Calpurnii 
tnanuscripto legi dicit victrix es et neminum* 

Respieinnt hi versus ingens illud Romanae classis, 
ducibuS Fulvio ct Aemilio Consulibus in Sicilium redeun- 
tis, ad Camarinas naufragium^) Eodem spectant, ni- 
61 fallor, elegantissimi versus^ quos servavit: 

6. 

Festus*) toppef significare ait Artorius cito, ce- 
leriter, Sic C. (leg. Cn.) Naevius • . • . ; sic in eodem : 

ndrnque nuUum pSjus 
macSrat hemonem qudmde ^)mdre saevum ^^)jtnrSscui 
sunt mdgnae y topper c6nfring&nt fmpottunae Hndae. 

Versus disposuit Hermannus. Llber nianui^criptus vti^et 
et humanum; nd/zm restitutum prisco aevo vult Scali- 
ger, homonem idem^ macit Ursiaus. Schuettius hos ver- 



1) fragm. III. 2. 2) pag. 76 M. 54. G. 3) Polyb. I. 36. 
4) Eutrop. II. 22 ; Oros. IV. 9 ; Zonar, VIII, 14 • Diodor. XXIII. 
ecL 14. 5) dtante Merula l. l. pag. 45. 6) ef. pag. 5. 7) 
Polpb. I. 37 ; Ftor. Eutrop. Oros. JUv. IHodor. II. if. 8) #. v. 
topper pag. 352 Muell. 9) Bothe ad PlaUt. Amph. W. 4. f, 
10) cf. Beeker de com. Rom. fab. pag. II. 
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sns offerty constitutos illos seoandum Odofr. Maelleri 
sententiam ; 

namqiie neilliiiii 
peins macit homonem qnamde mare saeTnm 
Tires cni snnt magnae, topper conCringent 
importnnae nndae. 

Hermannus^ qni propter similem locmn Homericum') 
hos versus Livii Odysseae Tindicat >) , sio apud Fe- 
stum legendom esse putat: sic in Odyssea; qua in re 
seqnentem babuit Bothium^). Sed nulla, cnr Naevio 
hi versus abjodicentur^ causa est , cum in aliis etiam 
Homerum , omnium poetaram exemplum , imitatns esse 
videatur^). Apad Spangenbergium totum fragmmtum 
desideratur. 

7. 

Varro '): ratisy navis hnga^ dixit ut Naevius, 
cum aiU 

• • . • conf^rre guednt ratem tieratdm^ qui 

perit it guiy dum mare sManUs eunt atque sed^ntes, 

.Naevius codd. Haun^ et Petri Victorii^ editio Augusti- 
ni et marffo Vertranianae; Neuuius (sic.') Florent; 
Ennius editiones veteres omnes^ excepta editione Au- 
gustini; conferreque aut Florent. et Haun.; conferre 
aut God. Victor. et editt. vett; peritet margo* August 
petitet Vertran. errore typoth.; quiverit et Scioppios; 
Flon et Haun^ perit et; quidem mare Sciopp.; qui per 
mare Turneb. suadentes eunt editt. vett. ; ruunt Sciopp.; 
sedantes Flor. et Haun. Scaliger longos versus resti- 
tuit sic: 

rate moerataqne perite 
per liquidum mare eant sudantes atque sedentes. 

Metrum Saturnium est, quod cum contemsisse Enninm 
constet^)^ versus Ennianos neutiquam esse apparet. 
Nihilominus non defuere, qui cum Scaligero versus in 
Ennii gratiam mutare , quam incorruptos Naevio re- 
stituere vellent. Ita Spangenbergius ^) : 

conferta pulcre rate inaerataque perite 

per liquidum mare ennt sudantes atque sedentes. 



I) Odys$. VIII. 131. 2) /. /. pag. 623. 3) fragnL trag. 
pag. 19. 4) ef. fragm. Pun. ML II. II. 5) pag. 306 ef 309 
Speng. 6) Cicer. Brui. XViil. 71. 7) Enn, atmai. fragm. VIL 47. 
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quos versas ad inMracCatn Dinlu dassem pertinere cre- 
dit , qaa in re consentiente gaudet Muellero ^)^ qui ali- 
ter tamen emendat: 

non ferre qneant ratem aeralam, qni 
per liqoidnm mare sndantes atqne ennt sedentes 

De Scfauettii judicio non liquet. 

Metmm Satnmium bene sese habet^ modo nltimam 
vocis siidantes arsi productam esse statuas. 

Pertinet hoc fragmentum ad naufraginm iUiid mise- 
rabile, post qnod, exhaustis fere reipublicae opibus, 
a privatis naves exstructas fiiisse nairant^). In ver- 
bis autem Naevianis legem illam agnoscere mihi vi- 
deor^ qua ferenda novam sibi classem Romani parar 
vernnt. Ji enim? qui quo loco versarentur aut num 
omnino in vivis essent^ incertum erat^ et qui, dum ce- 
teri cives navali militia sudarent ant in urbium obsi- 
dioiubus sederent^), domi remanserant agri colendi 
causa (ita enim ea refingo» quae post alterum prono- 
men in fine«desunt; nam Regulum quoque, quod ages 
snus incultus jaceret, a popolo quaesivisse, ut ab ex- 
crcitu abesse sibi liceret^ constat^)), naves conferre 
suo sumtu vel ipsi vel heredes cogebantur. Pereund^ 
autem verbum de iis adhiberi, qui evanuerunt vel, ut 
nos dicere solemns die versckollen sind, itaque capitis 
deminutionem patiuntur^ notum est^). 



Pragmenta Hbri qmnti. 

1. 

Prisdamis^): acer et alacer, salnber et celeber 
conmnnis eiiam generis invenimtMr prolata. Naevius 
in carmne belli Punici: 

fames dcer 
augdscU hostiMis* 

1) ad Varr. VII. 23. 2) IHodor. XXIII. ed. 14« 3) de 
hoc hi{fus verbi usu cf. van Staveren ad Com. Nep. Datam* 
VIII. I ; Corte ad Lucan. II. 473. 4) Liv. Epit XVIO; Uarat. 
Od. III. 5. 38^ qui locus hoe modo oxpHcandus estf Valer. Max. 
iV. 4. 6. 5) Forcell. lesic s. h. v., gui FiauJtum ettaty locum 
vero nesebre se fatetur^ qui eM Capt. III. 4. 5; add. Poen. V. 
2. 115; V. 7. 5; Rud. prol. 39. «) Prisdan. V. 3. pa^. 179 et 
VI. 7. pag. 246. Krehl, 
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Menila «)$ SpangCDbergMS et Sdivtiblioa 

fames acer augescit hostibus 

dpLitp^t. Recte tamen ^nto libro hoc frdgmentum 
adscripsk Spangenbergius. Pertiiiet enioi ad famem^ 
qua Poeni, Panormi incliisi^ laborasse dicuntur ^) anno 
post urbem conditam D. 

Noiiias'): Naedu$ betU Ihtmci libra se^: 

eupirbiter cantimtim cdnterit legidnes 

Nulla lectionisvarietas ineditione Gerlachianaanno- 
tata est, ut hoc etiam loco non possis, quin levitatis 
eujusdam duumviros illos editores incnses. Legitav aa- 
tem hae in editione supei^viter ^) , apud MerceriQm n- 
perbiter^ In aliis libris manuseriptis (nescio quos dt* 
eant) Hbrum quartum citari asseverant Spangenbergius 
Schuettinsque ; immo, Gebhardus^) quintum m Ubris 
suis invenit. Fretus igitur hujus viri auctoritate, re- 
feit) hoc fragmentum ad librum quintum, improbata Me- 
rulae ejusque asseclarum sententia, qui hunc versum 
ad illud prope Camarinam naufragium pertinere arbi- 
trantur. Conterendi enim verbum satis indicare vide- 
tur , non de undarum et tempestatum ^ sed de elephan- 
torum vi sermonem esse ^). Quae oim ita sint,ad esrettn- 
tis anni DIV. descriptionem, quo ad Panormum autu- 
mnali tempore Poeni a Metello prostrati sunt, hos ver- 
sus spectare puto ; initio enim pugnae elephanti in Ro- 
manos irruerunt^ mox a Metelio devicti et in suos re- 
trusi. Quantum autem etiato tum Romanis harum be- 
stiarum metus fuerit, omnes fbre notarunt scriptores^). 



1) /. /. pag. 435. 2) Frontin. Strateg. II. I. 3) *. w. 
superbiter et contemtim pag. 515. 10 et 33 Merc » 352 et 353 
GerL 4) Walther ad Tacit. AnnaL XIII. 10 et Ind. IV. pag. 
428; Duker ad Flw. IV. 12. 49. pag. 837. ed. lAps. ; Osann Bei- 
trdge tnxr GrieMschen und E^mUohen LUeraturgesch, II. pag. 
295 s^q. 5; ad lAv. XXllI. 43. 10 Drak. 6) Gebhatd l. i. 
7) Pofyb. 1. 33 et 40; Camers. et Freinsh. ad Ffor. U. 2. 28; 
Fabric. ad Oros. IV. 0. 
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IVagmenta Rbri sexti. 
1. 

Nonias^) ilico, in eo loco. Nakvius belli Pani- 
ci libro sexto : 

• siptimum decimum dnnutn-ilico sedent. 

Ubro teriio et sepOmm annum eod. Bernens. Novins 
Ald. ^)* De restituendo meti-o, qnamqiiam egregie, nol* 
la Yoce mutata, Hermannus praeierat, desperat Schuet^» 
tius; Spangenbergius cum Merula suo: 

septimum dedmnm annnm 
ilico sedent. 

De pacis conditionibus agi Spangenbergius piitat^ fru* 
stra, cum anno demum vigesimo qnarto pax per Luta- 
tium Consulem facta sit De belli autem anno septimo 
decimo sermonem esse, ex ipsis verbis Naeviaiiis lu- 
cnlenter apparet. Anno igitur DVL, qui est post bel- 
Inm initum decimus septimus, C. Aurelius Cotta, P. 
Servilius Geminus Consules, teste Zonara ^), Siciiiam 
placide obtinebant, ab eaque insula Poenos arccbaiit, 
qui , postquam duce Carthalone Siciliae adttum tentas- 
seot, ut Consules a statu suo detraherent, in Italiam 
transierunt ejusque litora longe lateque vastarunt^), 
Frustra. Consules enim per totum annum in Sicilia se^ 
dei*unt i. e« otiose, non conserta cum hostibus maini, 
eam obtinuerunt ^). 

2. 

NoniusO* lod ffeneris suni mascuiini, Naevius belli 
Punici libro sextoi 

' coTWenit^ rignum 
simul dtque locos ut kabSrent .' ....'. 

Meioila^) conjecit libro sepUmo, approbantibns Span- 
genbergio et Schuettio; locos non kabermt cod. Lci- 
deusis; kabei^et Merula ejusque pedissequus Spangenb* 

Metriim quamquam bene constituit Hermannus^ de* 
sperat tamen de restituendo eo Schuettius. Praebeiit 
autem verba bouum versum heroicum, ut aoinplnres 



1) s. V. ilico pag. 325 Merc. 22*2 GerL 2) cf. Merula f. l, 
436. 3) Vlll. 16. 4}' Oros. IV. 10. 5) Benccke ad fustin. 
PhU. XXXI. 3. j Kiessling ad Theocrit. VI. 9 ; m^sen ad Pihd. 
Ohjmp. I 83. 6) s. v. loca pag. 211 M. 143 6?. 7)/. /. pag.439. 
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Livii Andronici versm Sationii O» ude ante Enniam 
poetas Latinos longo versu usos fuisse cave conclu- 
das «). 

Sermonem esse de foedere a Romanis cum EGe- 
rone rege icto, bene perspexit Merula, cnm quo tamen 
Spangenbergius in eo vebementer erravit, quod in se- 
ptimo libro locnm suum habere hoc fragmentum puta- 
verunt^ ita ut, pacta cum Carthaginiensibus pace, Hie- 
ronem regnum suum retinere jusserint Romani , cum 
reliqua Sicilia in provinciae formam redigeretur. Anno 
enim DVI. u. c. Romanos foedus cura Hierone iniisse di- 
serte narrat Zonaras ^) , cnjus anni descriptio cum in 
sextum carminis librum incidat^ huic libro hunc locum 
vindicandum censui. 

Simul pro uTia fere dictni^ est ^). 



Nonius ^) : censere significat existimarey arbiirari. 
Naevius Punici belli libro sexto: 

cens6nt eo ventikrum dbviam Poenum / • 

Henricus Stephanus in suis libris Poenum desiderari 
affirmat Mercerius Poenums nibii annotatum in edi- 
tione Gerlachiana* Spangenb* et Schuett. Poeni, con- 

1*ectura, ni fallor. Hermannus, evitato in diaeresi 
liatu : 

cens^nt eo Tenturum 6byidm Poenum. 

Mecum fere Schuettius, quamquam pessumdato ac- 
centu: 

cens^nt e6 ventdrum 6byi&m (Po6ni). 

Idem apud Spangenbergium legitur versus, qui tamen 
vocem Poeni uncis liberavit. 

Spangenbergius versum ad Poenos refert, qui Lu- 
tatium, pacis conditiones afferentem, obviam sibi ven- 
tnrum non immerito existimaverint. At de pace ulti- 
mo demum libro agebatur* Mihi quidem hoc frag^ 
mentum ad Fabium Buteonem pertinere videtur^ Dre- 



1) Osann anal. crit pag. 33. 2) cf. pag. S5. 3) VIII. 16. 
4) Kritz ad Sallust. Catil. 20. pag, 105. 5) s. v. censere pag. 
267 M.\ 182 G. 
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paniim obsidentem^ qni ad defendendnm oppidmn ac- 
cursnram esse Hamilcarem exspectabat^ in qao eum 
spes non fefellit '). 



Fragmeata libri septimi. 

1. 

Festos '): sagmina f)ocantur verhenae, id est her^ 
bae puraef qtda ex loco sancto arcebantur a Cmsule 
Praetoreve legatis ad foedus faciendum bellumque i%- 
dicendum vel a sanciendoy id est confimumdo. IStaevius : 

ius sacratum Jovis jurdndum sagmine / . 

qaem yersam ita ezbibet Scbaettias: 

. jas sacrAtam 
JoYis jarandam sagmine. 

Maelleras mavalt: 

JoTis sacratam jasjorandam sagmine. 

nt senarins versas evadat. 

Schaettios^ qaod eodem loco apud Paulam Diaco- 
num alius versus Naevianus ^) legitur, hunc cum iilo 
conjungendum statuit. Frustra. Utrumque enim ver- 
sum non cohaesisse vox soffmina in utroqae versa in- 
eleganter repetita^ Schuettium docere debebat. Exci- ^ 
disse aatem in Festo ante hunc versum illum, a Paolo * 
servatum, Muellenis arbitratar, qaa in re fallitur Vir 
Clarissimus. Sin enim versus iste excidit, non dubito, 
quin post hnnc versum exciderit. Nam sagminibus 
usos esse Romanos dicit tum ad foedus faciendum^ 
tum ad bellum indicendum. Hunc autem versum ad 
foedus faciendum^) pertinere patet; quis enim in bello 
indicendo locus est jurijurando? Qnae cam ita sint^ 
illom versom ideo a Festo allegatom foisse, si onquam 
fait, poto, ot alterom sagminam in bello indicendo 
usom exemplo comprobaret Cetenim Jovis a jusju^ 
randum pendet: Zfiv6s yi tot Spma m6xdcm 



1) Pidyb. I. 58$ Zonar. Vlll. 16. 2) s. o. sagmina pag* 
321 MwOi. 3) fragm. II. 14. i) Polyb. L 62 sgg. 
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Nonius *): Naevius belli Punici libro ^epiimo: 

id qudque paciscunt mdenia, itt sintj quae Lutdtium 
recdncilient ; captivos plurimos Sicilienses 
paciscit, obsidSs ut riddant. 

Tanta est hoc loco leetionnni varietas, ut corru- 
ptelarum nidulum exscribere pigeat fere: ut emittunt 
editt. Parm. Ald. Jun. et Hermann.; paciscunt Poeni, 
aique Lntatium rec. conj. Puentz. ; memas silque lu- 
ciQBtiim ed. Venet^ unde Herm. conjec. moenia assint^ 
quae$ reconciliant libri; reconcilient conj. Merula; plU" 
rintos idem Sicil. cod. Guelferb.; Cidlienses ed. Plant. 
idem omittit Mercer.; id ed. Venet.; eidem conj. Herm. 
Versus digesserunt ita: Merula ') ejiisque sectator 
Spangenbergius : 

id quoque paciscunt Foenei a Siculeis, qno Lutatium 

reconcilient 

capteiTOs plurimos, Sicilienses pacisdt, 

ut reddant obsides, 

Hermannus^ sequente Scbuettio: 

id quoque paciscunt, moenia assint, quae Lutatium 
recoacilient', captivos plurimos eidcm 
Sicilienses paciscit, obsides ut reddant. 

Facillima mea mihi videtur versnum dispositio, in qua 
noli mirari correptam vocis plurimos ultiniam ^). Ser- 
mo est de pace per Lutadum facta ^). 

Gellius *) : quem (sc. Naevium). M. VafTO in libro 
de poetis pinmo siipendia fecisse ait bello Punico pH- 
moj idque ipsum Naevium dicei^e in eo caimine, quod 
de eodem bello saipsit. 

OnHserunt hune locum editores omnes. Quo au< 
tfiin krco sut poeta memiuerit^ dubius sum; quamquam 
oMum esse miJa videtur, aut in initio, aut io fine to* 
tius carmifris id factum esse« Malo tamen ad fiiiem 
ultimi libri sui mentionem fecisse Naevium putare. 
Quamvis enim, quoquo loco Iioc factum sit , nihiiomj- 



I) s. V. pttciscunt pafjf. 474 Merc* 322 Gerl. 2) /. /. paff. 
439. 3) BeeAer de comiciJt Romanoruni fabuHs pag, 14 et 19. 
4) Polyh. l. l. 5) XVII. 21. 45. 
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nm., ot poslea dooebitur^ ab eptca eaniiiak isdole 

poeta deflectat, minus tamen illud fieri videtfHr, si sni 
sub 6nem^ quam statim in initio carminis, meminit. 
Sui ipsius enim mentioneni injicere, lyrici magis qfn^ 
epici poetae est ')• 



Fragmenta, quae cui libro aAsGribenda sint, 

certum est. 

1. 

Varro *) : apud Naevium : 

dtgut prvii» pmiet /^di^la 
Zucdm hovem* 

Luea bos est elepkas ^). 

Codices Florent. Haun. Goth. Paris* a et b* nec non 
Scioppins Naemuniy cod. Vict. editt. princ. vetust. 
Schol. Venet. I. et II. Ald. Bas. Par. Gryph. Rom. Ver- 
tran. Ennium exhibent; locustam cod. Uaun. Goth. et 
Paris. b^ lucusta Paris. a. 

Spangenbergius ^) Ennio versum adscribit, qi|a de 
causa metri gratia versum ita mutare coactus est: 

atque prius pariet Lucam iocusta boTem, quam. 

Versus Satumius est, in quo prius in unam syllabam 
legeado contrahitur ^). 

Verba comparationi inserviunt de re^ quae fierl 
omnino nequit. 

2. 

^ Varro*): Naeviv^i 

patr^m suum supremum - dpiumum app^Uat^* 

Ita Codd. Flor. Haun. Paris« aet b. sequente Schuett*} 
optimum appellat snpremum cod» Victorii, editt prinCf 
vetttst. Rholand. Venet* I et 11* Ald. Bas. Par. Qryph, 
Bom. Vertratt. ^paug. qui Jomi^ iu$uper W9J* ad4iti 



1) cf. Virg. Georg. IV. 559. 2) de ling. Lat. pag. 325. 
Speng. 3) Coiumn. Rostr. LVCAES BOVEB08; Baehr ad 
Phitareh. Pyrrh. 15. pag. 184. 4) Enn. arnial. fragm. \\\. 89. 
5) EUter eiement. gramm. Lat pag. 11€L 6) de Hng. Lah 
pag. 336. Speng. ^ 
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gupremnm appellat Sdoppins; supremfum appeUat opUr 
mum Gonj. SpengeL 

Versum cnr de DaiKo, JoTem patrem imprecante, 
Spangenbergius intellexerit^ nulla , si qnid video, causa 
est Ad Venerem potius verba pertinere ut credam, 
inducit me pronomen sutim. £ primo igitur libro, non 
e tertio^ ea desumta esse suspicor ^). Quae conjectura 

Siam sit lubrica et certis argumentis destituta, cum 
ane perspectum mihi habeam, uon repugnabo, si 
quis hunc versum alii loco adscribere mavult, aut ei^ 
ubi a Didone Aenean suum avellere mater nititur^ aut 
ubi pro ipsis Romanis suis tum, cum a Poenis pre- 
muntur, patrem suum invocat, dummodo illud teneatur, 
ad Duilium haec verba non pertrnere, sed ad Venerem* 
Sed movent me ea, quae de Veneris ad patrem ora- 
tione^ qualis apud Virgiiium^) legitur, rdfert Macro- 
bius'), ut primo libro adscribere hoc fragmentum 
malim. Apud Bothium^) inter tragoediarum ^reliquias 
recensetiur* 

3. 

Festus^): guianam pro quare et cur positum et 
apud anliqaos, ut Naevium in caimine Punici belli: 

sAmme JDeHm reffndtcr 
qmanam genus isti / . 

in quo fragmento gentis isti cumMerula ') et Hermanno^ 
Spangenbergio et Schuettio in genuisti mutare dubitavi. 
Nimis audax enim esse videtur, ea mutarej quae ne sa- 
tis intelligas quidem. Nam cum nesciamus, pronomen 
isti utrum singulari an plurali numero accipiendum hoc 
loco sit^ immo, utrum Punici an Romani hominis an 
Dei verba sint, malo et libri manuscripti lectionem 
tueri quam temere mutare, et incertum relinquere, cui 
loco hoc fragmentum assignandum esse videatur, quam, 
ut Spangenbergius, conjecturas excogitare^ quae veri 
ne speciem quidem prae se femnt. Quippe nic ver- 
sum ad Duilium spectare putat, qm e Jove quaerat^ 
€ur Poenos gtouerit 



1) cf. fragm. I. 11. 2) Aen, L 228 sqq. 3) Satum. VL 
2L 4} fragm. trag. pag. 95* 5) pUg. 257 IXbieU. 6) /. /. 
pag. 41& 7) /. /. pag. 636. 
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4. 

Patdus Diaconiis'): runa genns teli significat 
Eodem loco Festus ') : Naevi(us) . . ( idem po ) suit 
Verba admodnm mutila sant, ita tamen, nt, Naeyium 
voce runa usum esse» inde cognosoi possit Nescio, 
an voxy quae Schuettii etiam est sententiaj ad bellum 
Punicum pertineat 

5. 

Festus ^) : supparus dicdnitur pueUare vestimenr 
tum Uneumy guod et subucula appellabatur ^). Punir 
(ceum vestimentom ita vocat) Naev(\vks) de (belio 
Puni)co i 

Quae sequuntur apud Festum verba, mirum in er- 
rorem induxerunt Spangenbergium , qui, quae ad Nau- 
tarum fabulam teste ipso Festo pertinent, in epicum 
hoc carmen intulit Sed de hac re infra ad fabulas 
Naeyianas *disputabimus. 

6. 

Festns ^) et Paulus Diaconus ^): sardare^ intelU- 
gere. Naevius beUi Punici Ubro . • : 

• / • • quod hHM nic satis sarddre 
queimt* 

Apud VarronemO* ^^ ^^tlo Punico (Naevius): 

nec satis sarrare 

ab serare dictum^ id est aperire 

legitur. Ita codices omnes^ nisi quod serrare est in 
Paris, a, resarrire in cod. Vict. et edit August» sar- 
rire editt princ. vetust Ald. Bas. Par. Gryph.^ rese^ 
rare emend. August. sequentt. Yertran. et Sciopp* Ce- 
terae editt sarrare. 

Naevius utrum sardare an sarrare scripserit, da- 
bius diu haesi , usquedum versuum illorum recordarer^ 

2uibus Naevianum dicendi genus perstrinxisse dicitur 
nnius*), inter quos unus est^ a Cicerone obUvioni 
ereptns : 

no8 ausi reserare^ 




pag, 387 ed. Speng. 8) Aimal. fragm. Vil. 6 Sp 
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tacito enim , nt et Spangenbergins et Goellenis ') ad- 
notaruQt, scommate ipsum huBc versum Naevianum 
Ennius carpere videtur. Apparet igitur, a sei*are il- 
lud verbum originem ducere» itaque smrare scribea*- 
dum esse. 

In prirai libri initio boc quidem fragmentum se* 
dem suam babuisse videtur, si vera sunt, quae de En* 
nio bunc locum perstringente dicunt. Atque in initio 
carminis a Spangenbergio positum est^ cum quo tamen 
Scbuettins metrum pessumdedit 

quod bniti nec satis sard&re queunt . . 

r. 

Donatus *) : Naevius in hello' Panieo : 

plerigue omnes suhi^/untur sub suum Judicium 

»bi quo jure subjwngtmt Spang.et Scbuett. substituant^ 
ipsi videant; quae enim de aliis editionibus annotat 
Spangenb. , in Stephanum tantum cadunt. Conjungit 
autem bnnc versum cum praecedenti Spangenberg. 
ita^ ut poetam causas exponere putet, cur beUum Pn- 
nicum primum canat; multos enim stultos ejns grav^ 
tatem non satis intelligere posse, plerosque^ e suo 
quemque ingenio, res gestas suo subjungere judicio. . 

Nescio, an de Regulo sermo sit, in Senatn dissei» 
rente et plerosque in suam sententiam^ quae quidem 

Imncipio nullius fere Senatoris erat^ trahentis, ut bel- 
um persequerentur ipsumque ad supplicia proposita 
redire sinerent. 

Noli oifendere in pronomine possessivo ^) ; nec 
insolita est conjunctio verbonim pletique omnes ^). 

8. 

Paulus DiacoQus ^): rumitant, rumigei^antur. 
Naemus : 

simui^) ulius idiundfi wumitmt initir ^e 



1) ad Cicer. Orat. poff^ 383: 9) ad Terent Andr. I. 1. 28. 
3) Ramshom LaU Gramm, §. 157. 4. 4) Westerhm) ad Te- 
rent, l. l.; Oudendwp ad Caes, bell. Gafi. II. 90. 4} Bremi 
ad Nepot. E^m. Xll. 2. 5)|?«^274 3^tk 6) Ritter element. 
gramm. Lat. pag^ 4$SL 
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itH Pflnltisj in Festo stit){>1evit tJrsiftns ^e; sindiu 
cpnj. Dacier. Bothins^) acclamante Spangenbergio : 

simul lilis alid alinnde mmitant inter se. 

De captivis versum intelligit Spangenbergius, qni, enm 
Regulo capti, inter se consenserint , se Cattfaagine 
perire tnalle, quam cum ignbminia ad suos. redire. 
mihi quidem locus hiyus fragmenti omnino iacerlas 
Videtun 

Gellins^): Luceiium autem Jov^ Ot. Naedus in 
libris belli Pimici appellat 

Temere Lucetium Jovem in tertiiim Iftmni Span- 
genbergius indu^it, nbi de Duilio Jovem invocaiite egis- 
se poetam opinatun 

Vocem hanc Oseatfl dicit Setvius^)^ in eo cuni 
Gellid cdnsientiens, quod a lute, ^uam Deui ilie prae^ 
siare diciiur hominibus^ dictam eam esse perhibet 
Similia leguntm; apud Paulum Diaconum ^) et Macro- 
bium ^)« 

10. 

Carroini cte bello Punico restitnehda videtur Voz 
aenum a Servio ^) servata : guidam aenum speciem va- 
sis non utique a^enei tradunt^ ut Naevius^ aeneus^ 
ptumbeus4 

Editores omnes h^inc vbcem neglexemnt 

11. 

Ad Punicum bellum pertinere fragmenttun ab Isi- 
doro ^) servatum: Ndevius, 

« i • pulchramque ix iwrd vestemqiUi citrdsami 

e. loco quodam Mactobiano^) flpparere videtur> ubi 
extrema nujus versus vocabuia in carmine de Punico 
bi^llo posita fuisse dieuntur his verbis: ait Oppius^ •»* 



i) fragrH. iraff. pag. 92. ist ffaghi. coni. pag. 25. 2) V. 
12. 6. 3) ad Virg. Aen. IX. 570. 4) pag. 1 14 MuelL 5) 
Satum. L 15. pag. 274. Bip. 6) /. t. I. 213. 7) Orig. XIX. 
22. 20. 8) Satum. U. 13. pdg. 379 Bip. (falso Sp. III. 19^ 
Sch. III. 15.) 

6 
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ter vefiiem fmi c^refm. Hinc et Naemm. poeta in 
bello thi^ko: 

/ citrosam v4stem ')» 

Falso antem Macrobins cum B6q) Homerico citram com- 
pbDit; Sfioy enim Thuja cypressoides est*). 

Didonis fortasse habitum hoc versu descripserat 
poeta ^). 

12. 

Nescio an eodem pertineat alius versus, qui apud 
lVl4<^obium^) legitur: 

• /.••/ cum tUj drquiteneusj sa^ttis 
pqlUr^s Ikea . . «^ 

G«m Diana enim Didonem confert etiam Virgilins ^)* 

Nomus f ) : cmtiias ei castimonia *generis femininu 
MascuUni Naeviu9 carmine PuniQi belU: 

res divas edicit praedicit castus * • 

Septimo libro adscripsit Spangenbergius , temere* 
Ad Lutatium enim hunc versum non pertinere^ so* 
la vox castus Spangenbergium docere poterat. Quo 
pertineat, nescio; quamquam aut in primo aut in se- 
cundo libro locum ei fuisse conjicio; pium enim Ae^ 
nean videte mibi videor. Idem Schuettius sensisse vi* 
detur^ hoc loco a Spangenbergio suo deflectens. 



Fragmenta carmini de Punico bello Naeviano vel ipsi 

Naevio temere adscripta. 

L 

Fragmentum ali^od^ a Varrone^) servatnm, tan* 
ta est lusigne lectiofium varietate^ ut nec de metro, 
nec de aactore certum quoddam affirmari possit. Le- 



1) Becker^s Charikles U. pag. 4fQi> ii BUterheck flar. 
cla^stc. pag, 234; Plum ad Persium pag, 86; Becker^s Gaiius 
I. pag. 138. 3) cf. Virg, Aen. IV. 137. 4) Satum. VI. 5. pag*. 
181 Bip. 5) Aen, I. 598 sf^q, 6) #• v. castitas pag. 197 ^L 
i33 Cr. 7) pag. 310 Speng^ 
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ghar eBiiii in eodd* Flor* HauD. Victor» Paris. at 
dicteis apparet infulaSy quod veUmenta^ Ms e lana 
guae ddduniur^ utfulae; Uaque tum quod ad sepul" 
crum ferunt : 

frdndem uc ftores dddidit, 

* non Idhas^ sed veldtas frondentes comas. 

Versus senarii jambici. Sed cod. Haan. addit^ fortasse 
coropendium perfecti addidU^); addunt ceteri. Quodsi 
vere addit Varro scripsit, versus Saturnii sunt: 

\ frondem ac flores dddit 

non lanas, sed yelatas frondentes eomds. 

Quid ? quod trochaicus tetrameter in Paris. a« legitur; 

hic enim^ verbis quod flo7'es omissis^ liunc praebet 

versam: 

dddidit non lanas, sed velatas frondentis comas. 

Aliter editiones, quarum cpmplures cum codieibus fere 
consentlunt, nisi quod est frondes atque fiot*€s in editt. 
August. Vertran. Sciopp« nunc lanas August. et Ver« 
Iran.; re/an^ Sciopp. /rowrfe/ite/^August. Vertran.Sciopp. 
Stsd pbne dissentiurit editt. princ. vetust. Rhol. Venet. 
I. et 11. Aldk Bas» Paris. Gryph.^ in qnibus haec fere 
leguntur :.•••' 

«/.••»•• jfrondSs ac ficres iddmd^ 
non Idnas 

ideo Naevius ait: 

sed veldtas frondentis comms * • • 

npn ommit. Yenet. L et II. Ald, Bas. Paris. €h*ypb« 
Ijis libris auctoribus Schuettius Naevio hos versus vin* 
dieat, prae^untibus Popma ^) et Scaligero^)) qaorum 
atter cnm Schuettio carmen de bello Punico aa* 
gendum hoc versu ceoset, Scaliger ad poetae Alcestin 
pertinere eos putat^). Sed dissentit ab ipso Popma 
Schuettius. ine enim tribus tantum verbis ultimis Nae- 
vium ditat, Schuettius, conjunctis in nnum istis fragmi- 
nibif s , duplki . fere Satornio* At quis unquam homp 
sanus , poetarum versus expilieans , ita hos ve^us dii9- 
trahit, ut in istis Varronis factum est libris? £quL* 



1) Epfiperim in Zeitsckr, fur Alterth. 1S42. pag. 226. f^ 
ad Varron. L /. pag. 181 ed. Bip. S) l, l. pag. l^. 4) Ner» 
mann praef, ad» Eurip, Alc. pag. ^^VUL , cf, guae de Aleestids 
fabula infra adnotata sunt. 

6* 
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4em cum Spengelio &cere noli possiim quin sentiam^ 
%ui certo scire se profitetur, Varronem. ita non seripsis^ 
se. Quae cum ita sint, locum Varronianum in istis 
editionibus corruptelam, quales baud raro iDVeniuntnr ^), 
traxisse arbitror, ita ut poetae nomen quod Varro more 
6U0 addere non solet, librarii addideriut* Versus e 
tragoedia aliqua desumti videntur^ non tamen Naeviana. 

2. ' ■ 

Falso Schuettius versum Ennianum? qui a Van*o- 
ne ^) servatus est, Naevio vindicavit. Est aiitein bic; 

Musae: quas memorant^ nosce nos esse CameMOSy 

T^rsus idem beroicus optimus. Variant quidem libri ma« 
buscripti : memm^are cod. Par. a ; nosce esse ood« Haun.; 
nosse nos esse edd. Ald. Bas. Paris* Grypb.; nosce vos 
ess^ casrhehac cod. Victor. editt. August. Vertran. ; nosce 
nos esse cod. Flor.; casmenarum deest in Haun. ; Flo-^ 
rent. cdmentmmi casmentamm RboL; camerarum Pa- 
ris. a; ca menarum Par. b. 

Temeri sunt Scaliger *), qui versum beroicum ita : 

Mnsas, qua$ memorant Casmenasf esse, 

Popma^) et Spangenbergius ^^ qui ita restituunt: 

Musai^ quas memoraut Casmena» esse Latini, 

nec minus Scbuettius, qui versum Saturnium extorquet 
hunc: 

Mu£a& quas memorant nostri esse ros Casmenas. 

Versus omnino Ennii, neque quidquam apud Varronem 
mutaiidum est; vocem autem Casmends vel Camenas 
Qxcidisse, e lacuna cod. Hanniensis concluditur ^). 
Locum autem- Varronianum falso interpunxit Spenge^ 
lius; hic, restttutn altera voce Camena est: 

Musae^ quas memorant nosce nos esse Camenas* 

Casmenarum priscum vocabulum ect. 

{ Verba haec Enniana ipsaram Musanmi sunt^ En- 
nium somniantem alloqttentiom. 



1) Praefat. pag. XIAX. 2) Spengel Praef. pag. XI-i sqq. 
3) pag. 512 Speng. 4) ad Varron. L l. pag. 186 ed. Btp. 6) 
ad Varron. i. i. 6) Ennii fragm. I. 3. 7) Spengel Praefat. 
pag. JLX. 
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Punico bello tribuit Schuetthis fragmentutn Naeyianunii 
quod Agitatoriae fabulae Blumius, Confer de eo, quae 
infra exposita sunt ')• 



4. 

Jambioum Senarium in carmen hoc epicum idem 
Scbuettius ' intulit ^), 

6. 

Versum^ quem ex Hectore proficiscente laudat Pri^ 
ecianuSj recte contra Spangenbergium fabulis vindica* 
vit Schuettius^). 

Hendecasyllabi sunl Laevii, quos in Saturnium me- 
trum corrumpit et e Naevit bello Punico depromtns es- 
se stfltuit Schuettias; Leguntur autem* apud Macro* 
bium^): lAber (Sol) a Romanis appellQtwr, quodH* 
ber et vfOffiis est\ ut aii Naemusi 

hac^ qua sol vagiis igneas' hahenas 
immittit propius Jugatijfue terrae. 

Pfeminem puto esse, qui elegantes hos versus Naevio 
tribuat; Laevii suut, quemadmoduni demonstravit Wei- 
chertus ^ )• Ad^o autem Schuettius propreditur auda- 
ciae, ut ex arbitrio mutet et mutilet hos versus, ut 
Saturnium evadat metrum. Hunc enim versum offert: 

hac qna 89I vdgns habi^nas igne«ts immittit. 

Festus*^): moeiie singulariter dixit Ennius: 

apud emporium in campo hdstium pro moSne. 
quem versum Saturninm et e Naevil Punico bello esse 
Odofr. Mueilerus^) arbitratun Sequitur Sehuetlliis. 
Sed^ contractis vocibus campo kostium^ Senarius jam- 
bfcus optime defluit; itaque, si^demetro judieandumest, 
nil impedit, quo minus versum Ennio restituamus» Sed 



•«^ 



1) fragm. com, inc. 1. 2) cf. flragm, trag» ine. 8. 3) cfl 
Andrwnach. fragm, 3. 4) Satum. L 18. pag. 501 Bip. 5) 
poet. LaU relifuiae pag, 49. 6) pag, 145 MueiL . 7) ad J^- 
stum pag, 384« 
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ne colorem qmdem Ennianum esse Muellenis putat, ne- 
8cio, quibus causis ductus; 

8. et a 

De fragmentis ab Isidoro servatis infra judiciuni 
nostrum feremus ^). 

la. 

Recte Muellero ^) , qui Pisaiilem Pantaleontem in 
carmine de bello Punico memoratum fuisse conjeoitj 
(Ol^locutus est Schuettius ?)• 



11. Cypria Hlas. 

De.hocearmine, sitne Naevii neo ne, magna inter 
Tiros doctos fnit contentio. Simulatque autem inter 
eos convenit, versu heroico ante Ennium RomaBOS 
usos non esse^)^ rea judicata erat. Nibilominus rem 
judicatam sub judicium revocavit Wuellnerus ^) , repu- 
gnante Weicherto ^ ) et refellente Goellero ^ ). Quae 
cum ita sint, persuasissimum mihi habeo, Naevii illud 
carmen propter ipsum versum heroicum, quo scriptum 
est, non esse. Quid enim? Naevius bellum Punicum 
versu Satumio, Cypriam Iliadem heroico sciipserit me- 
tro? perfectiori metro usus sit antea, postea rudiori? 
Nam, si Cypria Ilias Naevii est, ante carmen de bello 
Punico conscripta est^ quod senem poetapn pepigisse 
supra^) exposuimus. Laevio igitur hoc quidem carmen 
omnino vindicandum esse cum Osanno^) et Weicherto' °) 
censeo. 

Qperae pretium esse puto^ eam, quae de hac 
Xliade nata milA est, conjecturam paucis exponere, 
{laerent.enim omnes viri docti, quale fuerit hoc Laevii 
c^rmen» Neo immerito, ut videtur, Ipsum enim Cy- 
priae Iliadis nomen ita est comparatum^ utj quid sibi 



1) fragm, conu inc. 27 ef 28. 2) ad Fest. pag: 211 noL 
3) c/. fragm. trag. inc. fL 4) cf. pofff 32. 5) de Laevio 
poeta Redinghutae 183Q. 6) poett. Latinn* reliquiae p^g^ 85. 
88. 7} ad Cicer. Orat pag. 360. 8) pag. 26. 0) analecl. 
eritie. pag. 30. 10) /. /. 
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c 

velit y yix expiscaTi posms. Oypria enim camiina no- 
vimiis^ notissima Ilias; sed Cypriorum et Uiadis com- 
positio^ cum ipsa Ilias nec inter Cypria referenda sit ^), 
neqne arctius cum iis ccdiaeserit')^ absnrda fere est 
neqne uUo invenitur loco aiio^). Inde apparet, Cy- 
priam Laevii Iliadem non idem cum Graecomm Cypriis 
tractasse argumentiim. Itaque alia est via circumspi- 
cienda, qua e carniinis nomine divinetur, quod ejus 
argnmentum fuerit. Cogitabam primum de singulari 
notione, quam apud Sabinos voci Cyprius subjectam 
fuisse constat ^) ; Cyprius ' enim Sabinis bonus erat ; 
tamen Laevii etiam tempore hanc in usu quotidiano 
apud Romanos notam fuisse vocis Cyprius nOtionem, 
verisimile non videtur, Sed, ut brevis sim, Cypria 
liias est Ilias e recensione Cypria. Hujusmodi enim 
Homericorum carminum extitisse recensionem, traditum 
est ^). Cypria igitur Ilias inscripta erat Ilias Home- 
rica, quam secundum recensionem Cypriam in Latinum 
sermonem convertei^at Laevius. Quod Langius ^) 
Cypriam Iliadem carminum Cypriorum versionem La- 
tinam dicit^ cui Cypriae nomen Laevius praescripserit, 
ne cum liiade Horaerica cdnfunderetur, merum commen- 
tum est, exoogitatum ad stabiliendam Langii de Cypriis 
sententiam. Nam Cypria non vertisse Laevium, inda 
apparet, quod ipsum boc carmen, duobus locis cita- 
tum, altero^)^ Cypria llias, altero^) llias solum vo« 
catur. Atqui^ si Cypria vertisset poeta, non Iliadem^ 
sed, ubi breviori nomine uti voluit, Cypria dicere de- 
bebat Ceterum poetam carmen suum ea de causa 
ita inscripsisse, ut ambigua ipsa esset inscriptio» nec 
certo affirmo neque omnino nego. Ambiguam autQm 
di^i inscriptionem ^ qupd Cypria Ilias et recoAsionem 
Cypriam indicare et Laevii Iliadem tanquam bonam 
rudi ppponere poterat Odysseae Livii. aut Cn. Matii 
Iliadi^), sicuti etiam Ennius suos versus Naeviani% 



1) Wuellner de eyclo epico pag. 67 sqq. 2) Lange iiber 
die kykliscthen JHchtet der Griechen pag^ 37 sqq. 3) MueUef 
de eyclo GraecoHim epieo pag.W. 4) Dtakenborch- ad JAt, 
I. 48. 7. 5) ViHoison. AneodoU Graec, II. pag. 183 noU 2. et 
pag. 292 ; Scholia Mardana ad Homenan pag, 453 et 454. 
Viiiois. 6) /. /. pag: 40. 7) Charis. pag. 118 Putsch. 8> 
Priscian. pag. 881 Putsch. 9) Wemsdorf poet. Latin. minor. 
IV. pag. 568. Passov. ad Pers. Satir. I. 48. pag. 278. 
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Saos tanqqam incolfos contemiiit ^ bpposnisso fectnr ^ ), 
taod yero e Cypria recensione Iliadem suam Laevius 
converterat, ea ip3a res causa est, cnr ea, quae su- 
persunt» fragmeiUa in liiade nostra haud oninino ita 
reperiantur, uode conoludi potest, aut diversissimam 
a nostra recensione illam fuisse ''Gypriam, aut Laevium 
poetae sententiam tantum, non verba expressisse. , Sed 
alia etiam est res , e qua recensionum illarum diver- 
sitatem videre licet» Aiterum enim, quod aetatem tuiit, 
£ragmentum ; 

coilnm marmoreupi torqnes gemmata coronat 

e primo citatur libro, cpm tamen loqus Homericus, qui 
quidem similHnius^ est, in tertii denmm libri initip in- 
veniatur'); alterum 

foecnndo penetrat penitns thalamoque potitur 

e libro secundo landant, cni simillimus versus Home^ 
jicus est^ qui sub*tertii libri finem legitur^), • 



in. F a b u 1 a e. 



Diflicillima duobus nominibus est provincia^ Nae* 
vii fabalas a Livii, Ennii, Novii et Laevii carminibus 
discernendi^ cum et homm poetarom nomina ubique 
fere cpmmutentur ^) et Nonius^ qaem nostra quidem 
aetas vidit, corruptelaruni nidulus cum Weicherto ^) 
dici possit, neque ea, quam nuper curarunt editioneni 
Gerlachius Rothiusque, satis diligenter elaborata sit, 
quemadmodum in recensendis belli Punici fragmentis 
non nno loco adnotavimus. Summam quidem bac in 
re dijudicanda optimorum librorum manu soriptorum 
auctoritatem esse duxi; iis tamen in locis, ubi ex his 
vix quidquam dijudicari poterat, legem secutus sum^ 
a Langio ^) ingeniose et snbtiliter constitutam ^ ubi de 



1) Annai. fragnu VU, 3 Sp. 9) MHad. WL UU 3) 
fliad. II(. 447, 4) cf. Q^ann. onaL crit. pag. 7. 29 «t 54; 
Weickert poet liatin. rel. pag. ^l not. 8; Baehr^ Ge^chichte 
4er B&m^ jAter^tur §. 28* noU i ; Buentzer IdvH Andron. fragm. 
p^g» ^; Mtmk de fabuiis AtellanU pag. l|9; Eiiendt. com- 
mentqr. ad Ciceron. de Qrat, II. 63. 955 ^ III. }2, 45. 5) /. /. 
pag. 193 et 262 nQt. 20. 6) vindidae tragoediae Romanae 
pag. 10 not. 12. 
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hexamehi^ 'm'sibus sermo siU ^on IdvU (laddo neo NM' 
viij^ ubi de iragiciSy neqne Noxii^ neque LaevU nomen 
poni Ucere^ nisi ipsum jam sc7*^iptorem en*asse putes» 
|n disceroendis Naevii et Novii fabulis surnina sunt 
merita Munkii '), qui vir, plurimornm librorum aucto- 
ritate nisus^), ea, quae Novii sunt^ diligenter a Nae» 
Tii fabttlis discrevit Vix necessarium est, ut Naevium 
cum Navio etiam augure^) et cum Maevio, vilissimo 
Augusteae aetatis poeta^), commutari memorem, quae 
quidem commutationes noo impediunt, quo minus Nae- 
yio sua vindicentur. 

Magnnm dicere licet poetam Naevium e Platonis 
isententia ^) qua ii tantum poetarum aomine digni suut» 
qui et comicas et tragicas componere valent fabulas. 
Nam de Livio incertum adhuc est, scripseritne comoe- 
dias nec ne, Ennius autem in comoediis haud e^cel- 
luisse traditur. Naevii autem fabulas ita disponam, ut 
primuii tragoediarum, tum comoediarum fragmenta re- 
«enseam>*neqne eas negligam, quas falso huic poetae 
tribuerunt Viri Docti. 

Dubitat Welckerus^), an Naevius vere tragoe- 
dias composuerit. Frustra. Ea enim^ quae infra dis- 
putabimus, de Naevio tragico poeta dubitari non 
^inunt. 

Coliegerunt fabularum Naevianarum fragmenta hi 
Viri Dopti: 

R. et Uf Stephani^), qui Nftevii, Novii et laevii versus 
ubique confuderunt, itaque totam rem conturbarunt. 

Mariinus JDelri& (M. Antonii Delrii ez societate lesu syn- 
tagma tragoediae Latinae. Parisiis 1619. pagi 108. 
. 4to), qui neque accufate coUegit JVaevii fragmenta, 
neque magnopere de iis explicandis emendandisquc 
mepitus est. Ne illiid quidem hm'c viro laudi est 
ducendnm, quod Naevium cum Novio non confndit, 
cum tragoediarum tantum veteruo^ fragmenta col- 
legerit, 



*1) /. /• paff. 165 ^^ 2) /. L praefat, pag, V. 3) Moser 
ad Cicer. de Republ, II. 30. pag, 266 ; eddem in re iapsus est 
RegeHus divers. de re trag, Reman, judic, pag. 30 nat, 4) Wei- 
phert /. /. pag, 3*21. 5) Conviv. pag. 223 D, 6) die GriecM- 
schen Tragoedien pag» 1372. 7) cf, pag..^. 
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Tk^ ah AHmelaoeen ') ; qui paucissima, qnae collegit, NaeTii 
fragmeDta , ita inscripsit : Naevii sive Navii. 

Petrus Scriverius *) ; tragoediarum modo reliquias edidit, 
ita ut cum Laeyio solum NaeTium confundere posset. 

Maittaire: (opera et fragmenta veterum poetanim Latino^ 
tnm, Londini. 1713« YoL II. p. 1456), cujus li- 
ber praesto mihi non fuit. 

Bathe ') ; optime adhuc de Naeyii fragmentis tragicis et 
comicis meritus est. Primus, quantum scio, cum 
de Maittairio non constet, Naeyium a Novio dis- 
creyit, non ita a Laeyio. 

Levie : (Th^atre complet des Latins, angment^ par DuTal. 
k Paris. 1823. Tom. XV), qui vir quae pracsti- 
terit nescio, quippe cujus librum frustra qnaesiyerim. 

Primus Naevium a Laeyio omnino ita discrevit| ut quae 
alterius essent appareret: 

Weichertus^ qui praeclarum de Laevio poeta* composuit 
libellum ^)., 



1. Fragmenta tragoediarum. 

Aegisthus. 

Livii Andronici hafec est fabula, in cujus fragmen- 
tis bene a Bothio ^) posita est, quidquid contra loqni- 
tur Scaliger *). Optime jam Gerardns Vossius H Li- 
vio eam reddiderat; argumentis autem additis Livio 
eam nuper vindicavit Doellenius ^). 

Alcestis. 

HianoNaevii ndn esse fabulam, sedmixtiLaevii car- 
minis lyrici partem, evicerunt Osannus'), Latogius'^), 



1) cf. pag. 36. 2) cf. pag. 35. 3) cf. paff. 36. 4) in 
poetar, Latinor. reliquiis pag. 19 — 88. 5) fragm. trag. pag. 
7. 6) ad Varron. de ling. lat. pag. 55 ed., Bipant. ; cf Stieve 
de rei scenicae^ apud JRomanos origine pag. 88. 7) castigatt 
et nott. pag. 61. 8) de fabuia Llvii Andronici^ quae inscribi' 
tur Aegisthus. Rigae 1838. 4to. 9) anal. criU pag. S. 10) 
vindic. pag, 9. cf.. Hermann ad Eurip* Aleest. pag^ XVIII. 
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Duentzenis ^ ) , impriniis WeioliertQS * )• Ad idem 
Erotopaegnion carmeu pertinet Protesilaus siTe Iiaodai*> 
mia ^), quam temere inter Naevianas fabulas xeceor 
huit Bothius ^)« 

Jndromache sive Hector proficiscens^ 

Desideratur haec Naevii fabula apud omnes, qui 
ejus reiiquias collegemnt. Bothins ^) male ad No- 
vium eam retulit, sequente Munkio ^)^ repugnante ta- 
men Welckero ^)» 

Servius'): -pscina genus est msis i. e. corbulae 
brenis , guas perferuni qui arbusta tindemant Nae- 
vius in Andromacke: 

quod tii^ mi gnatef guaiso ut in pecfus tuum 
demittas, tanquam vindemiator in fiscinam* 

Versum alter«m injuria fi/4£tfioy dicunt Bothius ^) Mun- 
kiusque ^°), euinque frustra ita, mutandum censent: 

demittas, tanquam in fi$cinam Tindemitor. 

Vox enim viiidemiaior quatuor syllabarum est^'). 

Nihil est apud Euripidem^ quod expressam e Grae* 
ca ejus fabula hanc Naevianam esse demonstret. Nam 
verba "): 

liifivtjao (irizQdg otoc xX^ antoXofiriv, 
xal nccTQl ^m e^ did qnXrjfiuztov idv 
dmiQvd TB Xslpmv nal TCBQinzvcaoiv x^Q^S 
Xiy oV Iw^ofja, 

quae cum versibus NaevianiscomparavitDuentzerus ^'), 
adeo dissimilia sunt^ ut in his tragicum, in illis comi- 
cum fere colorem agnoscas ' ^). Astydamantis potius 
Hectorem expressit Naevius, si vera sunt, quae infra 
disputabimus. 



1) JAv. Andran. fragnu pag. 68. 2} U L pag. 54 Mgq,\ 
cf, Hermmn praefat, ad Eurip. Aleest, pag. XVIII 5 Welcker 
die Griechiichen Tragoedien pag, 1371. 3) Weichert l, l, pag, 
41 et 76—80, 4) fragm, trag, pag, 91. 5) fragm, comic 
pag. 42. 6) de fabtd, Atell, pag. 166. 7) /. /. pag. 1370. 
8) ad VirgiL Georg. l, 266. 9) /. /. 10) /. /. 11) Horat. 
Saiir. l, 7. 30. 12) v. 415 sqq, Ddf 13) in Zeitschrift fiir 
Alterth. 1835. pag. 47. 14) cf Weickertim l. i. pag. 1370. 
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Yerba Pridmi esse vicleiitur iiliiiin hortantis He* 
<;torein enmque landantis, aut, quod malo, Hectoris«de 
^o bene precantis. 

2. 

Cicero ') i aUter enlm Naeviantts ille gavdet Hectm^ : 

ladtus sum^ lauddri me abs te^ pdt^ry a laudatd viro* 

Versum bene exhibuit primus Davisius, sequente Her* 
manno ^), cum antea d/istpcos legeretur: 

laetas sum 
laudari me abs te, pater, laudato yiro. 

« 

Aliter Vossius '), cujus perplacet emendatio ; 

.laeta' snm, laudari me, pater, abs te, laudato Tiro, 
Bothius ♦): 

laetus sum, pater, laudari me abs te, landato Tiro. 

me omittit cod. Oxon.^ a Monac. a, quem sequuntur 
plurimae editiones veteres. Alio loeo Ciceroniano ^) 
sunt, qui et ipsi me omittant, codices, qnam^uam tn 
omnibus libris pronomen desiderari falso annotavit 60- 
thius. Respiciunt bunc versum Naevianum^ quem jnr 
juria Ennio tribuit Bothius^ Cicero alio etiam loco^) 
«t Seneca^), quibus in locis a non desideratur* 

Hermannus et hunc et eum, qui subsequitur versum 
ad Hectorem^ quam dicit fabulam Naeviauam, refert^ 
adstipulante Welckero^), de qua fabula quae sen^ 
tiam^ infra exponam. 

Verba sunt Heetoris profitentis apud Priamum pa- 
trem? quantopere laude sua laetetur. 

3, 

Piiacianus ^) : Naedus in (IIL) Hectoi*e pro/h- 
chcente: 

tunc ipsos addriant ne guis hinc Spartam referdt nuncium^ 

Versns est tetrameter trochaicus catalectus^ quem^ 
«nescio qno jure, Hermannus ' ^) ita mntavit : • 

'tunc ipsos adoriant, ne qui hinc Spartam referat nuncium. 



1) Tuscuh IV, 31.67. 2) Element. pag, 633. 3) L L pag. 
65. 4) fragni> trag. pag. 45. 5) ad FamU. XV. 6. 1. 6) 
ad FamiL V. 12. 7. 7) Epist, 102, quem locum editores ne- 
glexerunt omnes. 8) /. /. pag, 1059. 9) VIIL 7. pag^ 383 
KrehL 10) /. /. 



1 
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Bothias ^) ium et istmc legendam putat Noli mu- 
tare ; ultima enim vox bisyllaba est ^). Fabissimus 
igitur Spangenbergius ^), qui^ improbantequidemSohuet-. 
tio^ e bello Punico desuintum hunc locuni esse arbi- 
tratun 

Cet^mm Prisciaai codices fere omnes NaetUis in 
llh Hectore proficiscente exhibent; III. omittunt cod. 
Zwiccav. et edit* Venet. 1476. Nescio tamen, an recte 
Krebiius cum Hermanno numertim^ ut a Prisciani manu 
non prpfectum^ e^ecerit; quamqiiam enim numerus III 
e repetita voce praecedente IN facile nasci poterat^ 
aliud tamen Naevii fragmentum ^) ita a Nonio lauda- 
tur: Naevius Lycurgo lihro IL^ ad' quem locum dili- 
gentius de faoc etiam disseremus. 

Vei*sus Hectoris est milites suos adhortantis, ut 
Crraecis ita occnrrant eosque trucident, ut ne nuntitiS, 
quidem tantae cladis supersit. 

Recte Hermannus cttm Vossio ^) Hectorem profi- 
ciscentem Naevii fuisse fabulam vidit. Hanc autem fa- 
bttlam e Graeca Astydamantis Naevium sumsisse^ Wel- 
ckertts ^) suspicatus est, qua de re, si roeum quaeris 
judicium^ totus fere cam Viro Clarissimo consentio. 
Atqui in fabuia hac Astydamas Hectorem in proeliiira 
proficiscentem et, quemadmodum apud Homerum le- 
gitur, uxorem cum filiolo. valere jubentem feoei^at^ quae 
Gum bene exposuerit VVelckerus, miratus sum, quod 
fragmentum primo loco a nobis positum ex Astyda- 
mante conversum esse non sensit ^). Mihi quidem An^ 
dromache et Hector proficiscens eaedem fabulae esse 
videntur, neque est, quod in duplici inscriptione offen- 
daris ^). Qttodsi Welekerus Astydamantis Hectorera' 
trilogice compositum fuisse suspicatur^ melioribus fir-. 
mioribusque, quam quibus ipse usus est^ argumentis 
probabile hoc fieri posse confido ex ipso hoc frag- 
mento Naeviano, modo illud a Nonio e.Lycurgo ser- 
vatum in auxilium vocaveris. Sed de hac re infira. 



1) fragm. trag. pag, 45. 2) Ritter element. gramku Lai* 
pag* 116. Z) fragm» PufUe» bell» Naev\ 1. 8. 4} Lyeurg^ 
fragm. 9. 5) /• /. pag. 75. 6) /. /. pag, 1059. 7) /• /. pag, 
1370. 8) ef» Weichert poeU Lat. rel, pag* 81 eqq. 
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DanaS* > 

Hac quidem in fabula e Graeca Enripidis multa 
sumsisse Naevium arbitror^ cum quod in utraque Mer- 
curii, Dana^s, Acrisii personae inveniuntur, tum quod 
plurimis Naevianae tragoediae versibus superstitibus 
summa esl cum fragmentis Euripideis similitado* 

1. 

Nonius^): Ndevius Dame.: 

' cmUmplo pladde fdrmam et fademr vtrgijiis. 

Ita Noiiius. In glossis autem Fornerianis Merula^) 
haec legi afiirmat: duellusy TuxXds. Apud Naemum: 

faciem virgims 
duellde^ 

quae verba, mutata tamen una, quae miitanda non 
erat, voce pladtae, Merula cum illis recte conjunxit. 

Verba sunt Jovis Danaen spectantis, ut bene mo* 
nuit Vossias^), fortasse cum Mercurio^) \A agentis, 
ut ad eam accedere corruptis custodibus possit. Ideo 
narrat^ quae sibi placide contempiandi virginem copia 
fuerit. Ad ea respondentis et corrumpi posse casto* 
des negantis Mercurii versus hio esse videtnrt 

2. 

Nonius ^) t Naevius Danae: 

omnSs formidant hdminis ejus vaUntiam* 

ita Junius Hadrian. et Merc; ceteri libri Dane, ut in 
fragmento subsequenti; cod. Leid, volentiam. 

Male Botliius Jovem hominem hoc loco dictum esse 
oontendit; de Acri&io haec dicta esse recte Weleke* 
rus ^)^.arbitratun 

3. ■ • • ' 

Npnius^): compotem in hontam partem sohim 
accipi putaiur^ cum et in mala positum siU Naevius 
Danae: 

edm nunc esse invintam probri cdmpotem 
scis* 



1) s. V. coTitempia pa^: 469 Mi 319 G, 2) l, L pag. 59. 
3) i: l. par^ 64. 4) Wehker t. l. pttff. 638. ' 5) *. v. valentia 
pag. 186 M. 126 G. 6) K l. pag-, ¥S2l. 7) s. v> cempotem 
pag. 456 M. 310 G. 
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Erobri copj* Mercer, ; proprm codd« Mercer. QuelS&fb^ 
eid»; opprobriis Aldin. Jun,; opprobrii conj. Voss« 

Loqui videtur nutrix , quae cum Tiro concubuisse 
Danaen narrat. Mutricis enim persona in Euripidis 
etiam erat cognomini fabula <)• 

4 

Nonius ^): lavii pro lavat Naevius Danae: 

' • animi jubeo fonte Idvere nemini manum, 

Ita libri manuscripti ad unum omnes* Laborarunt au- 
tem omnes adhuc et critici et interpretes in explican* 
dis emendandisque his verbis* Conjecturae gravissi- 
roae hae sunt: auri jubeo Deln; auri ^ulvo Grot.; 
memini Mercen et Voss. ; nunc minumo mahim Botb. ^), 
lusum verborum in hoc versu inesse statuens ita, ut 
qnis animi sui malum non lacrimis lavare jubeat^ sed 
fonte minimo i* e. argento, minis. At^ nt ipse confite- 
t^r» socco haec quam cothumo digniora. Haec causa 
erat, cur et halucinatum fuisse Nonium neque ea^ quae 
affert^ Naevii verba e Dana^ eum depromsisse statue* 
ret. Sed hoc est igni et ferro delere» quibus mederi 
nequeas* De Delrii ^) emendatione exponere superse» 
deo; cogitat autem de consilio lenonio. Novissimus, 
qui in emendando hoc versu periclitaretur) fuit Th, 
Bergkius^), qui ingeniose quidem sed quo est emen- 
dandi impetu abreptus ita legi jubet: 

jubeo te fonte lavere neminiB manum 

adstipttlante Welckero^). Provocat autem ad similli- 
moS) quos dicit, Aeschyli^) Sophoclisque ^) locos, 
quibus comparatis verba Naeviana ita explicat: verba 
dicit esse Acrisii^ Danaen in exilium pellentis vetan- 
tisque^ ne quis, ut cum Sophocle loquar, Danaae x^f^' 
npas *yifiij u^Qu^ Quidquam cum ea commune habeat« 
Sed aliud est in fabulis Danaes supplicium'^ unde £a- 
cere non possum quin a Bergkio et Welckero dissen* 



1) WMer L L pag* 638. 2) s. v. lavit pag. 503 ef 504 
M. 343 et 344 G, 3) falsa. sunt , guae de Bothii emendatione 
m^tt{t Gerlach, 4) L L pag* 168. 5) in Mus, JRhenan. 
i^.pag. 74. 6) /. L pag. 1370^ 7) Chg^h. 28;>, guem la- 
cum malim nqn_ ^lkgtdum ^ cum cvUvjuv, non avUovHv lega" 
tur; cf, Bamberger L L S) Oed* Reg* 240. ; 
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tkmi^ quotnm hic eo progtedituir aniladae^ tit ciim 
ipso boc exilio tragoediae naturam toUi diceret Qois 
tandem filiae ab Acrisio aqua ignique hac in fabula 
Naeviana interdictum fuisse, Welckerum docoit? Exi^ 
gitur e patria^ quemadmodum ipsa profitetur^)^ sed 
ita exigitur, ut, in cista illa inclusa^ undis cum filiolo 
ferenda relinquatun Quae cum ita sint, meam de 
versu boc desperato.in medium proferam sententiam^ 
Verba enim sanissima sunt^ modo recte interpreteri^ 
Respohdet Acrisius nescio cui, qui, num Danaen gra- 
Tidam vel fetam interfici juberet, ex eo quaesiverat^ 
nemini jubeb manum suam animi ejus fonte lavere i. e* 
non jubeo^ ut aliquis ejus sanguine polIuatur> eam in- 
ferficiat^ sed exponendam cum nepote filiolam curabo« 
Verbum enim jubere cum tertio etiam casu construi 
evieemnt Sanctius ^) et Davisius ^)* Exempla autem 
vocis animtis pro vita. vel sangnine positae collegit 
Cortius ^) ; quid ? quod philosophi Graeci animum 
esse cordi sufiusum sanguinem censtterunt ^). Noli 
vero ofi^endere in pbilosopbica bac sanguinis circum- 
scriptione; imitatus enim est Naevins Euripidem, qui 
utpote Anaxagorae discipulns Socratisque amicus, et- 
physicas sententias et ethicas in fabulis suis protulit ^). 

Nonius ^) i cofifidentia est fidtudcu Pfdevms tn 
Danae: 

ixcidit orationis dmnis cohfidintia. 

Verba sunt Acrisii increduli^ qui &billas et nilga» 
dicity quae de aurea ista plavia narraverat Danae ^)w 



I) fragmi 11. 2) Minerv, ll. 4^ tihi vide^ quae annotai 
Perizon. 5} ad Caesar. betL ctv. lll. 99; ita Graecorum quo' 
^fue liihtvHv , consiruitur: cf, Bomemann ad iLenophi Cyrip» 
1. 3. 9*; Eltendt ad Arriani exped* Alex. III. 5. 5; ihrviU, ad 
Chattt pag. 586 ed, BecL 4) ad Lucan. Phats. V. 279; 
VII. 622 j IX 393. 5) Cicer. Tuscul: I. 9. 19; Lucret. IIL 43* 
Sturz ad Empedoct. Fragm. pag. 440; Bach ad Crit^ Retiq. 
pag. 52 W 67; Brandis GescH. d. GHecfhisch-Rthn. Pkilosophi 
h pag. 121 et 222. not. n.; Osann Beitrage zvt LiteraturgescL 
I. pag. 261 not. 13. 6) Valkenaer, Diatrib. pag, 27. ed lips.$ 
Schaubach ad Anaxag. pag. 20 ; Hemsen Anaxag. • Ctazomen^ 
pag. 19 not. 3« 7) s. v. confidentia pag. 262 ML 179 G^ 8) 
cf. Welcker t. /«' pag. 639.J 
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N^JIiins ^i ieit dgnifieai per^utit^- ah ictiU 
Neievius DanaS: 

/ » * • / qude (fuofidmn fiUihine itni JHppiter. 

m equius DaTiae cod. Leidi } quandam libri pra^tet jrnn. 
el Merc»; fintnine cod. Guelf.; quam e«iend. VV. DD* 
omnes pra«ter Scriverium^ qui queni mavult; addita 
una voce Tb. Bergkius ^) iia ver$um rfstituit s 

Semela^ quam qudndftm fulmine icit Juppit^n 

Nibil mutandumi Verba enim ^usdem Acrisii sttnt> 
qnij qua est. ihct-edtilitatej Danaen ihiratur vivam^ 
quamVis prafesenfte Deo ^^visa sit, Semdeh t^hien, cui 
idem contigerit, cum ipi^ dbmo sita^) combustam 
esse^ Haec causa est, cur librorhm omnium lectionem 
guae non contemnendam «sse putem; nam domum 
etiam Semeles combustam respicere Acrisius videtur. 

.Nohins/*): Naemus DmdSi 

desubito famam tdUunt^ si quam sdlam videre in vidt 
£undem Versum alio loco *) laudat noa additb fabu- 
lae nomine, und^ falso Bothius dhplici loco haec verba 
affert. Hoci autem ipso loco tariant libri, qui altero 
lodo consentiunti In omnibus ehim libris legitur vide- 
runt pra^ter editionem Junianam^ cujus tamen maro^d 
et ipse mderuMt offert ^ 

Verb^ Acrisii essd videntui', feminarum levitatem 
finimique fallaciam pferstringentis ; nimis, inquit, et fru- 
stra de ujiorum et virginum pudicitia metuunt mariti 
patresque; nibili hac in re est omnis custodia; nam 
B^d fSfham metuunt feiminsicf, qua eam adeo impudicam 
autumant> quaiii solam in via publica vident, neque in 
turribus et car^eribus satis inclusae et citstodltae sunt * 
nihilominiis enira , ut Danae, tirginitatis florem amittuin! 
Redolent hdec Eunpjidem, cujiis simillimum est e Da* 
nae fragihentdm: ^ 

ov* iavtv ovTS tBtxos . ovts XQVf^fxta. 

Ovif '&Xi,ov 6^Qq>ijXoait6v ovSiv iog yvvq *)• 

. ..." . . > 

Bumh, & 4) *. tt. detuUt» pag. 518 M. 3S4 G. 5) t „ fl 
ftw pag, 306 Jtt aO» C. 6) HVdcko' l. l. pag. 641. " * 

7 
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* 

& 

No^iu^ *): minitQS pro minar^is. Naeviu^ 
Danae: 

! . etiam mtmtas? mitte ea guq4 iua sunt ma^^ qudm mea» 

Danea libri prdetei' Ald^ Juni Merc^ 

Versum cur Cdmoediam s^af^erc dicat Welckerus ^)^ 
non assequon ^&uripideas; potius artes et sententiarum 
subtilitates^ agndK^cO^ Verbft enim Danaes i^unt, factum ex- 
cusantis apud patrem irac<iddumi qni se filidm cum 
nepote expdsittirum et undi$ ferendam traditUrum mi« 
nattis erat. Quippe Acrisii Culpa esse dicitur, quod a 
Jove fi^lium conceperat D^nae iq turri inclusa. et ina-> 
rito negata^ quod factiim non esset^ si |iater viiro eajol 
in matrimonium dedisset^ 

Nonius 3) : pretium pro praemio *)* Naeviui 
Danae: 

quia^ ut quisque est miritusi preiesensf pritium prd 

factis ferat. 

quia msc Merd. et editt. vett.y quin cor^y Merc; seJ 
non contemnendum quia. ^hil hoc etiam loeo anno- 
tavit novissimdrum Nonii editorum ndgligentia. 

Loquiti^' Adrisius^ qui aervd^ ctii in oisid, incla- 
dendoru^ et exponendoruol DanMs ejdsque fiKi carH 
manijata erat^ quaerenti^ quae caus£l t£im duri sit sup-' 

Siflicii, respondet: quia (i. e. sciliqet) praemianl prd 
^ctis ita quisque feraf ^ ut meritus est^ 

' .' ' 

' ^ Npnius^): exigere esi excluderep Ha^mus DangJei 

, ^ ^ . ^ • ; y. • . ^ indigne -^ ^xigor patrtd innocen^* 

Qul^ttit^ Danae, a patre includi et tmdl^ tradf 
jttssft^ d«; iiKiigna sua sdtfe^ Falsa sunt, quae de hoc 
«t de atio hujui^ fabtilae Veisictlb^O disput£^t Welcke-^ 



1) s. t/. fniniias pa^^ 473; il!jr' 522 % $) ^. /. pag^ 137L 
3) s. V. pmium pdgi 366 itf/^49 6?. 4) cf Bdch ad Ovid. 
Metam. VL 84; Lindemann ad Plaut Capt. V. 1. 20; Peftef 
et .Westel?hott nd ^^eiit, AHd^^ L 1. 4Sk; Boetticher lex* Tacit. 
pa(f: 373. 5) *. V. eaigere pag* ^ M. m G. 6> fragm* 
Dan, 4. 
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rus ^) ; nihil enim est^ qiibd d^ totiqna Dana^s fabula 
Naevium descivisse demonfijtret. Ejusdein Danaes ver- 
ba sunt quae s^^uuntur^ Ijuibus, ut filidlus accrescat 
et senesccintem quondam matrem alai atqu^ isustineat^ 
Jovem patE^em dbsecrati Leguntui^ ea li^ad 

ih 

Nbiiiiini ^) : ikanubiae, nuaitii^ exuviae ^)i Naeviui 
ikmae: 

maniibias suppetdt pro me ; 



• « * 



Dolus.sHy^ Equus Trojanus. 

Dolum Naevii issse fkbulam^ primui^ Vidit Odo^r<t 
Muellerus *), ut satis mirari neqiieasj tara diu in re 
expeditissima fal^issima a VV^ DD. {irolatci esse; Dis- 
putat enim in libris de lingiid Latin^ Terentius Varro ^\ 
de compluribus vocabulis, quae postea ^bblita siint^ 
idque ita^ ut pritiium exemplum ^ Naevii Resibna pro^ 
ferat^ tum, literaruiti ordineni^ secutus ex aliis hujus 
^oetae fabulis, pbstrerimm ^x fejus bello Piinico. Ter- 
tio auteni locb Dblus positiis est^ qiib locb optimi qui- 
que codicies in Dolo exliib^nt^ ut Haiin; Florent< Pari- 
sin.a Gbth;, curh quibus cbnseiititint editibnes vetUstissi- 
iiiae; contra in cbdic* Vertran; Doloresie^ in editt. Rho- 
land. et Sbidpp; Duloreste legitur; Cum vero Naevii 
t)ec Dbliim nec Dulor^stem nbvissent^ Pacuvio frag- 
tnentum a Vatrbne dtiitum iribuerunt falsissime ^)« 
Sed ipsum etiam Md^lbrunl iiiirbr^ qiii Dbliim quam- 
■Vis recte jfaevid vindicJav^ritj qualis haeb fabula et 
^uae fU^rit^ exponere nbluif. Quodsi sagabissimus hic 
Vir in vindicanda hab fabula ^cquies(3ere dnaluit quam 
de ejii^ sifgum^ntb s^ntenti^m qUandam excbgitare, 
iiietuendUm mihi c^rte esi^ ne ai^rbgantiae ei praecbcisi 
judicii md incusent quicunqud hac iii re versatissimi 
sunt. Sed £iiitequam melibra liibis dociierint YV. DD.^ 
tneani haud pudet in medium proferre hac de re sep-^ 
ientiam. L^gitur igitur apud Pl^utuni ^) bic versus : 

superatii doluni Trojanum atque Ulysseni Pseudolus, 



1) /. /i pag. 1371. 9) si i^. mamibtae pag, 138 M. 94 G* 
iT) EUendt ad Cioer. de Orat. III. d. 1(X ; Bremi ad €om. Nep^ 
€im.% 4) ad Varron^ deKiig. Lat. pag. 163 et 303. 5) pag^ 
986 edi Speng. 6) SHegUtz de Pacwdi Duloreste pagi Ib 
24 et 28. 7) Poenul, IV. 8. 7. 

7* 
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et apud Homenim 0- 

et apud Virgilium ^) : 

ipse doK fabricator Epens, 

auibns e locis patet, equum illum Trojanum Dohm 
ici solitum fuisse, ut satis mirari nequeas omtiium 
Plauti editorum errorem, qui Dolum illo loco exaran* 
tes de Dolone Trojano^ Eumedis filio, cogitarunt, quem 
errorem jam ante me notavit Beckerus ^). Quae cum 
ita sint, Dolum et Equum Trojanum eandem fuisse fa^ 
bulam^ duplici nomihe insignitam, conjicio. Sed dubi* 
tarunt de Equo Trojano, utrum Livii an Naevii sit« 
Quaniquam Naevii^ non Livii esse fabulam, sagacis- 
sime docuit Osannus ^) , cui , novis argumentis allatis, 
adstipulatur Langias ^). Male tamen et satis incon* 
grue egit Bothius ^) , qui , quamvis et ipse Osannum 
verum ridisse putet^ nihilominus inter Livii fabulas 
Equum Trojanum recensuit. Quid de Duentzero ^) di- 
cam nescio; temere enim neglecta Osanni argumenta^ 
tione, Livio Andronico Naevianam hanc fabulam adscri- 
psit; quod, cum me fugiat, quibus causis motus fecerit 
(nam nullas addit), hou est, quod obnitar. Male Wei- 
chertus ^) quoque, quamvi^ Osannura et Langium ci* 
tans, Livii Jaudat equum Trojanura. Naevii autem hanc 
esse fabulam, mihi quidem omnino persuasit Osannus : 
Livii enim fabulas vix a qnoquara aetate Ciceronis 
intelligi potuisse aflfirmat Argumentis autera ad cora- 
probandam hanc rem allatis praeter ea, quae Langius 
congessit, haec addi poterant. Livianas fabulas dignas 
tese quae iterum legantur, Cicero ^) negat. Quid? 
fabulas, qtiae indignae dicuntur, quae relegantur, eas 
dignas habitas esse statuamus, quae in scena ederentur 
Ciceronis aetate, qua et Attii et Pacuvii fabulae edi 
solebant? Jam vero Attii Clytaemnestram in ludis a 
Pompejo iterum Consule anno DCLXXXXIX. in thea'* 
tro Pompejano editis simul cum Equo Trojano editam 



1) Odyss. Vni. 491 2) Aen. U. 364. 3) de cam. Roman* 
fabul. ;pag, 64. 4) ana/. crit, pag. 5 — 9 e^ 147, 5) vindic* 
iragoed, Rom, pag. 6 not, 10. 6) fragm* trag. pug* 11« 7) 
Idvii Andron, fragnu jpag» 49. 8) poet* LaUn, reliq» pag* 33G» 
9) firttf. XVm. 71. 
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fuisse nairant '). Qnid? cum praedara illa Attti tra- 
goedia Livii fabulam vix dignam^ quae iterum legatur, 
ederidam curasse Pompejum ceuses, qui quae fecit^ in 
plebis gratiam et Captandae aurae popularis causa 
egit ? Sed accedit aliud etiam argumentum, idque gra- 
vissimum. VaiTO *) enim ut in soliita^ ait, orationej 
sic in poematis verba non onmia, qnae habeant Irvfiaj 
possunt dici, Neqne mnlta ab eo e7'uentttr ^^) , quem 
non efi^nt in lucubratione literae prosecutae, multum 
licet legef^et Aelii^ hominis in pinmo in liteins Latinis 
exercitati, intei'p7*etationem carminum Saliorwn videbis 
et exili litera expeditam, et praeterita obscura multa, 
Nec mirum, quom non modo Epimenides post annos 
L. experrectus a multis non cognoscatur , sed etiam 
Teucer Livii post mtnos XV. *) ab suis^ qui sit, iffno- 
retur. Post annos igitur XV. ne a suis quidem satis 
intellectus est Livius, post duo autem fere saecula prae- 
terlapsa ab universo populo Romano intellectus? Post- 
quam, ut ouni Poroio Lioinio ^) loquar, bello Punioo 
secundo Musa pinnato gradu in Romanam gentem bel- 
licosam se intulit, mox obiiterata videtur esse et Sa- 
liorum illa et^ quae non multum iis politior erat, Livii 
Andronici Musa, Naevium autem multo bis elegantio- 
rem fuisse infra demonstrabimus ; boc auteni loco satis 
est ad Ciceronis ^) de eo judicium relegasse. Quae 
cum ita sint, Naevii est, non Livii Equus ille Troja- 
nus. Sed alia est Stievii ^) de bac fabula sententia« 
Virum enim aiiquem Ciceroni aequalem sive Livii sive 
Tfaevii Equtim Trojanum ita mutasse putat, ut suae 
aetati accommodatior esset. Ter enim niillia cratera- 
rum, quas in edenda hac fabula suam movisse indi- 
gnationem Cicero ®) profitetur, cum Naevii et Livii 
simplicitate haud congruere dicit» At haec res nihili 
est, quemadmodum Regelius^) et Welckerus ' ^) aptis- 
sime adnotaruut. Quae vero causa sit^ cur et Livium 



1) cf. Drumanh^s GescMchte Roms IV. pag. 523 sqq. ; 
Fischer^s Romische Zeittafeln pag. 248. 2) de ling, Lat, pag. 
283 ed, Speng. 3) addidi hoc vocabulum e conjectura MmU 
leri. 4) ita Muellerus cum codd. Goth. Haiin, Paris a et b; 
Xlf. Spengelius cum Flor, 5) apud Qell, XVII. 21, 6) Brut. 
XIX. 76. 7) de rei scenic. apud Rom^ orig. pag* 86. 8) ad 
Divers. VII. 1. 9) de re tragic, Rom. pag. 38. 10) /• /. pag. 
527 not. 



^V N|i(9Ti¥|n| ejusdeni nomini^ fabulai» fionnnllas, nt 
Aegisthura, Equum Trojanum, Virgineniv reliquorum 
tragicorpiQ fnore pepigi$se pi|tet, Yiescio, Quamquam 
yer^or., ne nulla s](; dicenda, De A^gi^^ho ^nim post 
doctam Doellenii disp^tation^m nihii relictqiii est du- 
bi^m. Quap de Virgin^ pum reliquis; Yirisf Doctis, qui 
in hoc orbe yers£|.t^ sun^^ dicit, in errore supt postita, 
quemadmodum suo )ocp doqebimus, p.estat yna Equusi 
Trpjanus, de qua magis d^bfum judicium e^, it^ tav 
inen dubium^. u^ verisi(i)iliu3 certe sit secundum ea, 

J|uae supi*^ exposYiimusi , r^aeyii) non (livii hanc esse 
iabulaint Ppo tantum exstant yeterum loci, quibus ad- 
ditii^ ppetarum npminibus ejus mentio iiat. Aiter est 
Macrobianus ^)^ qui Naevium, alter Nonianus?), qui 
Livium auctorem exhibet. Atqui in frequeutissima bo- 
rum poetarum confusione ^) ISfaeviui^ prp ^ivip sub- 
s^tu^irp nop dubitOt 

Jam in argumentun^ fabula^ diligentius inquiramus, 
qua in re Plai^to et Cicerone auctoribusi uti lipet. Duo- 
pus enim ille locii; ^) comparat astqtiam illam, quam 
?quum fabric^ndo Graeci contra Trojanos adhibuerint, 
cum insidiis, quas senibqs servi fallaces struere solent. 
Perspnae ^nim fabulae praet^r alios^ quos nescimus, 
hi certa erant; ^peus, Sinon, Ulysses, Agamemno, 
Menelaus^ Pnamus, P}dutus autem non dubito quin 
Naevii fabalam respiciat ^nte Bacchides ^t Pseudolum 
editam, ut populus speptator verba et Chrysali et Si- 
mpnis bene intellexerit» Siponem f tiam in busto Achil- 
lisi humi prostratum et inde a T^ojanis protractnm po- 
stea Argivorum classi face signnm dantem, equum su- 
per scissum limen portae Scaeae sive Phrygiae supe- 
rum in arcem vectum comperimas. E Ciceronis autem 
verbis*) iipparet, convivantes et laetitiap sese deden- 
tes Trojanps cecinisse Naevium. Verba ipsa haec sunt: 
quid enim^ deleciationis sexcenH muli in Clytaemnestra, 
aut in Equo Trojano craterum (codd. a^atei^as ; Graev. 
cetrarum; Osann. alii craterarum) tria millia? In ex- 
strema fabula ^) Trojanos reddenda Helena ejusque o- 
pibus pac^m petentefi^ fecit^), frustra; sero euim sapie- 



•*■ 



1) Saturn^ VI. 1. pag. 157 Bip, ?) pag, 473 Merc. 3) 
/. pag. 88, 4) Bacch. IV. 7. 1 — 53 ; PseudoL IV* S. 7. 5) 
id piver^. VII. l. g. $} acer. ad IHvers. VII. 16. 7) Festm 



ad 

pa^. 343 MuelL 
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tuuit ^ae re]».eiim in Graaeis f^bnlift poa inTenia- 
tur^ nescioqiio jure OsaDoiis ^) et Welckerus ^^ Naevium 
in Equo Trojano Euripidis Epeum imitatum fuisse sta- 
tuant, pisi )ioc etiam loco Euripides, neg]ecta vulgari 
fabula, nova et ante eum inaudita finxiti Sfed quae- 
cunque de Euripidis Epto nota /sunt, e% Naevii Equo 
Trojanp . ad eam relata invc^ies, Itaque cum non abs- 
que verisimilitudine sit, Naevium [talas fabulas in Equo 
Trojano expressis;se , hanc quidem fabulam ex Euripi- 
dis Epeo omnino fluxisse aifiruiari nequit; potuit enim 
Sophoclis etiam Sinoherh vel Priamum exprimere, Quae 
autem de fabulis Italis dixi, Metapontum respiciunt, 
quod oppidum ab Epeo coflditum esse Aristoteles pri- 
mus^) narravit. A Metapontipis ne^ctD an roagnaiii 
partem acceperit Naevius ea^ quae in Equo Trejano 
^xpo^uit. . 

Nonius*): Livius (leg. Naevius) Equo Trojano: 

dd mihi 
hdsce opesj quds peto^ tfuds preew^ c6rri§e^ 

opitula^ 

Versus sunt cretici tetrametri, , 

corrigo ed, princ. ; porri^e mscr. Fabri et Vatic, conj. 

Cebhard. Delr. Scriver, Herm. O^ann, Both. Duentz. 

Verba .sunt Sinonis a Priamo petentis, ut ea, quae 
a Graecis in se commissa sint, corrigere ipse veUt« 
Opes enim de quoyis auxilio dicuntur^), 

Alacrobitts^) i>r4^t^5 in jEqna Ttojano: 

nunqumn h6die effugies quin mea manti moriare .". 

quac vcrba Vlrgillum in v$um snum convertisse di- 

eit^. 

Nunqnam majorem habet negandi vim quam non * j ; 

certo etiam tempori haud 4*aro adjungftur ^). 

1) in Wolfti ArialeQt IV. pag, 539, 2) /. i, pag. 523 sgq* 
3) in Westerfnanni Paradoxographis pag^ 36.; cf Justin.^PbU 
lipp. XX. 2. ; Muhaken ad Vellej\ iniU ; • Welcker /. /. pag» 524 ; 
Osann Beitriige l. pag. 280 sqq, 4) ^. w, opiti^a pag» 475 Jlf 
323 €?. 5) Horat. kpist. I. 10, 3if>; II 2* 136. 6) Saturn, vC 
1. pag. 157 ed. Bip. 7) Eclog. UI. 49, 8) Donat. ad lerent, 
Andr. H. 3, 10 et 11. 4. 7. 9) Corte ad Sallust CatiL Vlll. 
5 ; lJo7i(U, ad TcreiU. Adelph. IV. 2. 31 ; Plaut. Asinar, Ul. 3. 40. 
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NestiOj m Aeneas loquatur, cie oeddotida Belm^ 
cogitahs^). Sed nihil affirmo. 

Festiis^); 

s^a sapiimt Phr^es^ 

proterbitm est, matum a Trojani^, qui d^chno denique 
anno velle coeperant Hel^avn quaequ^ cum ea erdnt 
rdptdj reddere AcMvls, 

Ejusdem proverbii memiwit CiQero ^) ; iVf Equo Troja- 
scts es$e in eoptremQ 

. serQ sapiunt ^) 

Versus diitietep est Creticusu 

Verba Cassandrae esse possunt, oujns oraculia 
(nam et ipsa reddendae Helenae auctor fuerat) munQ 
demu(n fidem babent Trojani, 

4. 

Varro *): i» Dolo (Naevius); 

caperdta fronte .....•, 

a capi^ae fvonte. 

caperratq cod. Flor.; caperato oonj. Voss. ex Pacuvil 

versu apnd Nonium ^) 

Caperata frons est rugosa, contraqta, animum vej 
tristem vel iratum i|idic«ins ^), 



Fragmentnm ab eodem Festo ») servatum j Lhius : 

qud Castalia pdr struices sdxeas lapsu dccidit 
ex equo Trojano neutiquam depromtum ei^t, ut Vosmiim 
et Botliium^) jam ipse versus docere poterat, qui, 
qu^Us apud Festum legitur, boousi cst tetrametei: tror 
cnaicus catalectus. Versusi ^utem 

Ca^talia per struices saxeas lapsu acpidit 

septenarius est, quo Plautum nsum esse scio, Livium 



1) cf. Virff. Aen. II. 575 55^^. 2!) pa^. 343 Muell. 3) ad 
JDhers. VIL 16 irm. 4) cf. Welcker l. l. pay. 525. 5) de 
ling. Lat. pag. 385 Spei^. 6) s. v. frontem pag., 204 M^ 
(falso 402 apu4^ Speng.) 139 ^, 7) cf. Paul. JDiac. pag, 4» 
MuelL; Nonius patf. 8 BH. 5 G.; Pla^t. Epid^ V. l. 3, 8) 
pag/ 310 MuelL 9) fragm. trag. pag. 11. 
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nesoio. JMkiiant antem Vofittos et Bothiiis : Ididtts equoi 
Castalia ect. Versus ipse Livii est 

Hector profidscens* 

Eadem est cum ADdromacha fabula '). 

Hesione 

Umim liujus fabulae superest fragmentum, socco 
Jd quam cothurno dignius. Sed tragoediam Hesionam 
fuisse disertis verbis testatur Gellius^): de lingula^ 
quoniam est minus fr^qyensy admonendum existimo^ 
tingulam veteres dixisse gladiolum oblongum in spe^ 
ciem linquue factum. cujus meminit Naevius in traqoe' 
^a UeHma. Vermm 'kaem apposui: ^ 

sine mihi gerere mdrem videar lingua. vervnii Ungula 

Exstremam hujus versus partem legi etiam apud Yar- 
ronem ^) putabant; apud Naevium in Uesiona: 

enimvero gladii lingula 

Recte tamen Odofr. Muellerus ^) haec non eodem, quo 
apud Gellium leguntur, loco posita esse posse affirmat ; 
sed fallitur^ ea vel sequentis versus initio ab ipso poe- 
ta superaddita fuisse vel ex glossemate irrepsisse pu- 
tans. Pendent omnia ex recta bujus versus interpre- 
tatione, qui miro qoodam modo omnes interpretes ve- 
ii^vit, usquedum Muellerus facem praetulit. 

Cavere autem sibi Telamonem sive alium quem, 
ne verbis, non gladio valere et sibi ipsi placere videa- 
tur, Muelleri est sententia. Sed vereor, ut haeo quidem 
interpretatio habeat, quo se tueatur; nam negatio in 
prima enunciationis parte deest^ quam quidem interpre- 
ies praeter Bothium omnes post infinitivum gerere cum 
Stephano intruserunt, desideratam tamen illam in libris 
cum excusis tum mfinus<;rptis. Quae cum ita sint, be- 
ne perspexisse Bothium existimo^ non unius, sed duo- 
rum hominum verba esse^ et, ut statim quae mea sit 
sententia eloquar, Telamonis Herculisque. Male autem 
Bothius verba ita emendavit digessitque: 

sine ! mlhi gere 

^- 
morem, Videtur lingua, verum lingula. 



1) cf. pag. 93. 2) X. 25. 3. 3) de ling. Lat. pag. 385 

Speng. i) ad Varr. l. l. VIL 107. 
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Eqtfidem versHm itA difltrifauo e^ «mil idtetO) .qiieiii 

Varro servavit, conJHOgb;. ... 

Tel. sine mi gerere inorirm rifU^r lingua. Herc* Ye- 

rum, linrala. 
Tel. , r / • -"^ » T • Herc, JEnimyerp gla^ii fingula. 

Telamop eniro, Hesionae preeibus motu^, {lerbulem 
orat, ut isiibi lieeatj i c. sine mihi vitlem\ Hesioneh so-» 
fari, 1, e. tnorem gei'ei*e Itvffiia; cui Hercqles, fingens 
se inteljexisse , vellp Telamonetn lingula^ n6n lingua 
raoretti getere Hesionsie: vernm, respondet, H^i^nlaUo^ 
Teeie dicjs, )ingu]a. Particula enim rei^um non adver- 
i^ativa hoc loco est, sefl ironice adstipulantis ^). Jam 
vero q^iaesivisse videtttl' Telamon, quamnam dicat Kn- 
gulam, varia^ enim erant lingulae et diversissirnae ') $ 
enimve7'0^ Hercules ait, gladii Ungtila. 

Qnam Graecam fabulam secutas sit Naevifis, ne^ 
scio; de (>raeca enim fabpla Hesioiia nil reiaiani est. 

Ipldgenia, 

Hujus etiam fabulae unus tantum superest versus, 
isque corruptissimus et a summis frustra vexatus viris, 
iiivenitur apud Nonium ^) : passufn^ exleiisvm, patenfi^ 
Naevius tphige^ia: 

pdsso veiad koc picmtifn^ aquila, dnus hartum fer forass^ 

Libri Efgenia et vel hoc v, aquilone kortum. Emen- 
rlarunt quotquot ip explicafido )ioc lopo yerisati sunt; 
^l^l-cerius ^); 

pAisdo telo yicinum^ Aquilo, in portum fert orias; 
Hadrianus Junius: 

passo velo Yicinam Aquilpne hpriam fert foras; 
{iipsius: 

passo Yelo yicinum Aquilone orto fer forasj 
Delrio non liquet; Vossius: 

passp velp ob ^) yicinuni Aquilone portuni fer foras; 
Bothius: 

passQ TeIo4 h^nc yicini;rt| 4q^ilp.ni pprtum perferas. 



1) DQnat ad Terent. Ennuch. II. 3. 55. ibig. Perlet; Heau- 
tonL V, 3. il. 2) PauL Diacon. pag. 116 MuelL 3) s. v. 
passtim pag. 370 M. 252 G. 4) ad Non, pag. 751. ^) oh 
pro ad pvsitum dicit : cf. Fest. pag. 176 MueU. 



— J07 — 

quae Didnae yerba es^e putat, naueleraiii quendam^ nt 
Iphigenlam immolaiUiuiu manibus recens ereptam ad 
Taurica litora perferat, orantis; quippe licuisse Nae- 
vio^ ut rem lium^pitus fingeret^), FaciUima mihi qui- 
dein mea yidetur oonjectura et a literaruni duptu haud 
iiimiuni recedens, Ita autein explico. Aqui}&s Dianae 
sacras fuisse, gravissimus Aesqhyli^) locus docet, io 
quo quod aiyvniovs Aeschyjus vocat, neminem offen- 
det. Legitur eniin de his apud Aelianum^); rovs al- 
yvTTiovs iv pis^opioL) yvn^Y ^vtaS ual aist(2>y ^) cet. 
Videtur autem poeta ad Ganymedem respic^re, qui et 
ipse ab aquija sublatus erat; ita Iphigenjarn quoque ab 
aquila subfer^ndam ex sacrifipio Diana oprat. In fa* 
bulis quiden^ nihil certi relatum est, quo modo Chal- 
c.de in Taurida pervenerit ^). Sed per medium aethe- 
rem se eo a Diana missam esse ips(^ apud Euripi- 
dem ^) proiitetur, 

Onus de iis, quae portantur, ita usitatum est, ut 
ipsnm uteri onus significet^); v^lii autem dc^ aqnilae 
^lis eodem modo dict^ sunt, quo vulturibus ab Aesciiy- 
lo *) TTtspvyGoy ' ipstfjioi tribuuntur '); neque passa 
vela inusitata ^*>). Ho7'tum autem ripievo^ Dianae, rd 
^purbv rffs Bsds dictum puto. Noli praepositionem i?^ 
flesiderfire ante accusativum '^). 

Lycurffu^. 

Plurimae quamvis hujus fabulae supersint reli- 
quiae, nihilominus ne de eo quidem inter Viros Doctos 
constat^ utrum tragoedia fnerit an comoedia. Quod 
^nim Bothius in tragoediis eam recenset^ id mire fa- 
ptum esse Osannils ^') contendit^ qui, ut sua de hac 
fabula obtiiicat conjectura, nec comoediam nec tragoe- 
diam^ sed I^aevii carmen mixtun^ fuisse Lyc^rgum sta- 



1) eodem modo Joven^ etiain hqminem a Naevio dictum 
esse putavit : cf. fragm» Dan. 2. 2) Agamemiu 49 Well, 3) 
de nat, animal, pag, 48 Jacobs, 4) Gesner histor, animaL 
pag, 189 et 756 citante Jacobsio, 5) JVelcAer in Mus, Rhen, 
V, pag, 458. 6) Iphig, Taur. 29. 7) Burmann ad Ovid. 
Heroid. XI. 04. 8) /. /. 9) ita etiam t^tini: Virg, Aen. VI, 
19; remigio alarum; Lucret. VI. 743 pennar^m vela^ 
cf. Dorville ad Charit. pag. 2(i*i Beck. 10) Moser ad Cicer, 
Tuscul, I. 49. 118. pag, 409. M) Corte ad Lucan, Phars, V, 
572. VII. 477. 12) in Zeitsch. f, Alterthumsw. 1836 pag. 972. 
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tnit» rejecta temere eorum sententia, qui aliter sen- 
tiunt. At vero quam manea et debilis Osanni est ar- 
gumentatio! Noniani enim libri ^) ita Lycurgum ci-^ 
tant : Naeviiis Lycurgo Ubro 11. , unde Osannus con- 
clndit^ carminis Lycurgi plures fuisse libros, ut Eroto- 
paegnion Laevii.. Sed Andromachae quoque fragmen- 
tum *) a Prisciano ita allegatur: Naevius in III. He- 
ctare profidscente^ unde^ si sibi constare velit Osan- 
nns^ aeque concludendum ei est^ hoc quoque Laevii 
fuisse carmen '). Sed de hac re mbx plura. Co- 
moediam, Graecam Anaxandridis cognominem imitan- 
tem, agnoscunt Duentzerus ^) et, qui ab eo hac in 
re pendent, Orellius ^) et Welckerus ^). Vehemen- 
ter miror, in re expeditlssima tam diu errari potuisse. 
Duobus quidem apud Athenaeum ^) locis Anaxandri- 
dis Lycurgi mentio fit; nullus tamen comicns color in 
Naevii Lycurgo est, sed tragicum colprem omnia fere 
fragmenta quasi inustum gerunt. Quae enim de Si- 
leno Lycurgum increpante apud Duentzerum legnntur, 
ea temere in Lycurgum illata, et quaef.de capto Si- 
leno afferuntur, ea omni argumento carent. AeschyK 
Lycurgum sive potius Lvcurgiam imitatus est Naevius 
ita, ut multa ex Euripidis Bacchis sumeret, nisi et 
ipse Euripides Aeschylea plurima suffiiratus est. Ne 
praeripiam, quae ad ipsa fragmenta annotanda habeo^ 
lectores, si qui erunt, rogatos volo, ut Naeviana cuni 
Aeschyleis et Euripideis mecum comparare velint. Do- 
lendum quidem est, de Aeschy]! etiam Lycurgia tam 
iiiulta in inceito et obscuro posita esse; sed quamvis 
pauca sint extra dubium posita, sufficiunt tameu ad 
ea iUustranda et comprobanda, quae de Lycurgo tra- 
goedia contendimus. Veteinim autem de Lycurgo fa- 
bulae adeo diversae sunt ^) , ut , quam aut Aescbylus 
aut Naevius secuti sint, certo affirraari nequeat, illud 
autem, quam de Lycurgo poenam sumserit Bacchus 
Aeschyleus, omnino incertum sit relinquendum ^). Ita- 
que veniam, spero^ habebit, quod in constituendis 



1) cf. fragnu 9. 2) pag. 92. 3) cf. Welcker die Qriech, 
Tragoedien pag. 1204 et 1370. 4) in Mus. JRhen. V. j^ag. 433 
sqq, 5) eoscurs. II. ad Horat, art. poetic. pag. 656. 6) /• /. 
pag. 1370. 7) cf. Meineke conUc. Graec. fragm, I. pag. 371. 
8) Zoegas Abhandlungen pag, 2 — 14 sqq,; Hcrmann. de Ae- 
Sichyli Lycurgia pag. 17. 9) Welcker Trilogie pag. 320 sgijf. 
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fragminibils a conjidendo non abstinni« Qaae enim 
ad explicandas reliquias interpretes attulerunt, maxi- 
mam partem aut falsa aut nullius momenti sunt. Noli 
vero mirari, quod Naevinm e Lycurgo Aeseliylca et 
Pentheo Euripidea suam composuisse fabulam dixi ; itd 
enim in scribendis fabulis et Naevium etEhnium egisse 
disertis Terentius ') verbis af&rmat. Quodsi Pahlius ^) 
in Naevium haec cadere negat, fallitur; nam, quamvis 
de comicis fabulis cum eo consentire possis, de tra- 
goediis tamen negari illud omnino nequit. Naevianae 
enim comoediae, utpote veterem Atticorum comoediam 
imitatae, vix e duabus fabulis in tinam componi 
poterant. 

Aeschyli Lycutgiae quod fuerit argumentum, et 
Welckerus ^) et Hermannus *) descripserunt. Totius 
rei .summa eo redit: in Edonis capitur Bacchus et a 
Lycurgo saeviente cum ministris suis carceri includi^ 
tur; in Bassaridibus qtii modo victi et iu vincula Con- 
jecti erant, divino auxilio liberati^ injuriam sibi illatam 
ulciscuntur; in Neaniscis denique Edoni, agnita Dei vi 
et potentia^ cum ipso Lycurgo ejus sacra amplectun- 
tur. Quamquam de Neauiscis. minus constat. Idem 
Lycurgi Naevianae argumentum est. Quae cum itd 
sint^ male, ni fallor, Nonii verba, quibus hanc fabu- 
lam aifert, mutanda censuerunt quieunque de hac re 
scripserunt. Leguntur autem ita: Naevhis Lymrgb IL 
Librum enim secundum Bassaridas Aesehyli vel se-^ 
Cundam trilogiae fabulam, qnam totam Naevius in La- 
tinum sermonem convertit> significare arbitror, unde 
non mirum est, tot hujus fabulae superesse fragmenta, 
cum e plurimis singuli tantum versus servatos inve- 
nias. Eodem modo Andromachae fragmentum ita a 
Prisciano citatur: Naevius in II L Hectore proficiscente^ 
quae verba tertiam trilogiae^ cui apud Astydamantem 
Hectoris nomen erat, indicant^ ctijns trilogiae prima 
vel altera fabula Andromachae inscriptione insignita 
erat. Quae si minus placuerint , nescio , an ita haec 
res explicanda sit. Lampadionem Naevianorum car- 
minum censuram instituisse constat^)^ ita fortasse, ut 
universa cjus opera in nescio quot libros divideret; 



1) Andr* prolog, 17. 2) de fafnda Ronumorum palliata 
ei togata {Berolini 1841) pag, 39. 3) /. /. pag* 320. et Nach» 
trag pag. 103. 4) /. /. 5) fif pag. 26. 
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qnod si vere factbm ^st, gr^kmTndtici^ qni quidem Lam- 
padionis hac recensidne ntebantur^ librorum numerum 
addiderunt, ne in tnagna carmihutn copia in quaeren- 
dis fabulis laiidatis lectores diu laborarent^ Miht qui- 
dem illa praefilacet sententidi Sed de hati te judicium 
penes rae dCiCtidres esto^ 

1. 

Nonius ^)i tnelos gehere neutro. Naevius Lytitrpoi 

./,.#/. suavisonum. melos, 

Ita scrij^si t^raeeunte Scaligero, adstipulantibus Yos^ 
sio^ Bdth. Duentz.; siiave summum mss. ; sudvissimuni 
\ Scriver. \ nec displicet Bothio svtive Sumam vel suwie 
melos* Verbct £uripid6m ^) iitiitanturi 

a8v§6oc ^Qvyiatv 
avXai^ nvsvfidTi. 

Attiti^ de iisdem Bacchis ^) citante eodenl Konib i 

iicrc crepantes melos^ 

- 2. 

Nonius ^} i liqtddum significat inolie et fluxiMi 
Na£mus Lycurgo: 

jam sdlis aestu cdndor cum liquSsceret, 

cui coAi BernehSi ; ca7'o colliquescei^et cj. GerlaCh^ axe tdnj^ 
Both. in i^mendatt^ Nonianis. 

DesdriptiOnem veris esse putat Dlietzerus; cdndo- 
reni eniili dici glaeiemi Falso. Nam nusquam hand 
vocis sighificatiouem invenies^ qhamquam cniidorcm ni- 
valem Virgilius ^) dixit^ Locus interpretatipne adhuc! 
eget. Candot solis calm^em sighiiicat ^). Aestii aiitem 
negativo vel Causativd illo sensu dictiim est^ ut sit 
pro cessante aestu ^). Itaque sdlis c^ndor dessante 
aestu liqiiescehs, i^ e. mollis factus, significat tempus 
postmeridiahum vel vespertinum. DemaneEuripides ^)i 



•f 



1) s. V. n^los p€tg. i\i M. Ui G. 2) Badch. 127 mf^ 
3) Bacch, frat^m. 6 Both. 4) s. v. liquidum pag. 334 M, 228 G. 
5) Aen. III. 538. 6) Claudian. Cohs, Prob. et Olybr. 218. 
7) LobecL ad Sophbct. Aiac.*M^6; DiHehburger Quaest, HoraU 
H. jjfl^. 120. — - 132. et in Zeitschr, fiirAlterth, \Si2,pag. 610., sqq. ; 
ibig, Grauer 1842. pag^ 5. sqq. 8) Bacch. 678 Ddf. 
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Verba nm^i sunt > qfii 04111 iiii ^ qtios def«ndefu}o« 
rum a Baoohis irtiperii terniHiQrum cansa n^is^rat Ly- 
Ourgus^ captis Baccbo ejusque mimstris p]uri|nis, re- 
diens regi, quae viden.nt et egeriot custodesj uarrat. 
Tqta rejS) etiam apud Euripideai ^)i 

Nonius 2) ; Naevius Lycurgo : 

Idnge latique trans ndstro^ ferver^i 

Versus dimeter creticus cunl monOmetro trochaico liy- 
{>ercatalecto , quales apud Piautum inVeniuiitiir com- 
plures *). Sed sensii carer^ hunc vei^sum omnes per- 
spexerunt interpretes, qui^ excepto Bothio et Duentzero^ 
Grdtii emendatioiiem ample&i snnt: l^hrdcia pro irnns 
substituentis ; T/iraces conji Both. prob. Duentz. Alihi 
quidem omissum ^hqubd nomen videtur, quod, majori 
Intervallo ab adjec^tivo suci distans, addei*e Nonius no- 
Ibit, vel fines vel ierminosi Verba nUntii sontj qui 
Bacchicum tumultum non soliim in Edonum terra. sed 
Ipnge lateque trans Lyciirgei tegni fines grass^ri regi^ 
isUo refert^ 

L 

Noxuus'*): Naemus Ljfcurgaz 

tuds qui celsos terminos iiUdnt . i 

{•ra^cedensfragmentum ab omnibus interpretibris pesslme 
iium hoc conjunctum est, ut diversissrma in utroque 
Versu prdnomina nostros et titos comprobant. Sermo 
de iisdem custodibus esse videtur. 

Nonins ^ ) t angueS ma$cuUn6 genei^e^ Naemua 
Ijyewrgo : 

. altd jugatos dngues in sesS geruni. 

jubatos niargQ H^dn Jun.; jiibatos et iri sinti conjr 
Scriver. ; Jubatos et infestae conj. Voss. ad Plautum ^) 
|)rovo.C£ijp6 ^t locifin de Furiis iptelligens; ji^i^^o^ Qt 
iul€mae cpnj* Both* i de BapQhis sermouem ms^ repto 



1) /. /. 434. 2J s. V, fervii. pag. 503 M. 343 d. 2) cf. 
Hermann Element. paq.^^Hi, 4) s.v. tutarii pag, 476 M. 323 G» 
5) s. V. angues pag. 19J M. 130 G. 6) Amphitr. 956. 



affirtnans. Nihil intitanduiti, ut bene ]^ei^pexit Dtientss. 
Anguibus enim Bacchas vestes suas cingere soKtai^ 
Aiisse 9 Euripides ') testatur^ In coUo autetn serpentes 
a Bacchis gestatos esse^ efiBgied In va^e fictiU docet ^)^ 
quae et ipsa Lycurgum repraesentat a Bacdio Furia^ 
rum ope punitum. Est enim in ea femina humi pro^ 
strata^ cujus circa coUum panni instar anguis cinctus est^ 
quam Pomonam esse non persuasit mihi Zoega ^}i Bac- 
cham agnosco > imprirais cum in mediis Bacchis positd 
sit Jugandi autem verbum saepe cuui nectere conjuu- 
gitur ^), et altejiigatus eodem fere modo dictum est atque 
apud Ciceronem 5^ subttme fixus; igitur alte jugatok 
gerunt significat : excelse^ subUme in colto gerunt ^)^ 

e. 

Nonius^: Naevius Lycurgo: 

dic^ quo pacto eum potiti^ pugna^ ^-an dalisl .• • 

Bothius pugnad et alio loco *) pugnan\ 

Quaerit Lycurgus e satellitibus suis, quo pactd 
Sacchd potiti slnt. Neglecta de fiigi^nte Deo et SL 
Thetide in medios fluctus recepto fabula, AeschyluS ca* 
ptum Bacchum finxit^) qua in re sequitur in Bacchis 
Euripides ^ ^). Bacchus autem, si ex Euripide de Ae^ 
schylo et Naevio condudere licet, neque ptfgna nequcf 
dolo captus, sponte Lycurgi ministris sese dedit. Simil'" 
mus locus est apud Sophoclem ^^). Falsa saut) quae 
de Sileno capto adnotat Duentzerus ^^). 

7- 
Nonins*^): ci^eterra est, quam nwnc situtam tto* 
cant^^)» Naevius Lycurgoi 

/«••/<« n&m ut Mdere laetafitSs int^r s^ 
vidimuspraeter amnim^ creterris sumere aquam ex ponie* 



id 4 



1) Bacch, 696 Bdf. ; cf. Mitschertich lection. in CatulL et 
Propert* pag, 112; Jacobs ad Philostrat. pag^ 4M. 2) Zfec^ 
ga's Abftandluftgert Tafel fc 1. 3) /. /. pdg^^. ^y cf Mer* 
prett. ad Cic. Tusculan. 111. & 17. 5) de Divin. H. 31. 67 r 
Oehsn^ ad Otfvet. Eclog. Cicer^ pag.^; Doederlein SgwmywU 
II. pag. 100. 6) cf. Eurip. Bacch. 767. 7) s. v. poUor pag. 481 
M. 327 G. 8) in Mus. Rhen. V. pag. 270. 9) cf. WelckeT 
Nachtrag pag. 115. 10) /. /. p. 436. 11) PMloct. 593 Neo* 
12) /. /. p. 439. 13) s. V, creterra pag. 547 M. 375 A 14) cf- 
pag4 47. 
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ex ponie cod. Leid.; propter amnem Hadr. Jan.; ex 
fonte conj. Hadr. Jun. Bothii et Duentzeri emendatio- 
nes. metri causa maximam partem factae, inutiles et 
nihiii sunt ; versus enim tetrametri trochaici, in quibus 
non dttbito quin ultimam vocem vocalis longa secuta 
sit, cum qua illa coaluerit. Bothius conjecturam suam 
duplicem duplici loco proposuit^); 

nam ut ludere propter amnem inter se Tidimua 

laetantes, et creterris aquolam sumere 

ex fonte. 

nam nt ludere propter amnem inter se 'Tidimut 

laetantes et creterris fontem sumere, 

nquam ex fonte tanquam glossema exulare jubens; 
Duentzerus ■): 

« 

nam ut ludere laetantes inter se vidimus 

amnem propter, creterrls sumere aquam ex pontOp 

versu altero pessimo utpote claudo. 

Exponit chorus Edonum sive choragas vel nun- 
tins, quo modo, cessante Bacchico tumultu (nam in 
ipso tumultu terrore Panico correpti erant custodes ^)), 
regis Lycurgi ministri Bacchas ceperint. Bacchae e- 
nim praeter amnem ludentes et in ponte stantes^ e flu* 
mine aqnam haurientes, a satellitibus raptae esse vi* 
dentur, Similiter Euripides ^). 

8. 

T^omxis^^i^mutus sonus est propne^gui intelhm 
ctum non haheL Naedus Lycurgo: 

diicite eo cum argvtis Unguts mtifas quadrupedis.* 

cum omitt. Scaligen Quae ^e restituenda antiqua voce 
(scribi enim mavult argutilingvis omiss. cum probant 
Duentz.) et metro Bothius monet, futilia sunt; nam voz 
antiqna desideratnr nulla, et metrum trochaicum^ quam* 
•vis in fine mutilum, sanissimum est. Fnistra igitur 
Vossins quoque, de metro jambico cogitans, huno ver* 
sum tentat. 

Mutas quadrupedes pardos aut leaenas esse cum 
Welckero^) putat Duentzerus. Sed alia plane, atque 



1) fragm. trag* pag.^ etin JUus.lihen..V,pag. 8711 2)/.|. 
pag. 436. 3) cf. fragm. 24. 4) /. /. 766. 5) #. v. wmiU9 
pag. 9 JIL 6 G. ^ 6) Nachirag pag» 110. 

o 
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Daentzents opinatur, Welckeri sententia est Mugitnm 
enim, non rugitum, fuisse illuih sooum, ex Aeschyleae 
tragoediae fragmento apparet : 

tavp6q>^oyyoi 5' vnopLVH&vtai 
no^ey i^ dcparov^ <pofispot ^ipiot^% 

quae verba Welckerus recte ita interpretatur, ut e loco 
oculis subducto sohos taurorum voci similes auditos 
esse dicat^). Sed a quo emissi, quaeso, hi erant soni? 
Mutae qnadrivpedes non dubito quin ipsae Bacchae a 
Lycurgo dicantur^ quas alio loco^) pecua vocat. In 
silvis enim vel antris boum instar Bacchas mugisse^ 
ex Euripide *) notum est. Neque Satyrorum vocem 
equoruni hinnitui et hoedorum batatui dissimiles fuissj^, 
Plutarchi locus a Welckero ^) allegatus docet^ qua ipsa 
de causa Satyros hoedos dictos fuisse dicit. 

Verba Lycurgi sunt, Bacchas in carceres duci ju- 
bentis^). Mutas autem quadrupedes Bacchas vocat, 
tum quod quadrupedes voce imitabantur, tum quod mutae 
dicantur animalia oppositione lABpinaov dv^pibnGov'^'). 

9. 

Nonis^): arvae fendnino» Naevius tycurgo li- 
bro II: 

quaqud - incedunt dnmes arvas dbterunt, 

Sic libri manuscripti. Felicissime locum ita restituisse 
Mercerium praedicant Bothius et Duentzerus: 

Liberi, quaqua - inceduht, omnes arvas obterunt. 
quamquam Bothius quaquad legere mavult. Minime 
vem; omnia sanissima^). Quiham enim, si Mercerii 
amplecteris emendationem , illi sunt^ qui Liberi arva 
obterunt? Lycurgine roinistri? Haec quidem Duentaeri 
explicatio est, qui Silenum Baccho exponere statait, 
ab Edonis omnes vites deleri. At de Sileno capto co- 
gitare vereor ne. audacius sit^ et,. cum primuia in Eldo- 
Bum regnum Bacchicus ingmit tumultus, a Lyeorgo 



\) apud Strabon. X. pag, 470 Cas. 2) Trtlogie pag. 324. 
B) fragm. 22. 4) /. /. 691 Drf/. 5) Nachtrag p. 120. 6) cf. 
Eurtp. Bacch. 444 et 509. 7) Dorville ad Cha it. pag. 666 
Beck. ; de alia hujus vocabuli notione cf. Dorville l. l. p. 353 ; 
€iies€ ai €ieer. de Divin, !I. 12. 29. 8) s. v. arva pag. 192 Af. 
«« €?. 9) cf. pag. 93 et 109. 
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fiacchus ejusqne socii ant pivpabati ant oapti aint, 
neqae vites serere potuerunt. 

Refert nescio quis, Bacchum Baccbasque e vinctl- 
lis elapsas omnia arva furibundas obterere sataque pro- 
stemere ')• 

10. 

Nbnins'): eoKtendere significat comparare» N(Uh 
fAus in Injcwrgoi 

cave^ sis^ tuath 
contindas iram cdntra cum ira Liberi* 

<?onjungit cum hoc fragmento Diientserps t^rsvs 
Naevianos a Festo servatos '), quos e LyCur*go desttmh 
^os esse eo minus reddi potest probabile , quo certius 
esse credo, non Anaxandridis comoediam,* sed A^ctiy- 
leam tragoediam ad imitandum propositam fuisse Nae- 
vio. Ne id qnidem bene factum est, quod alios ver- 
sus, qui apud Nonium inveniuntur, Naevianos^) eum 
hisce arctissime conjunxit* Sermo enim Mn de jfistitia, 
sed de potentia Bacehi est* 

V^a sunt nescio cujus ^), LycBrgam admonentisy 
Qe elapsM Baecfaas ad poenam sumeiMlam reqairerc;» 

£t com poteutisstmi Dii, Bacdii^ ira confligere veliiu . 

• • ' ■ ' . • 

11. 12. 13. 
Varro ^): Jpud Naevium: ... 

. . . risi igomet mecurn^ cdssabundum ire i^riufn 

ca^ahiindum a cadendo. Idem 

4iab€Uhra in pedihua habebat et irat amictus ipitracQf 

utrumqne mcabulum Graecum. • -. \ ,i 

Ennium codd. Haun Goth. ; Naerinm vel Nei^inm coA 
Flor. et editt. omnes; nisi egomet ^Aitt Paris. etGryph.; 
me cod. Vertran. editt. princ. Rlioland. Sciopp. ; mectm 
cum editt. ceterr. omisit Both. injuria^); casabvndHm 
Turneb. et Sciopp. ; cassabundus a cadendo codd. Haun* 
et Gotb.; diabatra prim. man. Haun.; pecudibus codd. 



1) cf» Eurip. Bacch. 753. 2) s. v. contendttre pag, 299 JK 
]7tt G. 3) cf. fragm. oomic, inceri. 4. 4) frafpsL 14. S^ 
apud Ewipid, Bacch. 9^ Tiresiae. %) de Unff. LaL p«y. JSS 
Speng, 7) Lindemann ad Pf^» Capt, V. t.: 1% >t . ... 

8» 
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trnines; ped^ms eXtL omnds praeter princ. el Romao. 
quam vetustam dicit Speng. ; habebat omitt. Haun. ; et 
deest in Gotb. Haun. Paris. a. Venet. I. et IL Ald. 
Basil. Paris Gryph.; epicroco simiUjs Rhol. Yenet. L 
et II. Ald. Basil. Par. Gryph. Alter versus apud Spea* 
gelium et Muellerum ita legitur: 

diabathra in pedibus habebat amictns epicroco 

e codice, quemadmodum af&rmat Spengelius, Floren- 
tino. Quamquam false hoc loco codicem ab editore 
ezscriptum esse^mecum communicavit Car. Lacbmannus. 

Conjunxit utrumque fragmentum jam Scaliger '), 
^ai e Lycurgo ea depromta esse primus agnoTit: mi- 
.nm^ ait, ni ex lycurgo NaeviL Conjungo^cum his 
versibus eum^ qui apud Nonium invenitur simiilimus: 
patagium ^)^ aureus clams, qvi pretiosis r^stibus imr 
.wdtti solet$ caltula ^) et ci^ocotula, utrumque a geneiir 
bvs florum translatum^ a calta et a croco. Naevius 
hgcurgo : 

pdllis, patagiisj crocotis^ mdlacits, mortudUbus 

priore loco crocatis edit. Parm. 1480; malicis eadem, 
cod. Guelf. Merc; manicis Al^. Hadr. Jun. Both. ^); 
malaciis mortalibus margo Jun.; cbdices teste BotUo ^) 
meUatiis^) ant malacUs; patagisetmalacis Gerh et Roth^ 
altero loco patagiis et malatUs. Quibus versibus con- 
glutinatis Naevii locus hic est: 

• • « risi igomet mecum^ cdssabundum ire ibrt\m; 
diabathra in pedibus habebaty et irat amictus ipicrocoj 
pdllisj patagiisy crocotis^ mdlaciis^ mortudlib is. 

In explicandis his versibus diversissimi sunt Bo- 
thius et Dnentzerus. Ille enim pallis, patagiis, croco- 
tis et malaciis tanquam mortualibus stratum campum 
fuisse statutt, quae vestimenta, a fugientibus Bacchis 
relicta^ mortualia dicantur, quod Bacchae morti a Ly- 
curgo destinatae sint. Sejungit enim versum extre- 
mum a prioribus. Plane alia est Duentzeri ^) senten- 



1) ad Varron. /• /. pag. 208 ed. Bip. 2) s. v. patagium 
pag. 540 M. 370 G. 3) s. vv. caltidam et crocotuiam pag. 548 
M. 376 G. 4) in Mua. Rhefu V. pag. 271. 6} /. /.; nU ad- 
notat GerloMus. 6) recte malaeiis: Welcker ad Phiiosir* 
LX. not; Dousa cent. Plaut. L 13. pag. J13; W^chert poet. 
laL reiig. pag^ 438. 7) /• /. pag^ 435* 
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tia. In initio enim fabulae regem repraesentatum esse 
opinatur venantem eum oomitibus, quomm nonnuUi 
longius venando progressi Bacchum cum comitatu 
propter amnem ^) incedentem viderint visaque regi suo 
referant. . Quae mihi quidem neutiquam satisfaciunt. 
Verba Lycurgi sunt, quem^ nescio quis^ admonuerat, 
ne cum Deo praepotenti confligat; respondet rex, se 
quidem vidisse hominis effeminati poteutiam; nam an- 
tea jam, cum captum Deum istum carceribus inclu- 
dendum ministris tradiderit, risisse se ejus ebrietatem 
et mollitiem '). Quae cum ita sint, nescio, quae causa 
sit, cur coraicum hoc in loco coiorem agnosci eonten- 
dat Duentzerus. Quod enim omnes longas et mulie- 
bres vestes ad unum Bacchum refert Lycurgus, id 
indignantis est. Vestitu enim muliebri usum esse Bac- 
ehum constat *). Praeter reliqna vestimenta crocotu- 
las etiam mollium feminaram foisse, ex Arari comici 
fragmento *) apparet: 

q)OQwv KQ<ni(otovs nal yvvawelav ezoXijv, 

KpoHootSv Bacchi vestem dicit etiam Cratinus in Dio- 
nysalexandro ^). De diafid^pois locus est apud Athe- 
naeum ^); de palla et patagio disputavit Beckerus ^). 
JMortualia significant madidum myrrka crinem molles' 
que coronas ^) Mortuos enim coronis ornare et un- 
guere solebant ^). Neque satis scio , an crocotulam 
poeta respiciat, cum divitum cadavera splendidis ve- 
stibus induerentur ^°). Alia hujus vocis significatio est 
apud Plautum ' '). 



1) cf. fragm. 7. 2) cf. EuHp. Bacch. 234/ FriUsche 
ad Aristoph. Thesmoph. 145 pa^. 47 3) Welcker Trilog. pag. 
321 not.\ Nachtr. pag. 110 not.; Jacobs ad Philostr. pag. 300; 
Thiersch ad Aristoph. Ran. 46. 4) apud Polluc. VII. 65. 
Meineke IIl. pag. 273. cf. Becker^s Charikles II. pag. 327 et 352. 
5) MeinekeW. pag. 37. 6) XIII. pag. 568 b. Cas.; Boettiger's 
klelne Schriften lil. pag.dQ. 7) Gallush pag.Z^Zsgg* S^ver- 
ha sunt Ovidii Metam. III. 554. 9) Beckm^s Gallus II. pag. 276 ; 
Charikles II. pag. 171. 10) Becker"s Gallus II. pag. 277. 11) 
Adm IV. 1. 63, ubi vide Umiers. 
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Noi^ius*): iatjwrie^ dictvmpro injurtose^y Nae- 
tiHS Lyeurgo: 

a: Ltc. , 

dderunt IH hominds tnjurios* Egone an itte injiirie 

fdcimus? ' 

injuriose libri adhaerente priiha sequentis vocis litera; 
injlfvioscorr ^cidal prob. Mercer ; injuros conj. 
Both prob. Duentz. , male, cum vox injurus dubiae 
fidei sit3). 

Piieotzenis cum hoc iragmento versas conjungit 
a Fe#to et in glossario Forneriano servatos;^), qui 
cum jiec. Lycurgi nomen prae se ferant et comiei 
aperte sint , huc neutiquaui pertinent. Yerba autem 
ip^a Sileni esse dicit, Lycurgum vehementer inci*epan- 
tis Sed de Sileno capto supra jam sententiam no- 
stram aperuimus ^). Yerba ejusdom sunt, q,ui^ prae- 
texta Bacchi majestate et potentia, Lycurgum regem 
a persequendo iterum Baccho deterrere frustra cona- 
tus erat Jam vero admonet Lycurgum, frustra iterumy 
de conatuum nefarioruia suorum improbijtate ^). 

Nonius^); anmem femnino *). Naevius I^/enrgo: 

sid quetsi amnis ais rapU. Sed tdmen infieta fteciitur. 

amnis rapida conj. Merc. ; amnis cum rapida ^st^ ta- 
men oonj. Voss ; sic quasi amnis res rapit conj Both. ; 
cis rapida est conj- Duentz ; mecum libri mss.; m 
flexti libri; in /Itixu conj. Mercer. prob. Voss. ; im- 
plexa eonj. Botn. '); implexu idem ^°); inflexa Ald. et 
Hadr Jun. 

Sileno hunc versum totum tribuit Duentzerus 9 ut 
Lycurgum adhortetur, ne.animo iraeque indulgeat, 
cum, , queii^admodum amnis modo rapida sit^ modo ta- 



• \) s.n^, injuriepag. 124 Jlf. 85 G. 2) cf Plaut. Epid. IV. 
3. 29. 3) apud Plaut. Pers. III. 3. 4 enim aiii injutes aHi 
injurie esckibmt, 4) cf fragm, com. ineert. 4., ft) fragm^ 
9. 6) cf Eurip, Bacch, ^ia^ 7) 9. v. amnem pmg^ 101 M. 
130 6r. 8) Osann Beitrdge II. pag. 2'%. 9) fragm. trag. pag. 
*7. 10) in Mu». Rhen. V. pag. 270. 
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men lociis veniat, ubi cogente ripa flectatnr, ita ne 
atrocissimus quidem in ira sua semper perseverare 
possit. Eandem fere sententiam Bothius professus erat. 
Versus non unius personae est, sed dimidius ejusdem 
est, qui in avertendo Lycurgo a pemicioso persequen- 
di Bacchi consilio laborat, dimidius ipsius Lycurgi. 
Obsecrat enim ille regem sunm, ne ipsos cives suos 
evertat, quos et ipsos furore Baccbico, ut qui amnis 
instar ultra serpat, correptos esse dicit^). Cui Lycur- 
gus, amnem ultra litora progressura, modo inflectatur 
et Maeandri instar flexuosum cursum tenere cogatur, 
facile reprimi posse respondet; ita se quoque cauturnm 
esse, ne in bac labe cives sui diu perseverent ^). 

Ci^pro ultra ]^oui, exempIisadditisNoniuss) docet 

16. 

Nonius ^) : aaimonia est anind vimcilas. Naevius 
Lycurgo : 

ne ille mei feri ingent atque animi acrem * ticrimdniam . 

mei fcrt ingenii conj Bongars. ; nae ille mei fefi^t conj. 
Scriv. ; nae limet vel elimet (quod verbum pro purget 
seu diminuat dici vult) feri ingenid conj. Both Ver- 
bum sciiicet desideraverunt. Becte hoc loco Duentze- 
rus verbum, quod desiderant, aut altero, versu secutuni 
aut, ut in oratione concitata fieri solet, omissum putat. 
In eo autem fallitur, quod accuset sive mi/n exprobret 
omissum esse arbitratur et verba a Lycurgo ad Sile- 
num dicta opinatur. Itle de Lycurgo falso accepit Bo- 
thius, de Baccho bene Duentzerns. Verum verba non 
excusantis sed saevientis et furibnndi sunt ita, ut, cum 
iterum admonitns esset Lycurgus, ne iniquam cum Deo 
praepotenti pugnam conserat, se vereri respondeat, tie 
ille feri sui ingenii atque acrem aniitfii atrocitatem ex- 
periatur^). Ferox igitur regi^ ingeniuiti cqm mitigari 
sese non patiatnr^ accedit cum militibns suis ad ea, qui* 
bus Bacchae orgia celebrabant, loca, igni et ferro ex- 
stincturus quidquid ad Bacchi cultum pertineat 



I) cf Weleker TrUo^, pag. 322 ; Hermanru de Aesck, Zy - 
ewrff. pag. 8. % ef. Etaip. Bacch. 778 sgq. 3) pag. 9^ M. 
64 C?. 4) s. V. aeHmm4a pmg. 73 M. 63 6. ^ cf. Murip. 
Bacch. 785 sqq. 
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Nonias^): fimbriae sunt omnis extremitas, Naeuus 
Lycurgo: 

, .\ . , iit videam Volcdni opera 
kaec ftdmmis fieri fldra . . / • . 

Ita libri mss. ; fiaminis editt Ald. et Juo.; fimbrOs 
fieri florida conj. Jun.; flammis fimbri flora conj. Both. 
fimbiias alio alii loco addunt ; flammis a Duentz. ejici- 
tur, ut glossema redolens ; flammis flora fieri metri gra- 
tia Bothius. Corruptelam haud dubie hic Nonii locus 
traxit; nam in Maevii versu lemma illud, cujus causa 
citatur, deest Verum vidit primus Mercerius^): locus 
Naeviij ait, ad aliam notam pertinet^ qua monuerat 
elegans verbum flora e Naevii Lycurgo^ e quo etiam 
vidMur adduxisse exemphm fimbriarum, et a librario 
omissa, quae inter duas voces similes^ ut solet. 

Vites igni comburi jubet Lycurgus, ut Volcani o- 
pera flammis illa loca florea fiei*i videaL Flora pro 
florea. positum esse jam Vossius *) annotaverat *)♦ Flo- 
rentia lumina flammas apud Lucretium ^) dici Bothius 
mpnet. 

18. 

Nonius^); ingenium vetei^es dixei^unt et sna 
sponte vel natura"^). Na^vius lycurgo: 

vosj gui regalis cdrporis custddias 
agitdtiSf ite actHitum in frundiferds locos; 
ingSmo arbusta vin^ta sunt^ non dbsita. 

regalis mss. Merc. editt. Scal, Turneb. Venet. 1483; 
regali mss. Gerlacbii, ut videtur; agitatis cod. Gene- 
vens. probant. Roth. ; agilis ceteri; ite, ite conj. Duentz.; 
indu Both. ; frondifluos cod. Palat. edit. Venet 1483; * 
lucos libri omnes metro claudo; bene locos^) substi- 
tuit Both. prob. Duentz.; arbusta ubi nata sunt conj. 
Scal. ') probb. Merc Both. Reuvefns. Duentz. ; lucosy 



I) #. V. fimbriae pag* 109 M. 75 6. 2) ad Naidym pag. 
078. 3) /. /. pag. 71. 4) cf Mueller. ad Patd. Diacon. pag, 
04. 5) IV. 452. 6) s. v. fngenium pag. 3^ et m M. 220 G. 
7) cf. Rewoens collecU Hter. pag. 00; Bach ad (hBi4> MetaMp 
VI» 575. 8> jRuhnken ad RvJtiL Lup. pag, 93 Frotsch. 9) L L 
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nbi ingenio arbusta innata sunt coni. Scalig. alio lo- 
co'); obsitu cocl. Genev. prob. Rom. 'j obstutas msc. 
Merc; obsUta conj. Badr. Jon.; obscuritas editt. Ve* 
net. 1483. Ald. Hadr. Jun. Metro, quod ante collatum 
codicem Genevensnm altero versu claudicabat, ita aa- 
xiliatus est Vossius: 

agiti' ite actutum in frundiferos lucos, ubi 
ingenio arbusta nata sunt, non obsita. 

Verba sanissima sunt, modo recte interpreteris. Duea* 
tzerus, Scaligeri emendatione sedactus, ita explicat, ut 
verba chori sint, eps, qui cum Lycurgo rege ad vena- 
tionem proficiscantur, adhortantis. At vineta eum do- 
cere poterant^ de Baccho sermonem esse, ni desperare 
et mutare quam diligentins in rem inquirere et oblata 
servare raaluisset. Equidem ipsum Bacchum loqui ar- 
bitror. Docet enim Lycurgi satellites, qui regis sui 
verbis et vites exstirpant et ex Edonum terra exulare 
ipsum jubent, non invita natura et arte^ sed ab ipsa na- 
tura et sponte vites nasci. Quod ut ipsi perspiciant, 
in locos frondiferos eos ire jubet, in quibus non obsi- 
ta, sed sponte nata sint vineta; itaque inutilem esse la* 
borem ea delendi, quae ab ipsa rerum natura gignan- 
tur. Arbusta vineta bene sese habent, cum vineta aut 
appositionis aut adjectivi vice fungatur, Quod vero 
particula copulans aesideratur, id Vossium ceteros ad 
totum versum emendandum movere non debebat: gra- 
viter enim et cum iracundia loquitur Bacchus. 

19. 

Nonius»): vitulanies veteres gaudentes dixerunt^y 
Naemus Lycurgo: 

vt in venatu vitulantes ex suis 

locis nos mittanty poinis decoratds feris* 

ex aviis conj. Scalig ; lucis et pennis conj. Merc. prob. 
Voss.; ex faHs lods n. m. pennis d. suis conj. Both. 
acclamante Duentz., qui tamen feris ejiciendum potiiis 
esse statuit ; Poenis Delr. probant. Rostio *) ; decoratus 
mss. Gerlachii^ ut videtur. Versus propter dubiam 
vocis vitulantes quantitatem ita constituit Rostius: 
ut in venatu vitulantes ex suis locis 
nos mittant Poenis decoratos feris . • 



1) /. /. . paa. 82. 2} s. v. vUulmtes pag. 14 M, S G. 3) c/. 
Rostii opuscul, Plaui* L pag. 176 sqq. 4) /. /. 
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Poenis decoratos feris de p^Ilium feris Punicis de< 
tractarum ornatu intelligit Delrius, de leonibus, tigribus 
aliisque animalibus efferis, qualia Africa tellus piagno 
' numero produeat. Obloquitur Vossius. Pennas avium 
intelligunt Bothius Duentzerusque» verba Lyeurgi esse 
rati, a venatione redeuntis. Num ambigue loqui Nae- 
vihs voluerit, ut Poeni, tum altero bello eontra Ro- 
manos dimicantes^ intelligi potuerint, aflirmari nequit. 
Servata autem librorum scriptura ita interpretor, ut 
Bacchae apud Deum suum querantur, se, venando^) 
deditas a Lycurgo loco cedere jussas esse, quod ni 
facerent, acerrimis sese in Bacchas saeviturum esse 
poenis. Quod enim decoraH poenis dicuntur, me qui- 
dem non offendit ; Lycurgi enim atrocitas Bacchis^ quae 
pantherarum et hinnuleorum pellibus indutae erant, ir- 
ridens, se feris poenis eas decoraturum esse minatus 
erat. Itaque plane recta est Delrii interpretio, modo 
iambiguitatem m his verbis inesse. addas. 

20. 
Nonius ^) : sckema neutro. Naevius Lycurgo : . 

perffite thyrsigerae JBdcckae 
modo Bdcchiacd cum schimate. 

iyrsigere Brehcae codd. Gerl. ; thyrsigerae Bacchae 
editt. Venet. 1526. Merc. Jun.; Bacchico libri; Bac- 
chiaco conj. Th. Bergk. ^); sche^nd mavult Bothius*) 
contra disertum Nonii testimonium ^) et metrum, quod 
paroemiacum vetat excipere paroemiacum. Sed per- 
versum de metro est Bothii judicium. Nam versum 
(in unum enim ambos conjungit) cum metro Archilo- 
chio quarto ^) componit, quale apud antiquos Roma- 
norum poetas invenitur nullum. Quid? quod alio 
loco 7) versum asynartetnm dicit, compositum e tri- 
metro dactyl. et dimetr. cret. Male etiam Vossius tro* 
chaicum dicit versum. Sed perversissimus Duentzerus, 
qui versus ita distributos; 



1) venatiord enim operam Bacchas dedisse ex Euripidis 

BaQch, 699 sqq, eoncluditur, 2) s. v» schema pag. 225 M, 153 

G, 3) in Mus. Rhen. III. pag. 75. 4) in Mus, Bhen.V. pag. 

270. 5) cf. Osann Beitrdge II. pag. 302. 6) fragm. trag. 

pag. 88. 7) in Mus. Bhen. I. l. 
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pergite,- thyrsigerae 
Bacchae, modo.Bacchico cum schemate. 

altentm e serie dactylica catalectica, altenim e versa 
logaoedico^ dactylo cum dimetro jambico catalectico 
et anacrusi, constare affirmat^^Bergkiumque sine justa 
cansa Bacchiaco conjecisse cdntendit. Male quidem 
et ipse Bergkius cum Bothio de metro versus consen- 
tit, vel potius metro mere dactylico usum esse Naevium 
arbitratus esse videtur, ita versum coastituens: 

p^rgite, thyrsigerde modo Bdcchiac6 cum schdmate. 

3ed jam virum doqtum aliter sentire confido. Metrum 
anapaesticum est^ et versus e medio systemate de- 
promti; nam a clausula incipiunt; alter versus in fine 
mutilus est 

Admonet Bacchas perterritas su^s Bacchus, ne 
arma circumspiciant ad defendendam a se Lycurgi 
vim, sed cum ipso Bacchiaco scbemate, L e. cum thyr- 
sis, in Lycurgum irruant ^), 

2L 

Nonius *) : ignotae t e. insciae *) ; idem *) : iteris 
positum pro itineris. Naevius Lycurgo: 

• / . • igndti iteris sumu^, tute scis^ 

Ita Nonius priori loco^ quam lectionem etiam apud 
Priscianum ^) invenies; altero loco Nonius ignotae. 

Verba sunt Satyrorum et Baccharum, quae se^ ut- 
pote itineris inscias (nam e Lydia oriundae sunt), 
duce Baccho egere profitentur <^). 

22. . . 

Nonius^): pecua et pecuda, ita ut pecora veteres 
dixenmt^). Naevius Lycurgoz 

sine 
ferrd pecua manibus ut ad mortim meant! 



1) cf. Eurip. Bacch. 733 et 763 sqq, 2) s, v, ignotae pag, 
194 JW: 85 C. 3) cf. Corte ad Lucan. P/iars. V. 500. 4) s. v. 
Uerih pag, 485 iir. 330 G. 5) VI. pag. 245 KrehL . 6) cf Ew 
rip. Bacch. 613. 7) *. v. pecua pag. 159 M. 109 G. 8) ita et 
ipse CicerQ: Benecke ad Cic. de teg, Manil, pag. 136; 8erv, 
ad Virg. Georg. III. 64; Wunder Var. Leet. pag. LXXID. 
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pecuda editt. ante Merc; pecua Merc; pecora Gerl.; 
nt peciida Maenades Gonj. Both. vel ut pecua manU 
bus; manibus^ pecua ut — meent Gonj. Grauert ^); 
manibus, pecua ut — meant Bergk. "); sine ferro, pe- 
cua ut, manibus eant Duentz. , manibus pro ad Manes 
accipiens verbaque ad moriem, tanquam glossema^ eji- 
eiens. Verba enim Lycurgi esse cukn Grauerto dicit, 
Bacchas occidi jubentis. Aliter Tb. Bergkius, narrare 
aliquem statuens, se vidisse, ut Bacchae manibus in-. 
ermibus boves discerpserint ^). Bothius denique prio* 
rem emendationem suam ita explicat, ut Tharops mi- 
seratus Baccho praedixerit^ Maenades inermes a Lj- 
cnrgo interfectum iri; posteriorem contra conjecturam 
ita tuetur , ut inermes Bacchae ad mortem duci dican^ 
tur manibus Lycurgi et Tkracum amicitiam simulan- 
tium ^). At noli cogitare de simulata Lycurgi erga 
Bacchas amicitia, quae cum fero ejus ingenio et animi 
acii, acrimonia ^) neutiquam conjungi potest. Simpli- 
cissima est hujus versus explicatio. Sunt verfoa Ly« 
curgi, gaudentis de inconsiderata Baccharum inermium 
in satellites suos armatos irruentium temeritate. Bac- 
cbae enim non armis, sed thyrso tantum ipso Deo ju- 
bente instructae sunt^), qua de causa Lycurgus lae- 
tahundus exclamat: ut pecua, i. e. Bacchae ^), mani- 
bus sine ferro^ i. e. inermis manibus, ad mortem roe- 
ant! Pecus enim stolidum stultumque bominem di» 
eunt^), pecua Lycupgus Bacchas, .stolidas ex suo ja- 
dicio omnique ratione destitutas, quae inermes cum 
armatis confligere audeant Sed fefellit eum spes, 
cum satellites, Panico terrore correpti, fuga salutem 
peterent ^). 

23. 

Festus '^): obstifiato, obfirmatOy perseverantL 
Naevius in Lycurgo: 

. v6s qui astatis dbstinati / . . 



1) histoTisch. und philoL Analekten pag. 201. 2) ln Mas. 
Bhen. 111. pag. 75. 3) cf. Eurip. Bacch. 736 sqq» 4) ef JMo^ 
dor. m. 65. 5) cf. fragm. 16. 6) cf. fragm. 20. 7) ef. 
fragm. 8. 8) Cicer. Philipp. VIU. 3. 0. 9) Eurip. Baceh. 
734. 10} pag. 103 melL 
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Verba nec Bacehi sunt, quae Bothii est sententia, 
ad Edonos^ cum venissent contra ipsum duee Lycnrgo, 
nec Sileni^ ut putat Duentzerus, a rege ad eos^ qui 
adstabant, se convertentis , sed ipsius Lycurgi ad sa- 
tellites suos, qui, terrore Panico in aggrediendis Bao- 
cbis correpti, denuo in eas irruere nolunt. 

24. 

Nonius*): vapor et vaposj et timor et timos et 
labor et labos ita sunty ut color et colos. Naevixcs 
Lycurgo: 

jam ihi nds duplicat advinientis timds^ pavos, 

tibi libri ante Merc. *); jam vim in nos cbnj. Grot. 
aec]am?)ntibus Scriv. et Voss.; implicat conj. Gifan. 
prob. Carrion. ; timos Panos margo Hadr. Jun. ; timos 
vaposque libri ante Merc; timos pavosque conj. Gui- 
lielm. prob. Carrion.; vapos Both. Duentz.; adveniens 
ignis vapos conj. Grot. prob. Scriver. et Voss. Trans- 
ponit verba Bothius ita: 

jam ibi adTenicntis duplicat nos timos, vapos; 

alio loco ^): 

tum ibi adyeDientes duplicabit nos pavos. 

Loqui Lycurgum putant Grot Scriv. et Voss.^ cum a. 
Furiis incesseretur. Contra Sileno suo tribuit versum 
Duentz. cum Lycurgo colloquenti exponentiquC) quo- 
modo Bacchae, a Lycurgi sateliitibus fugatae , ad ca* 
stra sua confugerint^ ubi simul timor et vapor ex in-* 
cendio ortus eas turbaverit. In expiicandis verbis 
praeivit Hadrianus Junius, qui Panicnm terrorem indi- 
cari censuerat. Bacchicis enim orgiis Panicum terro- 
rem comitari notissimum est ^). Quae cum ita sint, 
verba satellitum sunt, se Bacchas iterum aggressuros 
esse negantium et ad praecedentia Lycurgi verba re- 
spondentium, se jam antea^ cum in Bacchas irruerint, 
PaniiDo terrore correptos, quin fuga salutem peterent, 
facere non potuisse. Ibi enim tempus etiam indicat, 
quo aliquid factum est^ ut particulae tum fere aequale 



1) s, V. vapor j^ag. 487 M, 331 G. 2) cf* de harum par* 
ticularum frequentisHmxt confusione Corte ad Lucan» Phars. 
VI. 411. 5} l. l. pag. 370. 4) Elnuley ad Eurtp. Bacch. 393.. 
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sit^). Duplicdndi autem verbum de doloribns etiam 
et perturbationibus, qnibus vexatur aliquis^ adhibetiir '). 
De perfecto contracto, quod praesens tempus forma 
refart, supra exposui ^). 

25. 

Nonius*): cette significat didte vel date ab eo, 
quod cedo. Naevius Lycurgoi 

proin Dryante regem prognatum patre 
Lycurgum cette. 

dustnantte codd. Gerl. ; Dryante Merc conj. Jun. ; pa- 
trem cod. Guelf. et editt primm. Jun. et Merc. 

Duentzerus regem a venatione redeuntem a choro 
salutari putat. Bene Bothius: ve7*ba Bacc/ii^ ut vide- 
iur, hycurgum poscentis ad supplicium ^). Relicto e- 
nim a sateilitibus suis rege, gentequq Edonuni Dei gra- 
tiam^ ut puto, imprecante, Baccbus obsidem quasi et 
pignus Lycurgum sibi pacisci videtur. 

26. 

Nonius ^) : illiccre est propne illaqueare* Nae* 
vius Lycurgo: 

alis suhlime alids saltus iJlicite^ uhi 
biped^s volucres lino linquant lumina» 

n 
Novius ed. Ald.; alii sublime conj. Scal.; sublim,em codl 
Leid.; sublimen cod. Merc; Menalios saltus dubitanter 
conj. Merc; sublimes saltus, omiss. alios Botb. et 
Duentz. ; illicited'^) Both. «); idem alio loeo^): alis iuy 
licite saltus sublimes, ... 

In explicandis versibus toti a Vossio pendent &h 
ibius et Duentzerus. Servii^^') enim audtoritatem prae-* 
texentes alas pro aleatoribus dictas esse existimant, 



• ]) Duker ad Liv. II. 35. 2; conjunguntur etiam ihi tumf 
Stalihaum, ad Terent. Andr, h 1. 79. 2) Bach ad Ovid. Met» 
VI. 293; Heyne et Wunderlich ad Virg. Aen.X\\.M^* Z) fragm* 
Pun. belL IV. 2. pag, 67. 4) s. v. cette pag, Si M. 60 6r. 
5) Apollod. 111. 5. 1; Diodor, III. 65. 6) s. v. illiccre pag.^M. 
4 G. 7) cf. Ladewig in Zeitschr. fUr Atterth. 1842. pag. 1066. 
8) fragm. trag. pag. 86. 9) in Mus, Rhen. V. pag, 270. 10) ad 
Virg. Aen. IV. 121. 
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quae quam falsa sit explicatio^ VV. DD. luculenter do- 
cuerunt^). AUa igitur via ingredienda et res altius 
repetenda est. Repraesentatur autem in vase fictili Ly- 
curgus demens^)^ post occisum filium a Furiis vexa- 
tus^), in qua pictura Furiae alis praeditae sunt. Ae- 
schylum vero Furias^ alis non ornavisse constat ^), un- 
de cave concludas, Naevium hoc etiam loco presse e- 
xemplumsuumsecutumesse. Quae cum ita sint, furibun- 
dum amentia Lycurgum in praesentes vel advolantes 
Furias invehere arbitror: nolite me laqueis vestris ir- 
retire i. e. illicere^)^ sed sublime alis vestris elatae, a- 
lios saltus (Lycurgus enim in monte Pangaeo ab Edo- 
nibus suis catenis affixus erat ^), ubi, ut ipse^ iilaquea- 
ti volucres lino lumina linquant^). Mihi ipsi hanc 
explicationem non arridere confiteor. Possis haec e- 
tiam de Bacchis dicta putare, quas cum avibus Euripi- 
des ®) coniparat. 

Phoenissae. 

Naevii tragoediam fuisse Bothius existimat, male. 
Nam non Naevii est, sed Novii^ cujas nomine ab ipso 
Festo^) insignita est'°). 

Pt'otesilaus sive Laodamia. 

Laevii est, ex Erptopaegniis, sicut Alcestis^'), a 
Bothio '*) tamen post ipsas Weicherti^^) curas Naevio 
adscripta, a Lofoeckio ^ ^) Livio Andronico tributa. Alii 
fabulam Protesilaodamiam diount^^). 

3. Fragmenta togatarum. 
Medio has fabulas inter tragoedias et comoedias 



1) Hef/ne ad Virg. L L ; F. D. in FcrcelUni lexico f. pag. 
123. ed. Schneeb. 2) Hyqin. fab. 132* 3) Zoega L L Tab. 
I. 3. 4) cf. Wieseier Conject. in Aesch, Eum, CXXXVII. 5) cf 
Aesch. Eumen. 296 WelL 6) Apollodor. IIL 5. 1 ; Weleker 
Nachtrag pag. 118. 7) iia etiam Plaut. CistelL III. 1. 12; 
vitam lucem Cicero etiam dixit: cf. Benecke ad Catilin, pag, 
61. 8) Bacch. 748. 9; pag. 330 Muell. 10) cf Munk de fa- 
bulis Atellan. •pag. 179. 11) cf. pag. 91. 12) fragm. trag. 
pag. ^i et in Mtt^. Rhen. V. pag. 271. l3) poet. Latin. relig. 
pag. 41 et 76 sqq. 14) Paraiip. I. pag, 50. iS) de nominis 
compositione cf Grauert. in Mus. JRhen. 1828« pag. 62. 
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posui loco, quod mediae inter ntrasque ingenio suo es* 
se videntur. Sed alia accedit causa, cur ab interprete 
secundo loco recenseantur. Nam in disponendis tra- 
goediarum fragmentis fieri potest, ut^ ducibus ipsis ve- 
terum de Diis et heroibus narrationibus, locus invenia- 
tur, quo singulas reliquias ab ipsis poetis scriptas 
quondam esse verisimile est, praesertim cum^ ut in Ly- 
curgo fecimus^ ad Graecarum fabiilarum superstitum, 
quae a Romanis poetis aut translatae aut in usum con- 
versae erant, rationem et normam cum explieari tum 
disponi saepe possint. Quod minus in togatis contin- 
git fabulis, quarum argumenta quidem nota esse so- 
lent^ sed ignota ratio est, qua poeta rem suam tracta- 
verit; ducibus enim Graecis hoc quidem loco omnino 
egemus. In comoediis autem nec fabulae argumentum 
notum est, cum res mere fictae tractentur^ et, quamvis 
plurimae Romanorum fabulae e Graecis exemplis de*^ 
sumtae sint, ne has quidem nostra vidit aetas. Gra- 
vissimum illud est^ quod, ut infra demonstrabimus, in 
comoediis suis totus fere a se ipso Naevius stat , ita 
dico, ut veterem Atticorum imitandam sibi proponeret 
comoediam, unde apparet, fieri neutiquam potuisse, ut 
Eupolidis, Cratini^ Aristophanis fabulas Latino sermo- 
ne exprimeret. Sed de hac re infra disputabitur^ ubi 
id etiam ageraus^ ut Welckerum ^) togatas fabulas Nae- 
vio imuria abjudicasse appareat. CoUegit togatarum, 
quas Naevius scripsit, fabularum fragmenta 

Nevkirch (de fabula togata Romanorum. Accedunt fabu- 
larum togatarum reliquiae* iLipsiae 1833). 

a* Togatarum praetextarnm fragmenta. 

Romulus. 

Togata est praetextata ^), quales fabulas, ut toga- 
tas tabernarias, primus composuit Naevius ^). Comoe- 
diam Romulum fuisse mihi quidem verisimile non est ^) ; 
ne Ciastidium quidem mera eomoedia fuit. 

An totam Romuli vitam hac fabula Naevius tra- 
ctaverit^ incertum est; infantuli vero recens nati fata 



1) jDi> Griech. Ttagoedien pag^ 1S45 noU 2) Neukirch. 
I. /. pag. 22. 23 sqq. S) Nettkirch l, /. pag, 6S> 4) c/. Lange 
vindic. pag. 14. noU 18. 
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in ea exposita fuisse, e loco^ quo hujus fabulae xnemi- 
nit Donatus , colligitur. Reliqua fragmenta adeo incer- 
tum est, quo loco posita fuerint et qui iis sensus sub- 
lectus sit, ut certum locum nullum iis tribuere quam 
nariolari malim* 

1. 

Donatus ^): falsum esi, quod dicitur^ intertemsse 
hvpum Naevianae fabvlaey AUmmiae Remi et Romuli ^), 
dum in Uieatro ageretur* 

Omiserunt hunc locum editores. 

Varro ^) : carere a carendo, quod eam (sc. lanam) 
tum (sc. cum carunt) purgant ac deducunt^ ut careat 
spurdtias ex quo canimnari dicitur tum lana^ cum ex 
ea carunt quod in ea haeret neque est lana; quae (sc« 
a lana carendo secreta) in Romulo Naedus appellat 
Osca ab Oscis. 

. Locum obscuriorem, quam qai probabilem emen*' 
dationem admittat, dicit Muellerus. Varietatem lectio- 
nis apponam ^ iit expeditius lectoribus sit de hoc loco 

{'udicium. Inde purgant cod. Haun. ; cnm purgant cod«' 
^ar. b. ; careant spuriicia idem ; carent spurdUa editt. 
princ. et Rom. 1474; ex qua cod. Vertran. editt. princ. 
et Rom. 1474; ex quo reiiqui; cum ex eacarent codd. 
Flor. Haon. Goth. ; carimt conj. Neuk. ; cum caret ea e* 
ditt princ. Rom. 1474. Rholand. Venet« I. et 11. Ald. 
Bas. Paris. Grypb.; cum caret eo cod. Vertran. edit. 
August ; quod in ea erei cod. Haun. ; quod in eo est 
cod. Vertr*; quod in ea est edit. August. Vertran. ; ex- 
siarety quod cod. Par. b.; quod in ea haeret ceteri; 
namque.est lana codd. Haun. Goth.; nequami Est lor 
na editt August Vertr.; nequam est . • lana Sciopp.; 
nequa est lana Turneb. ; n£que est lana reliqui ; quae 
Naevius in Romulo cod. Haun. ; quam in Romulo rfae' 
tius editt. Ald. Bas. Pat. Gryph. August. Vertran. 
Sciopp. ; quae in Romulo 2Vam«£5 ceteri; Asta ab O- 
scis cod. Flor. et vetus quidam codex apud Sciopp.; 



j) ad Terent. Adelph. IV. 1. 20. 2) de dupltci fabtdae in- 
scriptione cf, pag. 93; Bothe fragm* cam* pag. 12. 3) de 
Ung. Latin. pag. 339 Speng. 

9 
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asta a boscis cod. Goth. ; hasia eodnl. Par. a et b. ; 
asca ah Oscts cod. Haun. ; Oscam ab Oscis editt. princ. 
Rom. 1474. Rholahd. Vctact. I. ct !!.• Ald. Bas. Par. 
Gryph. Vertran. Sciopp*; Oscam ah Osceis cdit. Au- 
gust. ; Osca ab Oscis cod. Vertran. Verba ex qno car-- 
minan dicilur tum latia concinnitatem loci turbare et, 
utcunque int^rpungatur, siipervacanea esse et glossam 
sapere putat NeukirchSils ^ probante Mueliero. Aliter 
Spengelius inter ptae et . in Bomnlo pauca occidisse 
nec, quae sequantur, integra exstare opinatur* Modo 
recte interpreteris, sana verba sunt> reCepta Neukirchii 
conjectura carunt ') Purgamenta et sordes lanae pefi* 
contnmeliam et injuHam summam Oscorum^ qui obscoe" 
ni habebantnr *) , Osca Naevius appellavit^ ut VaiTO 
inteiyreiatur. Verba sunt Turnebi^). 

3. 

Varro ♦) : (Naevios) in Bjomnlo : 

sponsus 
c^nira sponsui^ roffatus* 

Desiderantur hacc in cod. Par« b. ; consponsus^ 
contra sponsus, rogatus conj. Neukirch. propter alium 
locum Varronianum ^) , ubi consponsi apud Naevium 
inyeniriafBrmattir; consponsus conjecerat jamPopma^)* 
Sed recte Muelierus duplicem^ quamvis ex eadem fa« 
bula (de qua re dabito) locum Naevianum tangi sta^* 
tuit; Varro enim utroque loco vocabula Naeviana ita 
afiert, ut apud ipsum poetam inveniebantnr , ut spon^ 
sus et consponsi docere potuissent Neukirchium, diver^ 
sos esse^ e quibus sua desumsit Varro, locos. Sed 
omnino perversus est Bothius, qui vocabula sponsus^ 
conspmsus (ita enim et ipse scribere mavult)^ rogatus 
e Naevii Romulo desumta esse omnia affirmat, repro* 
bante et errorem castigaate Neukirchio. 

« 

Vocabulnm ad Sabinaruiti feminarum raptum spe- 
ctare videtnr. 



1) cf. JUenaechm, V. 2. 46. 2) cf. Festus pag» 198 et 200 
Jl^elL 5} ad Varron. L L pag. 209 ed. Bip. 4) de ling, 
Lat. jpag. S86 Speuff. 5) /• i. pag^ 246 Speng. 6) ad^ Varr. 
L L pag. 249 ed. Bip. 
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/?. TogataroA iaberiiariariim^fragaioiita. 

Clastidiutn* « 

Nescio i an argumeDtttm htyus fabttlae fderit Cla» 
gtidium, victis Gallicus^ ab Bannibale proditione ex:- 
pugnatum ^)« Post pngnam enim ad Ticinilm commis^ 
sam cum exercitus Romanus ad Trebiam recederet, 
subsecutus est Hannibal^ victoria quidem illa elatus, 
sed frumenti inopia laborans^ Quae cum in dies ma- 
jor evaderet) Clastidium^ ubi magham friimenti copiam 
Komani congesserant^ mitttt, qui expugtiando huic vico 
operam-darent Sed spe proditionis facta^ Solutis 
nnmmts quadringentis adreis ^ a Dasio Bruftidusino^ 
praefecto praesidii corirupto^ traditum tlantiibali Cla- 
stidinm est, quod Poenis ad Trebiam sedetltibus hor- 
reum ^isse Livins tradidit» Cetenim aptid Polybium ") 
KXaarddtov legebatur^ alio tamen loco ^) K\a6ti8tov. 
Hoc autem si fuit hujus fabulae argumentum^ scripta 
est post annum DXXXYl u* c et fal^aU est togata 
tabernaria *)* 

1. 

Varro*): (Naevius) in Clastidio: 

vitulantes ^) 
0, titula'^)^ 

Cassidio COd« Paris« b. 

2. 

VaiTo^: ^ sifffia^ ^ffine nm hcAent cajnd, ant 
uliam aliquatk partem^ nihUeminus ift retiquis membris 
eorum ') esse possunt ttnalegiae: sic in vocabulis ca- 
suwm {suppl. analogiae) possunt Uem fieri ac repont 
guod aberit^ ubi patietur natura et c&nsueiudOy ^quod 
nonnunffuam apud poetas invenimuS factum^ ut in hOC 
apud Naevium in Clastidio: 

vita irisipfSlta lAein^ hi patridm redux» 

et aui aUqiUxm Cod. Flor.; et ut alia aliquam cod. 
Haun.; et aut aliaM aliquam codd« Goth^ et Paris. a.^ 



1) ef. JAv. XXI* 48. d iqq. t) itl. «9. i) \t 34. 4) cf. 
Neuhtrth. L i, pagi 98. 5) de ting. Lat. pdg^ 385 Spengt 6) cf. 
fragm. Lycurg. 19. T) cf BoBt. apusc. Plaut /. pag* 176 sqq. 
8) de ling. LaL pag. 513 et 514 €peng. d) cf. Mueltef. ad h. L 

9» 
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a%i aKguam dUam Speng.; aut aKam qiuim MnelL; Ua 
item cod. Haun.; abierit idem; laetus codd. Fior. Haun. 
Gotli. editt. August. Vertr. Sciopp.; leuis (ita, niKi 
error typographicus apud Spengelium) cod. Paris. a.; 
kcttis reliqui; redux codd. Flor. Haun. Grotfa. Paris. 
a et b, editt. princ. Rom. 1474. Bhol.; reduxi 'editt. 
Venet I. et II.; reduxit editt. Ald. Bas. Paxis. yreduxt 
Gryph. ; redtix it editt. August. Vertr. Sciopp. 

Falsus est Neukirchius ^) , Naevii versum a Var*» 
rone propter insepulta allegatum esse ratus^ in quo vo- 
eabulo reponatur in praepositio. Nam de nominibus 
agit Varro, quae recto casu aut obliquis casibus careant 
vel carere videantur, quibus insepulta adnumerari ne- 
quit. Bene Muellerus rectuih vocabuli rediix casum 
Varronis aetate inusitatum fuisse ex hoc loco concludit ' 

Fortasse ad P. Cornelium Scipionem, Africani pa- 
trem, versus pertinet, quem ad Ticinum vulnere affe- 
ctum filius pubescens servavit ') ut insepulta vita i. e. 
salva et non deleta vita ^), in patriam redire possct ^)« 



i**- 



3. Fragmenta Comoediarunu 

Acontizomenos» 

• 

Inscriptio Graeca est unde Naevium fabulae hujm 
argumentum e Graeco desumsisse concludo, ita tamen^ 
ut Plauti more denuo potius res suas excogitaret et 
disponerlBt, quam verbotenus, Terentii instar, Graeca 
redderet ^). Scripsit autem teste Athenaeo ^) Diony- 
6ias Sinopensis *AHoyn^6j^eyoy ^)^ Antiphanes '^xorri- 
^Ojiivriv •)• 



1) /. /. |N^. SS. 2) li». XXI. 46. 7. %< 64. 9. 5) ita dolth 
rem sepelire: cf> Bentley et Moger ad Cicer» Tusctd. 11. 
18. 9l\patriam: Propert. I. %%.$. Ctcer, CatUin. IV. 6. 11; 
bellum: Ruhnken, ad Vell^. II. 82*9 Benecke ad Cicer. pro 
leg. Man, pag> 205; salutem: Lucret IL 570; virtutem: 
MltscherUch ad Uorat. Od.1V.9. 29; vires: Senec. Herc Oet. 
1246. 4) Uv. XXI. 56. 9. 5) ef. fragm. 3. 6) XIV. pag. 664 
Cas. 7) Meineke comic, Graec. fragm. I. pag. 419. 8) Athen. 
X. pag. 441 Cas.;. Meineke L L I. jw^. SSJf^ 
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1. 

Cbari$Ius'): prime» Naevhis iv UHovuZojjiiyc^ : 

jicdntizomena fdbtda est ^prim^ proba^ 

Locus ex prologo est, et^ ni fallor, senteutiain 
comprobat, ad Graecam cognominem Dionysii fabulam 
Naevium suam composuisse. Landant enim in prologis 
earum fabularnm praestantiam, quas imitantur, 

2. 

s Charisius ') : falso. Naedus in AconUzomeno : 

hujus autem gnatu» dicitur gemmum dUerum 
falso decidisse. 

Falso nescio an pro insde dictum sit ; falsum onim 
^ eum dicunt, qui falliturf imprimis comici^). 

Charisius^); noetu diuque. Naevius in AcanU' 
zomeno : 

Sulpitii noctu interfecit /•••/.. 

Genitivus Sulpitii eliptice est positus^), ita ta- 
men, ut nescias, num uxor an filius, an mater, an ser- 
Yus, an libertus Sulpitii intelligendus sit Sulpitius au- 
tem P. Sulpicius Galba Maxinius esse videtur^ quem 
anno DXXXXIH. u. o. Consulem fuisse Livius ') te- 
stls est^); aeqnalis etiam Naevio Servius Sulpicius 
Galba, aedilis curulis anno DXXXXVI »). 

Ceterum ex hoc loco apparet, non vfjrbum de ver- 
bo reddidisse e Graeco exemplari^ sed ad Romanos mo- 
res rem suam applicasse Naevium^ 

Agido. 

Ne ipsum quidem hujus fabulae nomen certum est 
Apud Varronem^) enim, ubi unicum, quod ex ea ser- 

O P^9- >88 ed. Putsch. 125. ed. Idndem, t) pag. 179 P. 
118. Z/. S) BoetttcheP lex. Tacit. pag. 192; Walther Ud Tacit. 
An7iaL I. 1. 4) pag^ 185 P 123. Z. 5) Heijne ad Virg. Aen. 
III. 319; Drakenborch ad lAv.XXWW, 12; Westerhao adTerent. 
II. 2. 20; Perlet ad titul. Heaut.; Osann Beitrdge II. pag. 15S 
not. 6) XXV. 41. 11. 7) cf. Ruperti tahulae genealogicae ««• 
bitissimarum gentium Romanarum pag. 219. 8) c/^ Rupertil.l. 
9) de ling. Lat. pag. d86 Speng. 
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vatam est^ fragmentnm iDvenitur^ codices ita varii anntji 
ut fabulae nomen oerto erui neqveat. Ita autem exhi- 
bent; in N. Agidone cod. Flor. ; in Nagidione cod. 
Goth. ; in Agidone cod, Par. a- cod. Vertr. editt. princ. 
RO01. 14749 August, Vertr, Sciopp, ; in Agidume cod. 
Ifoun, ; in Agedone editl* Ehol, Veoet. I. et IL Ald. Bas. 
Par. ^ijph.; nomen plane deest in ood. Pati b, Agi-^ 
donem j^bulae nomen fuisse mecum putatSpeng.; iVa^ 
gidonem Mnelh; Agidonem in dubium vocat Scaliger')» 
Agonem ant Aedonem aut Aegaeonem corrigens; Bo- 
thius Aga^onem eam dici mavuU? quam aliam Agitato- 
riae fabulae inscriptionem fuisse conjicit, Mjhi quidem 
Agido libris mss, comprobari videtur, ut Nagidoms no- 
men e^^ adhaerente sequenti vocabulo praecedentis prae- 

i>ositionis litera extrema ortum sit. Quae enim Muel- 
erus de dispositione et ordine, quo Varro Naevii fabu- 
las hoc loco citaverit, exponit ?), ab ipso Varrone re^ 
felluntur^ qui primo loco Hesionam sive £sionamj^ se« 
cundo Clastidium posuit, 

1, 

Varro ') ; Naeviu$ in Agidone : 

cauddcus * 

suavis^ iametsi a magistvis accepimus mansuetum. 

oaudacus codd. Flor. Goth. Haun. Paris. a. editt, princ, 
Bom. 1474» flhoL Ald. Bas. Par. Gryph. $ candacus cod« 
Vertr. editt, Avgust, Vertn^Soiopp,; eavadacus edittt 
Venet I. et 11. ; desideratur vox^ ut universus hic lo* 
CUS9 in cod. Paris. b.; clucidatus \e\ glucidatus emend^ 
Scaliger ♦) probantibus Muellero et Bothio, Paulum Dia- 
conum ^) in auxilium vocans ; glucidatum, suave et jur 
cundum. Graeci etenim yXvK^y dulcem dicunt. Equi-» 
dem servare malui ea, de quibus dubito an certum ali^ 
quid unquam possit excogitari. 

Agitatoria. 

l. 

CharisiusO: dedita opera declinari quidem po^ 
test ut nomen , vim tamen adverbii retinet Naevius in 
Agitatoria : 



i) ad Varron. /. /. pag, %\9 Bip^ S) /. /. pag. 163 et 505. 
S) /. /. 4) /. /. 5) pag. 98 MuelL 6) pag, 177 P. 116 Z. 
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quasid^ditm opera^ qude ego volo-ea tu non vis quae ego ndlo 
ed cupis, 

non vis cod. et editt. prino, I^ind.; nevis ponj. Fabr. 
probb. Putsch, Both., apud quos versus ita constjtuntur : 

quasi dedita opqra, quae ego toIo, ea tu neyis, 
quae ego nolo, ea cupis, 

qiii versns nulli sunt, 

2, 

Charisius ') : nimo pj'o nimis. Naevius in Agi- 
tQtoria ; 

nimio arte cdlligo: cur re inquaesita cdlUgor^ 

Bothius hanc librorum lectionem a $eptenti^ abhor- 
rere ratus ita emendat,* prob. Lindem. : 

uimiQ arte coUigor, Cur re inquaesita colligor? 

Sed ipse sententiam doq perspei^it. Verborum enim 
lujso poeta utitur, qum prius verbum pro exputo, medi- 
ior, posterius pro con$lringor positum, iilud a colligeu- 
di, hoc a colligandi verbo derivanduro sit. Arte est 
magnop&^e^ vekementer ^}^ non arcte^ ut putasse viden^ 
tur BQthiiis et liindemannusf, 

'Cbarisius^); pluri^. Naevius in ^giUitoria: 

ego simper pluris f^ci poUoremque habui 
. iibertatem widio quam pecuniam* . . • . 

Versuum numeri diversi, cum alter jambicus, alter tro- 
chaicus sit, Quod cum non agnosceret Bothius, versus 
$enarios ita restituit; 

• semper pluris feci potioremquc ^go 
libertatem habut multo quam peoupiam; 

haud male, inutiliter tamen. 

4. 

Charislus^); $ecu$ pro alitei\ Naevius in Jgi- 
tatoi^ia : 

secus si unquam quidquam feci^ carnificem cedo. 

1) paq. 186 P, 123 L, 2) cf. PlauL mil- gfor. II. ^. 22. 
S) pag. 188 P. 125 L. 4) pag. 195 P- 131 L. 

9 
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6. 

Charijsius^); atque pro eL TerenUus in AdeU 
phis ^ . .9 vii Acrim argnie^ ingtdt; nam per hanc 
conjunctionem transitum fecit ad narratio-^ 
nem. Cn. Naevius in Agitatoria^ sed et in Tarentilla* 

At recte jam in looo Terentiano ^) legitur atqui, 

a ' 

Cbarisius ^) : tax^ pax. Naevius in Agitaforia : 

' age^ ne tibi me ddversari dicasy himc vn&m diem 

dS meo, setfudr^ sinam ega illos isse^ Tax^ pax • Pdstea 
currentes ego UIqs vendam, ni tu viceris • • 

ne tibi me cod. Liud.; ne te mihi Fabr. Putsich.; ne U- 
M miki ed. princ. ; nisi cod. et editt omnes; ni conj. 
metri gratia. Pro sequor in codice eguos legi af&rmat 
Bondamus ^**), eujus lectionis ope adjutus reprobata Gu^r 
lielmi ^) emendatione plane diversam de his versibus sen-» 
tentiam profitetur. Disserit autem Gulieknus de hoc lo- 
co ita; j^scribendum 

' age, ne me tibi adrersari dicas, hunc unum diem * 
de meo sequor sinam, ^go illos esse tax pax ; postea 
currenteis ego illos rendam, nisi tu pretio Ticeris. 

Verba venalitiarU sunt ad emtoremy gvi prodi diemsi* 
bi volebat Sequor^ inquit, et sinam illos hodie tome* 
dere de meo^ postea intsr venales vapulabunt et curren-- 
tes venibunt, nisi tamen tu pretio illos exemeris* Ah^ 
ter Bondamus; 

age, ne tibi me adversari dicas, hunc unum diem 

p. a. 

de mea eqnos sinam ego illos esse. Tax, pax/Postea 
currenteis ego illos yendaiQy niai tu yiceris* 

Postquam unus dixit, se pei*m,issurum^ ut unum diem 
eqvi, de quWus certabant, de suo ederent et alei^entur^ 
alter gratulantis in morem consensum suum interjicit^ si- 
bique dicta illa placei*e significat per illud tax pax^ 
tnterjection^ autem istam proprie gratulantis esse^ do* 



1) pag. SO^P. 137 L. ^) Adelph. I, 1. 15- 3) pag. 213 P. 
142 L. 4) Var. J^ct. pag* 238* 5) Plautin. Quaest. in Asinar* 
cap* 5. pag, S7. 
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cent nos excei^ptamss. ex Combdano . «: tax pax ^ro- 
tulantis. Bothius: 

age, ne me tibi adTersari dicas, bnnc nnnm diem 
de meo serros sinam ego iUojs essej tax pax; postefti 
e^o cnrrentes illos yendam, nisi ta pretio yiceris. 

Sed de victoria equestri in ludis Circensibns $ermo- 
nem esse, e sequente fragmento appar^t. Quid vero 
servis cnm equestri victoria commune? De eqnis lo* 
cum cum Bondamo inteliigO) ita ut Romanus homo 
cum alio, nescio quo, de equis altercatus fingatur, qui 
cum fmstra ab altero rogatus esset, ut ad ludos Cir* 
censes §uos sibi utendos permitteret equos, ita tamen, 
nt eo ipso die equos aleret, tum alter .alendi curam 
sosciperetf morem demum gerens respondet? age^ ne 
me.tibi adversari (i. e. morem non gerere) dica^, se- 
guor (i. e. assentior^ obtempero) ; kunc diem ego sinam 
illos equos de meo (i. e» ex mea re ^)) esse. His pro- 
missis, alter manum porrigit, ut fidem alterius verbis 
i^onciliet et se ipsum in alteriqs verbis jam acquiescere 
significet; haec msunt in verbis tax pax! Postea, per- 
git alter, eqnos suos summa cum fiducia landans, nisi 
tu viceris^ currentes (i. e. cursu superatos in ipsis Ia<* 
dis etiam onrrentes^ nondnm domum rever903) ego illos 
vendam^ 

7 
Charisius ') i e&o. Naevius in eodem i 

eho, an vicimus? 
y. fi. ^ y. 

Ticlstis. TOlupe. quimodo? dic&m tibi. 
volupe est conj. Both. 

Bene perspexit Bothius, sermonem mutuum esse; 
quamquam in eo , ut assolet, iapsus est, quod sanissima 
emendandi impetum refrenare noiuit. Nuntiatur his ver- 
bis victoria in ludis reportata. ^ 

Oluddattis vel caudacus Agitatoriae fragmentis a 
Bothio fiJso adscribitur. Est enim ex Agidone^). 



1) cf. Westerhov. ad Terent. Adelph. I. ^. 57; Perlet anl- 
mctdv, in TerenU pag. 110; Drakenborch ad Liv. IV. 60. 4^ 
Sueton. Caes. 19« Aug. 45. 2} pag, 213 P. 142 L. $) cf. pag, 
134 
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1, 

'Nonius*): jyrondcaref extendere et porro jacereg 
Vnde emicare. Naevius ^fffypnuntibus ; 

siquidem vis loquij 
non perdocere tniiUa^ longe prdmicanda ordtio est^ 

rPrnNOTNTIBOrC codd. Guelf. et Leid,; 
4eest in Ald, et Jun.5 cujus tamen in margine legitur 
ag^^ypnuntibus ; logui vis tibri; xis logm jconj. Both. ^); 
miefta, haut longe idem^); quippe noa intellexerat^ iu" 
terrogando baec pronuntianda esse^ 

Nescio, an garrulam pinxerit poeta, qui garrqlitato 
»ua audientes somno privaret, 

3, 

Nonius *) : praemiatores^ noctumi praedones. Nae^ 
vius j4grypnuntibiis : 

nam in sc^na vos nociumos coepit praemiatores tdllere^ 

Novius conj. Scal, prob. Merc. ; Amnagremnuniius li- 
bri, Agrypnmmbus conj. Jun. ScqI. Merc. 

In scena hoc quoque loco dictum videtur pro in 
publico ^). Praeniiatores pfo praedatoribus eodem mo« 
do dicuntur, quo praemia «ignificant praedam ^). 

Apella' 
ff 

1. 

Priscianus^); excipitur rnium indeclinabile in sin-* 
gulari numero, hoc cepe^ hujus cepe* Quod in plurali 
fiumera femininum esi primae dectinutionis, hae cepae, 
hanm ceparumy guamvis anUguissimi in a guogne nn- 
gnlure feminino genere koc recte protulisse invenimiur. 
Naevius^ in Apella ; 

ut illum J)i ferdnty qui primum » dlitor cepam prdtulit. 

Ferant id^ fere e«t atque uuferantf rapiani^ ex- 



1) 8. V. promicare pag. 65 M. 46 G, 2) fragm, comic. pag. 

12. S) in Mus, Eken, V. paff. 269. 4) .». v. praemiaioreif png. 

1150 M. lOS G, 5) Heindorfad Horat. Satir. II. 1. 71. 6) cf. 

DisscT^ ad Tiduil. f . 2. 27. pag. S8. 7) Prisdan. pag. 225 Krehl. 
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stingmnt ^), SimUiaest eaisecmtio aUiiapudHoraUvm *)• 



2. 

Priscianns ^) : frequentior tamen usus hac cepe pro- 
tulit. Naeutis iu Apella^ 

cui cSpe edundO''dculus alter prdfluit^ 

£oth, edundodf 

Aulularia^ 

Ita Naevii fabalam quandam inscriptam fuissc com- 
plures autumant; quamquam Erularia \n optimis quibus- 

Sjue Nonii codicibus invenitur ^)* Sed vide Erulariae 
iragmentum. 

AssiiogiQla^ 

Ita fabulam omnes Nonii codices inscribunt, nescio 
an recte. Nam ut multanim Naevii fabularum inscri- 
ptiones, sic bujus etiam inscriptio ita comparata est, 
ut, quid sibi velit, omnino te fugiat. Neque . defuere, 
qui fabulae nomen mutarent- 

l, 

Nonius^); prospica et despica, intentay contemta, 
Naedus Asutogiola: 

. ! , . . dc sibi prospica ac dispica. 

Potest efi^go prospicus et despicus dici. 

Versus aut uitima senarii^ cui pentemimeres jambica 
deest, pars^ aut trimeter cretious est ; 

~ &c sibi pr^spica ac d^spica. 

J^aevius Agitatoina conj. Jun. prob, Steph. ; contempla 
Gerl», nescio an errore typothetico pro contempla. Bo- 
thius, cum Dacierio ^) corrupta verba esse aflirmanS) 
ita emeudat: 

hac tibi prospica, hac despica; 

praeierat ipse Dacierius: 

tibi prospica ac dispica 



1) Corte ad Lucan, Phan^ VII. 591 ; UeyTie ad Virg. Buc. 
V. 34. 8) Epod. UI. S. 3) pag. 225 Krehl. 4) rf. Osann 
anal. crit pag. 157. 5) s. vv. prospicu el despica pag. 1554^. 
106 Cr. 6) ai Featum pag, 181. 
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t e. prospicey ^fisfiee. Vocem deifiem Terentio ob< 
trudit Bothius O9 ^d Naevium inopportune provocaDs. 

Carhmaria. 

Priscianns ') : in do mum momdlvm vnvenitnrj 
edo^ es^ esU Vetustisnmi tamen edo, edis^ edit cor^ 
repta pt*ima syllaba. NaevitLS Carbonariai 

tibi s^rvi mxdti apud mensam astantf ille ipse astat^ ' 

qudndo edit, 

Sermo est de servo^ qaem ih deliciis liabet dominusK 
quemque ad mensam suam esse sinit. 

Colax. 

Fabnlam modo Naeido modo Novio tribuunt libri 
manuscripti., Sed et Graeca inscriptio Naevium, non 
Novium prodit^), et Colacem fabulam Naevium com* 
posuisse e Terentio ^) cognitum babemus : 

€olacem esse NaeTii et Plaati veter^m fabalam, 

quem tamen versum Bentleius ita mutatum vult: 

Colacem esse nempe Plauii veterem fabulam, 

haec addens; Co/aor Plauti a Nonio Mareetto citatury 
Naevii Colax nusquam memoraturf nam quae stiperio^ 
re saeculo apud Nonium et Priscianum ferebantur tan- 
guam ex Naevii Colace j ea jam ex vetustioribus codi- 
dbus Novii tribuuntur. Acer tamen contra Bentleium 
Nae^ii vindex exstitit Hermannus ^), qui infelicem Bent> 
leii conjecturam ita refulit : de Golace Naemi qiiod ait 
Bentleius y^uperbius simul et incuriosius pronunciatum 
est. Operae pretium erat certe^ nominadm indicave 
vetustos illos Nonii Priscianiqtie codices^ quorum aucto^ 
ritaie Novio ea fabula adscribenda est. Nam Nonii 
editiones anthpuie Naemm nominant^ cui nomen NovU 
Josepkus Mercerus substituendum ex conjectura censvit. 
Quae omnia nos eo videntur adducei^e^ ut non Noviiy 
sed Naevii fabulam Colacem fidsse statuamus; aecedit, 
quod fra^gmenta kujus fabulae^ ut a NovH sHl& non ab- 
norreant, tamen ne quod a Naevii quidem alienum pu- 
tari debeatfContinenU Consentiunt cum Hermanoo Osan- 



1) in PoeU scen. Rom, Eunuch. II. 5, 92. 2) pmtfA9^KreM, 
3} cf, Oaann /. /. 4) Eunuch. proL 25. 5) epuscul, II. paff. 277' 
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nasO et Moelleras ^). Aliter Bothiaa'), qoi Naevti 
Colacem a Novii fabola cognomine diversam esse sta- 
tuit, ita tamen^ ut quaecunque e Colace servata sunt 
fragmenta^ Novio tribuat, Naevium in eo aeqaiescere 
jubens, quod a Terentio citator. Mirom aotem omnino 
est, quod Munkius, quamvis alio loco ^) cum Herman* 
no Colacem Naevio vindicet, nihilominus alio ^) omnes^ 
quae supersunt^ reliquias Novio attribuit. Sed post no- 
vissimam Prisciani et Nonii codicum collationem^ ex- 
tra dubium positum est^ Naevii esse Colacem; nam et 
Prisciani^), quos quidem contulit Erehlius^ codices 
omnes^)^ et codices Noniani Gnelf. Leid. Genev. et 
Bern* Nevium (ita enim post saeculum decimum alte* 
rum exarare solebant) exliibent, non Noviam^ quam- 
quam editiones priscae complures, Meroerii conjecturam 
secutae, Nonium substituerunt, etsi in his muUae, teste 
Hermanno, sunt^ quae et ipsae Naevium exararunt. 

Incertum. est, utrnm Plautus^) ad suam an ad Nae* 
vii Colacem respexerit^): 

sed facito dum memfneris versus, quos cantat Colax : cib<> 
cum sno qnique facito ati veniani, quasi eant Sntriam *°). 

^ KdXaxa scripserunt et Eopolis ' ') et Menander ' •) ; 
quamquam nuUum superest alterius fragmentum , quod 
ex altero Naevium suam expressisse fabulam demon- 
strare possit. 

1. 

Priscianus ^ ^) : poUttceo^ poUnxL Naedus in Colace : 

a. 
qid ddcumas partesy qudntum ^ alieni fuitj 
poU&xit tibi a pitblicando kpulo Hircidis* 

Decumds ? 

. Naevius codd. omnes ; qnid unus Codex. Bothius honc 
versum offert: 

qui decumas partes, quantum alieni fuyit, poUuxii iibt^ 

ceteraj ut glossam, ejicienda opinatus. Dissentit ab eo 



1) /. /. 2) ad Fest, pag, 408» 3) fragm. coi^, pag, iS et 
4S ; in Museo Rhen. V. pag. 288. 4) de fab. AtelL pag. 121. 
5) /. l. pag. 166. 6) cf. fragm* 1. 7) cf. fragm. 3. 8) Casin. 
III. 1. 9. 9) cf Mueller L L 10) cf Zell Ferienschriften II. 
pag. 51. 11) cf Metneke comic Graec. fragm. l. pag, 130. 
12) cf Meineke L L IV. pag. 151. 13) pag. 470 Krehl. . 



— 142 — 

Hermanntis^), qni^ probante Munkio ^), ita hos Tersns 
emendat : 

qaid decumas partes? quantam mi alieni fait, 
p^iioxi tibi iam ptibiicando epulo Herculis 
decnmas ^ 

verba esse ratus exprobrantis beneficia in parasitum 
collata. At^e re vera parasittim et militsm gloriosum 
e Naevii et Plauti Colacibus in suam se transtulisse 
Eunuchum Terentius fatetur, ut^ utra persona in 
Naevii Colace egerit^ ambigatur* In Verbis autem^ qua- 
lia apud PHscianum legyntur^ nihil est^ quod parasitum 
indicet, verum militem gloriosum produnt« tJt enim in 
Milite glorioso Plautino ArtotrOgus Pyrgopolynicem 
suum summis laudibus effert) immo Diis eum aequipa- 
rat^), utque Stratophanes in Truculento*) et ipse 
fortitudinem resque a se gestas praedicat et ab Asta- 
pfaio ancilla propter validum ejus animum praedicatur^ 
immo se cum Theseo Vel Hercule componit ^) : ita hob 
loco nescio quis adulaior militem gloriosum ta^quam 
alteram Hercolem praedicat^ cui decumas Herculaneas 
imraolaverint Verba autem ipsa ita intelligq : pollici- 
tus erat, nescio quis, se decumam partem vel'partem 
Herculaneam ^) militi isti glorioso^ utpote ipsum heroem 
fortitudine aequanti^ post oblata Herculi sacra, (nam a 
publicando epulo est post pubU ep, ^)) ex iis quae su- 
persint (i. e. quantum alieni fuit sc. quam Herculis) 
oblaturum esse. Pollucere entm propHe dicnntur^ qui 
partem victimde populo promittunt, ut vescaJtury post* 
quam pars Diis datck et porrecta est^). Noli vero 
cum Bothio offendere in vocis decumas repetitione. 
Quaerit enim miles ex adulatore, num decumas tantum 
sibi voverint, vel Herculi tantum aequiparaverint, qui 
Berculem tamen mulfo superet ^). 



»■*! 



1) /. /. 2) /. /. pag. W. B) t. \. 11. 4) ». 2. 1 gqq* S) tU 
2. 59: legendum entm duas Pont6 Amazonas cum Geel* 
iero. €) Tanbmann ad PlauL Stich. I. S< 80 «/ Bacch. IV. 4. 15* 
€!oeUer ad Trucuient 549. pag» 117. 7} cf* Hand Tursell, I. 
pag. 45 sqq. ; Boetticher lex, Tac. pag, 5. 8) Laurenb, anttq. 
pag. 344. 9) cf, Plaut. mil. glor, 1. 1. 27* 
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1 

Nonius ^) : pi^tlvhium est paterB amidtiam et fidem* 
Naevius Colace: 

it volo ' 
et v&reor et facere in ptoluhio est / . . 

proluvium codd. Gaelf. Leid. edit Ald. ; pfofluvium mar- 
go cod. Guelf,; prolubium Merc. Both. Munk. Merce- 
rius^ cui deesse complura vocabula videntur, prolubium 
dictum a Ivbendo^ inde prolubiuM est petei^e a, e. f. 
conjecit, verba prohibium est — fidem e vetere quodam 
scriptore allata esse arbitratus; pi^ohtbizim est lubido: 
, . . prolubium est petei*e a, e. f\ conj» Lips. ; NweiAns 
margo Jun,; Novius editiones; Laverius codd. Guelf. 
Leid. , quod nomen librariorum oscitantia pro Naevio 
substituit^ sequitur enim fragmentum. e Laberii Com- 
pitalibus; protubio mi est conj. Both. ^); versum enim 

et Tolo et Tereor et facere in prolubio mi est 

^ro cretiGo tetrametro habet 

Prohii)ium a proluo sunt qui maliat^ explioatilM 
effusam largitatem. Atque re vera haec quidem leetio 
librorum manttscriptonim attctoritate se tueretur, nisi 
his certe in rebus Nonii codicibus nulla plane fides tri- 
buenda esset ^). Pi^olubium legitur apud Terentium ^), 
quo loco et ipse Donatus hanc scripturam tuetur: pro^ 
lubium^ quod Graeci npoBvfiiav , id est promtus ani- 
mus ad largiendum, probantibus Bentleio, Ruhnkenio, 
Westerhovio cet. ; nihilominus in ipso hoc ioco Terentia- 
tio> ubi a Nonio s. v. proluvies^) citatur, proluvium 
legittin 

3. 

Nonius ^) : quoniam nonnulU veterum pro eo, qnod 
protinus est^ protinam vel protenis converte- 
mnt, exempla de his necessaria decerpenda sunt* Nae^ 
vius in Coiaoe: 

t uhi vidi exdnimahiKter tUnidus pedihus prSHnam 
mi dedi. * 

id estj pedibus longius fugi. 



J) s. V. proluhium pag. S4i M, ^ G. 2) in Mus. Rhen, V. , 
pag. 288. 5) cf, ad fragnu helL Punic. V. 2. 4) Adetph. V. 
9. 27; proluhium tuetur etiam Gellius XVI. 19. 5) pag, 
373 M. 254 G. 6} s. f>. protinus pag. 376 M. 256 €1* 
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Nevins codd« Gaelf. Leid. Genev. Bern.; Nadus 
editt. inde a Merc. ; timedus codd. Guelf. Leid.^ ut vi-^ 
detnr •/tamedus codd. Genev. Bem* 

jfifi pedes se conjicere^ dare^ conferre nsitatde co- 
micis locutiones sunt ut nostrum: sich auf die Beine 
tnackett^). Qeteram locus invenitur apud Terentium^) 
Naeviano simillimus^ unde nescio an concludi possit, 
Terentium non militis tantum personam^ sed plura etiam 
e Naevii Colace in usum suum convertisse: 

• • ubi vidi, ego me in pedes, quantum queo 
in angiportum quoddam desertum 
fic dedi« 

Nonius^): muHare cum sit condemnare ^ posituni 
est augei'e, voti compotem reddere. Naeviiis Colace: 

et dsseri 
taudis affOf cum vdtts me multdt meig^ 
quod praHer quam vellem, audiSbam hoc mihi ^minu$m 

EssliibDi versus ex emendationeHermanni>Munkio etiam 
probata. 

Novius Merc. ; Cdlare codd. ; Colace Ald. Jun. Merc. ; 
• et adseri cod. Leid. ed. princ.; multatis meis codd.; 
praeter spem qtunn Ald. Jun.; hennius cod. Leid.; en- 
idus codd. reliqq. et editt. praeter princ, quae £n., Ye- 
net. 1480, quae ernunus, Venet. 1496, quae eminus offe- 
runt; margo Jun. cantus. Mercerius versus ita rescri- 
beudos putat: 

grates et lauded ago, quum Totis me multatis meis, 
quod, praeterquam Telle audebam, hoc mihi eTenit. 

Bothius : 

est affatim. Laudes ago, quum Totis me multaiis 
meis, quod hoc mihi eTenit, praeterquam Telle audebani» 

Bene Munlcius, Hermannum secutus, ita explicat: lo^ 
qnitur aiiquis^ qui cum per asserem paiieti sarciendo 
tnsertum e longinquo plus etiam^ quam voluerat^ atidi* 
visset^ landat asserem, per quem compos voti factus 
sit. Simile artificium apud Plautum^). 



1} cf tVesterhov ad Terent. Phorm. I. 4. 13; PlaiU. Capt. 
I. 2. 12. 2) Eunuch. V. 2. 5. 3) s. v, multare pag. 462 M. 
313 et 314 G^ 4) mil. glor. It. 1. 60 sqq. 
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CekietUria, 

VaiTO^): 

tdrere ^) ; 

iHem est hoc tei^bum irt Cemeniria Naevii. 

Cementria cod. Flbr. et Sciopp.; C^eiria codii. 
Haun. Goth»; CemeHthria cod^ Vertran.; cametria icod. 
Paris. a.; comedia PaHs b. ; EmeAtki^ c^itt princ. 
Rom^ 1474. Hhol. ; Ementria editt« YenM;; I. et II., 
Cosmotna editti Ald. Bas. Pan Gryphi Augost. Vertr. ; 
Aemathia Augusl. eSc Kbro et tnargo Vertr. J CommoiHa 
Turneb. ; Cosmetria conj. Both. prob. Mu^l. 

Cefnentna hbjus fabula^ nomen fuit, qnO var»id 
librorum lectiones tendunt, non Coimelria^ i]uae Bothii 
fest sententia, ipsi Muellero prob^ta. Colsmetritie^ inquit^ 
Hd^fjirjrpias^ idem officiiim fuit inter serta^, quod intei* 
sei^vulos cosmeiaCi Novi Cosmetds servos^ sed Cosme- 
trias servas non nOVi; neque Bbthius ad Boettigerum ^) 
j>rovocare debebat^ qfti cumFrankio *)fal6a Omninb pro^ 
fert, satis refutatus k Beckerb ^) et Ueitirieliio ^). Qnid 
Cementriae sibi velit nomen^ nescio; sed neqiieAgido* 
tiis neque Assitogiolae , neque Pacevi, neque Tribaseli 
tiOmina commode interpretari poteris. Quae ciun itA 
Bint^ in Cemeiiiria acqtiiesco. 

Cortllarid. 

Varro ^) i (Platitus) in Mertdtore ^) : 

non tibiistuc magis dividiae ^st '), quam iniki kodie fuit, 

tioc itidem et in CorolldHa Ndevius. Dividia ab di- 
'videndo dicta^ ijuod diinsio distracUo est doloris. 
Dividia estcoAAk et editt. omnesprcieterVertr. etScibpp., 
qui dividiae ^est ex emend. August; recepermit; divi^ 
dua est cod« Pah b. ; hoc eddem bst codcl. Flor. Haun. 
Goth^; iest omltU cod. Par. b.; hd£C eadem est cod. 



**•*- 



i) de Hng. Lat pag. S39 Speng. 2) cf. fragm. JRomuL 2. 
S) Sabina I. pdg. 22. 4} Geschichte Trtgm^s pag. 556. 5). Gal- 
hts I. pagi 125. 6) ad Juvenal, Sat Tom. I. pag. 386. 7) de 
iingi Lat pag, 342 et 343 Speng. 8) III. 4. 34, ubt nec legiiitti 
^) cf Taubtnann ad Plaut. Stieh. II. 1. 40; Truml. IV. 4i 3; 
Mueiter ad Pauli Diac. j^ag. 70. 

^ 10 
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Tertr. editt. princ. Rom. 1474. Rholand. Venet. I. et 
II. Ald. Bas.; haec eadem editt. Par. Gryph. August. 
Vertr. Sciopp. ; Corollaria codd. Flor. Haun. Goth* 
Vertr. editt. August. Vertr. Sciopp. ; hoc eadem in coh 
laria est cod. Par. b.; Corolaria reliqq. ; Naevii editt. 
princ, Rom. 1474. August. Vertr. Sciopp. ; Naevius 
Godd. omnes et editt. reliquae. Multa excidisse putat 
Spengelius; equidem ex emendatione Muelleri scripsi 
hoc itidem et, quod de verbis dividiae est accipiendum 
esse recte annotat. 

2reg)av07r(^Xida^ scripsit £ubulus comicus ') , e 
qua fabula Corollariam suani expressisse Naevium af- 
firmat Meinekius. «Equidem nec nego nec affirmo. 

2. 

Charisius ^) : 

confestim ^ 

pro coniinuo et sine iniervallo, sed jugi festinalionis 
studio pergentis* Naevius in Tarentilla et in Corol^ 
laria. 

3. 

Charisius^): dapsilitei* ^}. Naevius in Corollaria: 

mro 
merdtur guamobrem am^tur^ ita dapsUiter suos amicos 
alit. 

quam orbem ed. princ 

4. 

Charisius ^) : efflictim. Naevius in Corollaria : 

nolo ego hdnc adeo 
effiictim amare% diu vivat voloy M mihi 
prod^sse possit. 

' Bothius: 

nolo hanc ego adeo efflictim 
amare^ din viTat toIo, ui mihi prodesse possit. 



1) ef, Metneke fragm. com» Graec, I. pag. S66. 2) pag, 
176 et 177 P. 116 L. S) pag. 178 P. U7 L. 4) cf Plaui. 
Aulul. 11« 1. 44., ubi cave cum Bothio facias dapsilasZpro 
dapsiles corrigente: cf Trucul» 1. 1. 34; Lipsii ani. led. L 
16. 5) pag. 178 P. 117 L. 



r 
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•. 6.- 
Charisias^); mordicus. Naevim in CoroUaria: 
• • litinam nasum dbstulisset mdrdieus* 

Charisius ') : Tdnds. Naevitis in Corollaria : 
nimis homo formiduldsus est . f , . 

7. 

Charisitis ^) : qtdppiam» Naedus in Corollaria: 

niim non vis te mdneam - unum , si videtur , quippiam f 

Ita Putschius, qui unde hunc yersum sumserit, incer- 
tum est. Desunt enim omnia apud Fabricium, et Lin« 
demanni codex duo tantum verba offert num quippiam^ 
edit. princ. nam quippiam. 

8. 

Charisias^); triU Naetius in Corollaria. Signi' 
ficat aulem vocem murum. 

Ita editt. princ. Fabr. Putsch. ; significat autem 
miit. . sequente lacuna cod. Lind. Atque re vera min-* 
tire vei munnre mures dicuntur *) , nisi vespertiliones 
mures dixit Charrsius, quae tpi?,ov6at ab ipso Ho-* 
mero ^) vocantur. Ceterum hoc fragmentum Graecum 
exemplum, a poeta Romano expressum^ sapit 

Charisius ^) : atiat iatat at tatae. Naevius in Co^ 
rollaria: 

/ • • • • guidf salve! attdt tatat at tatde RivaUs 
Sdlve! quid istud vero a te ^ dvertisti tdm citol 

at tatae editt F^br. Putsdi*; a te ed. princ; attat tth 



1) pag. 184 i> 131 L. S) pag» 18^ P. 123 L. 8) pag* 
192 P. 128 L. 4} pag. 213 P. 143 L. 5) cf. lAndemarm ad 
Charis. L L 6) Odyss. XXIV. 7, ubi vide Clarke*, cf. Jacqbs 
ad AnthoL Palat. pag. 714 et ad Aelian. hist. anim, II. pag* 
d29 » Wernicke ad Tryphiodor* pag. 285 ,* Wesseling ad HerodoU 
IV. 185; Zenodot. apud Valkenaer. adnimadv* ad Ammon* pag* 
175. ed. lAps. " 7) pag. 214 P. 143 L. 
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tat ai tatae et vero te cod. ILind. ; advertisti cod« Lind. 
et e^tt; reidtitiii averti^U '). fiMhiiiss 

quid )$a/i;e? Attate! attate! 

P- «• ?• . 

BiTalis Salve. Qaid istud • • • attate • adyertisti tam cito, 

his additis: Rivali rivalis oSviam fachcs Salve dixe^ 
rat Quod alier jnir(dn^i ignid^ iitquit, salve (mikl 
dicis)? Rivalis Salve. Et ille, qui salutdverat: 
Quid istud adtertisti tam^ cito? quid koc mira* 
ris? Quem interpellans ial^uttatnis attate mtm itei^aU 
Nihil tnutO) nisi quod lenissima mutatione ateriisli 
scribetidum duxi^ Rivalis HvaJi obviam fit; alter aemu- 
lationem et invidiam suaAi prae se fert^ aiter di^* 
simulat. Jam ille irae suae indulsisse^ et contuiiielns^ 
aitertn^ <;ar^stsse videtm-^ qui^ dissimtilatb oHiot quidf 
inquit^ Salve potius. Gui iracundus alter, se dedecer^ 
ratus, si alteram bonis verbis salutaret, attat tatdt at 
tatae respondet ^ quibtis verbis se salutem a rivali da- 
tmt non accipere declarat* <lam vero ille dissimnlator, 
ac si alterum sibi sticcensere nesciat> Salte sunm tte- 
rat; quamqaam irridens rivalem hoc ipso nomine com^ 
pellat; scilicet victoriam de eo reportasse videtur, ut 
jam, Aigato hoste^ amicitiam et humanitatem simulet 
Quaerit enini ex inimico suo : qiiid istud vei*o (sc. Sal* 
vel) avertisti a te tam dto u e* cur inihi irasceris? 

10. 
Charisius ^)i SL Naevius in Corbllariat 

St.\ tale 
cave vSrbum faxis «.••••« 

st editti^Fabr. Putsch.; \c (sic!) cod. Lind,; it cA* 
pri!ia?e. ; ki Verbis Naevianis U editt* Fabn Putsch. ; s6 
cod. Lin^d. ^A princi 

Cbtt^ ^nosyllabMn ^st ^) > qtiol tmt fioA {iferspi» 



i) ^ fnf^^Hsstma hmtin ^erbwntm cdhfndone cf, tha* 
ketibarch ud lAt* L 12. 20. VI. 25. S. XXVI. 5. 9. t Moser ad 
Ctter. Tmtvi. IV. 6. 14; Wfe/lW ktd Tadt. tiistor. H. 51* IV, 
80; Corte ad Lucm. Phars, V. 735. VI. 314* VIL 220. VIM. 857* 
2) pag. 214 P. 14S L* S) ef Hetmamu Eletnent. pag, 65 J 
Becker de comtc. Bom* fabtUi^ag* 11 sqq*^ Duentzer etLerseh 
de vers, Satum, ^ag, 52. ' 
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oeret Botbius, verba transposQit: tale verbum eam 
faxis^ yersuiQ asynartotum diceos» 

Ih 
Dioinedes ^) ; demoUo^ Naevivs in Corolbtria : 

haec diTiiolite .*.•./•. 

fnqtiit 

Verbum ultimae latiuitati fhmiliare est '). 

Dementes, 

Diamedes ^), ubi de iteratiyis expouit; item habeo 
$t kabito dicimus, ut apud Naevium in Dementibu^: 

. ' animde pa^txUlum in me hdbitat • • * • • 

paugeilMvm Both» 

Dmetrius^ 

Diu dubitavf I an togatis haeo etiam fabula adnu- 
meranda sit, |n bello enim IUyrico Demetiium Pha- 
rium a Teuta, lUyriorum duce, ad Consules Romanos 
pacis petendae causa missum esse ipsumque haud ita 
mnlto post bellum Instaurasse constat, in quo cum ab 
Aemilio Paullp anno p, u, c, DXXXV* viotus esset*), 
ad Philippuai U, Maeedonem coofugit^ ad quem ejus 
deposcendi causa legati Romani missi sunt ^). £x 
hujus Pemetrii fatis aa fabulae suae argniiieDtum snmr 
$erit^ nescio, Quamquam ^/lafr^ov Alexis quoquci 
comicus composuit '^)^ ut nescias, expresseritne Nae- 
Tius Graecum exempKm »ec ne. Sed quod superest 
fragmentum, Demetrium palliatam^ wn togat£^m fabu— 
lam fuisse, comprohare videtur, 

1. 

Varro ^); (apud Naevium «)) in Demetrio: 

' persibus 

a periie; Uaque sub hoo glosiema catlide svbscribunL 



1) piHf^ m €4. Puifch. f) FwrcfiUM Iwgte. Il^ 40 ed. 
Schneeb, ; Prisfkin, de ert, ^, pag^ 371 Krehl* 3) poff' 33$ 
PuUch, 40 BabjbAlU tSvfq.f Slfmar. VIU* ^Q* 5} X/v.:?^XII. 
BS. Q cf NSeineke cfmUc. Oraec. frafpn,' I. pag, is&^ 7) de 
iing. Lat. pag, SSS S^eng. 8) ef. Muetler ad Vmrrof^^ l. L 
pag^ 163' 
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persicus emend. August. ; perdbe conj. Neukirch. < ) ; 
^aperite libri oinnes praeter Yertran. et Sciopp., qui 
Ursini ^) emendationem a perite amplexi sunt; glosse- 
mata Sciopp. ; pei^sibus aperiie Both. , utrumque ver- 
bum Naevio tribuens^ falso. Nam in iis, quae et prae- 
cedunt et sequuntur, Varro antiquis vocabulis illud, 
quod itv/40v dicunt, explicandi causa addit. Sed aliud 
etiam est argumentum, quo^ nisi ea, quam proferam, 
conjectura praepropera dicetur, demonstrari potest, 
Bothium Varronis verba male esse interpretatum. Ser- 
vavit enim, nisi fallor, locum Naevianum, e quoVarro 
xocem persibus excerpsisse videtur, Festus^): persi- 
bus peraxmtum significare videtm\ . . • • Naemus: 

• . * ety qui fuerity persibus carpendi addst ratio» 

{}ersicus libri et Paul. Diacon.; persibus restituit Sca- 
iger. ^); carpenti adstratio cod.; adest ratio margo 
Ursin. e conject. August.; e^i^ ratio vulg.; captanda 
est ratio conj. Dacier. ; carpenda est ratio conj. Both. ^). 
Facillima mea mihi videtur hujus loci emendatio; cor* 
ruptelam enim locum traxisse^ vox adsiratio docet, 
quae nusquam alibi reperitur. Neque enim adjectivum 
adstratus , quod apud Scholiastem Juvenalis ^) legitur». 
«uspicionis notam effugere potest. 

Yersus Graecos mores prae se fert ; Graeci enim 
earpere civium originem solebant. Exempla innumera. 
Ita etiam Naevianus hic homo rationem adesse afBr-- 
mat callide carpendi origrnejn alicujus i. e. qvi fuerit. 

IHabolaria. 

Si ex indcriptione fabulae judicare de ejus ori-^ 
gine licet^ palliata haec quoque fuit et e Graeco exem* 
plari expressa. Scripserunt enim JtdpoXor Nicostra^ 
tus ') et Apollodonis Carystius ^). 

1. 
Fabius Planciades Fulgentias ^): Quid sit myro^ 



1) de fabul. togat pag. 71. 2) ad FesH fragm. pag. 17. 
?) V^g* 217 Muell. 4) ad Varrm^ de ling. Lat, pag. 160. ed. 
Bip, 5} fragm. cem, pag. 25. 6) 8atlr. XVI. 8* pag. 614. 
ed, Cramer. 7) cf. Metneke l, l. I. pag. 348- 8J cf Meineke 
l l. I. pag. 468 et IV. pag. 444. d) pag. S6S Merc. 896 Gert. 
H Roih, 
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polOf guid affdtimf gtdd veniistare. lUyrojjplae suntf 
ijui unguenta vendunt, ut sunt pigmeatariC Unde et 
Naevins in Diabolaria aitx 

myropola affatim mihi 
{inguentum largUus est guo mS venustarSm, • 

Affdtim dicitur abundanter^ venustare vero exhilarare 
est 

Meropola cod* Gudian, II.; miropola cod. Basil.; 
ungenta cod. Gudian. I. et edit princ; et sunt pigm. 
editt princ. et lun.; hi sunt codd. Gudian. L et Bon^ 
gars. I.; picmentarii coll. Bongars. IL; Venius in Diab* 
cod. Basil. ; Dia^colaria codd. Bongars. L et BasiL; 
Dyovolano cod. Gudian, IL; Diabolaria editt. lun. et 
Merc; mihi deest in codd. Gudian. I. et Bongars. L; 
ungenta cod. Gudian* L; unguenta coU. Bongars. L; 
largitus unguentum transponit Both.; me venustatim di* 
citur cod. Gudian. II; habundanter ideiii et cod. BasiL; 
venustare — est desiderantur apud lun. ; vero omitt. 
ed. princ. ; exclarare cod, Basil, et coUat. Vulcan. ; 
exatmare cod. Gudian. II; est desideratur in cod, Gu^ 
dian. IL editt. Basil. 1532 et Merc. 

Corrupto metro Bothius; 

myropola 
affatim mihi largitus ungueatum est, quo m« Tenustarem. 

Erularia. 

\ Nomen libri manusoripti et editiones inde a Mer- 
cerio tuentur, cum antea in editionibus Aulularia cir- 
Gumferretur *). 

1. 

Nonins^): praecisum et omasum^ partes camis et 
viscerum. Naevius Erulana: 

Jpraecisum^ omdsum^ pemam^ cdllum, glires, gldndia, 

Naeviiis Aulularia editt. ante Mercer.; N. Herularia 
msc. Gandens. ; Ennius Erulaj^ia msc. Hadr. lun., qua 
auctoritate fretus Spangenbergius ^), an Naevii Erula- 
ria sit, dubitat; perna Merc. et Both,; gallus libri mss. 
Gerlachii; ut videtur; ca/to Both.; callum editt. BasiL 



1) cf, pag, 139. 2) s. vv, praevisum et omasum pag, f5l M. 
i03 G, S) ETmii AnnaL fragm. pag, XXIII. not 13. 



1526 et Hadr, lun,; callus Merc; ^Ufis^ co^, Gaelferbf 
et edit. Merc, ; Qlifis cod. Leid. ; ^lires editt. @asil. 
1526 et lun.; glUcis editt. Basileensi vetustiojres; glisr 
cds Turneb-; gi'andia ^odd*; glanUia editt, 

Naevii Plautiqiie aetat^ a coenarum.etiam simpli' 
citate degenerarunt Romani^), ut Cato Gen^orius hac 
etiam in re aetatis suae luxurisim castigaret ^), et le- 
ges Censoriae coenis. abdomina, glandia, et glires in^ 
terdicerent ^) Atque re vera pernas *), callos ^), gli-» 
res>^) et glandia^) Romanisjam tum in coenarum delii 
ciis fui^se constat. ^) Itaque Naevium quoque nimiani 
aetatis suae loxuriam carpere arbitror. 

Figulus, 
Charisius^); nimis...; idem (Naevius) iag^ FigulQ\ 

nimis avarus. 

Glaucoma* 

Priscianus^^): iango praeteiitum tetigi facit^ ^^ 
pungoy pupvgi vel pw^ui^ Naevius in Glaucoma ; 

qu6d de ohsonid stilo mihi in mmu pupugit,. 

Ita tibri mss Heidelb, ct Erlang, I. ; et cym eo obson^ 
jiditt. Venett,; eo obsonio omi^so d^ cod. Lips, II.; de, 
eo ob^on, reliqiiae editt. seq. Botb*^ if^ manum vulg« 

De obsonio est propter obsonium ' ^), et obsonium 
j^scem designare videtur < ') , quamqaam in mss., Heiy 
d^lberg. iiota iiUerUv^aris ita ^xplioat; genevali t?oc<3h 



1) cf, Becker^s GalUis II, pag. 133, 8) cf. Plin. hist. nat. 
VIII. 78, ubi Catonem apru^num caflum in oratioriibus 
sui» exprobrasse narratur. 3) cf. Plin. L L VIH, 77 €^82. 
XXXVI. 2, 4) cf Plaut. ndl. glor. III. 1. 162 5 Wihtemann: 
ier PallQst des Seaurus pa^. 244. 5) cf. Lindemann ad Plaut. 
Capt IV. 3, 4 ; adde ; PseudoL I, 2. 32. 6) cf Festus pag. 278 
filmlL ; Yarro de re rust. 111. 2. pag^ 208 et III, 15. ed. Bip. ; 
Ptin. hisL naL VIII. 82. XXIX. 39 ; Wiistemann L L pag. 245. 
7) Bossch^ ad Plaut. CapL IV, 4. 7; PUn. hisL naL XVI. 73. 
XVIL4. 8) cf Becker Gallus \\.,pag. 137. 9) pag- 186 P. 
123 L. 10) pag. 496 KrehL 11) cf Donat. ad Terent. Eu- 
nuch. III, 2. 4; Boetticher lex, Tacit. pag, 144. 12) van Sta- 
veren ad Nepqt^ ThemistocL X. 3 s Westerhom et Perlet ad Te- 
rent Andr. 11. 2. 23. 
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V 

bulo omne epulum, quod appofaitMT <m{ Win^u^^wdum^ 
^obsonium dicitur^ Qu^itur ant^ii^ aliquisi, liOKiinein 
quendaiQ .mapoipium $iuum (hoc epino pronomen neu- 
trum indicare yidetur) propter piscefii aut ablatcis aut 
ante emtas stilo ia maou pupugisse, 

GladioltJm. 

Naevio a compluribus haec fabuTa adsoribitur, 
quam tamen bene Liyio Andronico yindi^aruut Osan* 
Dus »), Duents^erus *), Weichertus ^J, 

Gymnasticus. 

1, 

Nonius^); musUm non solum vinum, verum novel- 
lum quidquid est^ recte dhitur. Naevius Gymnasticot 



a. 



utrum est melius^ virginemne an viduam uxorem ducere d 

firginemy si musta est, 

Gemnastico codd. Gerl. ; Gymnastico editt ; ne dn" 
uxorem desunt in cod. Leid. ; muslea 6onj. v. d. aliquis 
' ad veteris libri marginem , sine justa causia ; nam no« 
vam agnam a Catone etiatQ mustam ess^ dictam te- 
atatur Priscianus^). 

Nonius ^) : pe^ia et pecuda^ itc^ ut pecm^a^ veleres 
dixerunf^)* Naeoius Gymnastico: 

hdmines pecua hilluasque ....... 

3. 

Nonius^); simile est pro Hmilis est^ pro masculino 
positum neutrum, Naevius Gymnastico; 

pol aut parasitdrum atiorum simile est 

pol haud conj. Benting. probb. lun. Merc Both.; pol 
aut libri, recte; deest enim alt^rum aut^ 



1) anaL crit. pag^ 52 et 56. 2) 14^ Andron. fragm, pag.^ 
51. B) poet, Latin, reL pag, 84. 4) s, v, mtkstum pag. \SQM, 
9S G. 6) I. pag, 268 Krehl. 6) *. v, pecua pag. 159 M. 108 6?, 
7) cf, fragm, Lycurg. 22. 8) s. vv, simile eat pag, 224 M. 152 G. 
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Versus frimeter ohoriambicus praeeunte basi '), ni 
exclamationem pol extra versum ponere malis. Bo-^ 
thius asynartetum versum dicit, postea tamen mutata 
sententia, ad restituendum metrum jambicum ita versus 
trausposuit ^) : 

pol haud aliorum simile est parasitorum. 

4. 

Nonins *) : destitid rursum siattd ♦). Naevius in 
Gymnastico: ^ 

in dlto navem juhH ^estitui dnchoris. 

Navem monosyllabum est ^) et altera verbi destiivi 
syllaba propter arsia producitur ^). Quod cum non 
perspiceret Bothius, transponendis verbis ita metro au<- 
xiliari voluit: 

in alto destitui anchoris navem jubet. 

5. 

Nonius ^J : spissum significat tarde. ®) Naevius 
Gymnastico: 

dtenim tu nimis spisse atque tdrde incedis . -. . 

Botbius verba atque spisse , ut glossam* exuTare jubet. 

6. 

Nonius ^) : cupidinem cim feminino genere dici" 
mus, cupiditalem significamusy cum masculinoj Deum 
ipsum. Naevius Gym^astico: 

edepdif Cupida 
cum tdm pausillus sis^ nimis multum vales. 

pusillus Steph. ; pauxillus Both., nescio an recte. 

Versus alter trochaicus , alter jambicus ^ °). Bo- 
thius in unum ambos conjungit, ut jambicus tetrameter 
sit, male, propter primae vocis quantitatem. 



1) cf. Hermann, Element. pag, 431. 2) in Mus. Rhen. V. 
pag.269. S) *. v. destitui pag. 279 M. 192 G. 4) cf. Litehker 
ad Horat. Od. pag. 339 ; Corte ad Lucan. Phars. VI. 7SS. 5) cf. 
pag. 148; Hermann. Element. pag. 65. 6) JRitter element^ 
gramm. Lat. pag. 132 sqq, 7) s. v. spissum pagyS92 M. 266 G. 
8) cf. Stem ad Cicer. Brut. XXXVI. 138. 9) *. v. cupidiTiempag. 
421 M. 285 et 286 G. 10) cf fragm. Agitator. S. 
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Sententia trita et decantata ^). 

7. 
Nonias*) herem proheredenu Naemus Gpnnastico : 

( atgue meis bonis 
dmnihus ego te hSrem faciam 

heredem libri mss.^ herem editt ; Bothius transponit ^): 

atqne ego te meis herem omnibns faciam bonis. 

Hariolus, 

Et banc et, qnae Leon inscripta est, fabulas in car- 
cere composuit NaeTias ^) , ut , quae oum in Bletellos 
tum in Scipionem probra congesserat, ea dilueret. Ne* 
scio, an utraque togata fuerit, ita ut in Hariolo vates 
futuram gentis Corneliae per Scipiones magnitudinem 
et splendorem divinando praediceret. Hariolum enim 
de Scipionibus, Leontem de Metellis scriptam fuisse 
credo^ quae opinatio quo nitatur, ad Leontem exponam. 

L 

Festus*): oreaj freni quod ori inferuntur, Nae- 
vius in Hariolo: 

deprdndi autem ledni si ohdas dreas. 

inferuntvr cod.; inseruntur Paul. Diac. ; leonis obdas 
ood., quam lectionem tuetur Scal.j nominis depn^andi 
casum rectum putans deprandius, improbante Muell.; 
leoni si obdas corr. Ursin. ; leoni subdas conj. Dacien 
prob. Both.; oreat cod.; oreas corr. Ursin. 

Caecilio Statio hunc versum adscribit ed. Ald. ; sed 
Naevii eum esse nenOio jam in dubium vocabit^). 

Deprandis est impransus. 

Macrobius^): nux haec Avellana seu Pi*aenesUna^ 
quae est eadem^ ex arhore est, quae didtur corylos^)^ 



1) cf. Theocrft. XIX. 8; Anacr, XL. 15; Burmann. Anthol. 
Latin. I. pag. 700. 2) s. v. herem pag. 486 M. SS\ G. 3) in 
Mu9. Rhen. V. pag. 270. 4) cf. pag. 22. 5) pag. 182 Muell. 
6) cf. Spengel Caecil. Stat. fragm. pag. 6. 7) Saturn. II. 14. 
pag. 576 Bip, 8)- rf Lorentz de civitate peterum Tarentino- 
rum pag. 4. 
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de gna Virgilius Mditi ceryhm 9^e^ E$i aiUem natio 
kominum jiixta agrum Pi^aene^tinum, gui Carsitani vo- 
caniur dnb tGbv Kapicov^ cvjus rei meminit Varro in 
Logistorico gui inseribiiur: Mariu^ de fertuna. ^nde 
scuicet Pi'aenestinae nuces^ £st et iUvd apud Naevium 
in fabula Ariolo; 

.*. , guui k^ri (tpud te} Pr^inestini ei JLdmfmni 

«?• 
kdspites^ Suopte utrdsque decuit^ dcceptis ciho^ dlterisi 

indnem bulbam mddid^m dare dlteris 
nucSs in proclivi profundere •' , . 

Utrosgue • . acceptos . . , dari Uber; uirisgue • • aece^ 
piis . . dat^ conj. Ver6»iquliai diAitpot^ (ita eoim dieit) 
6otbju$ it^ auxiliatur; 

qui^ apud te li^ri? Frae^este et IdtBUTiQ iMMpites^ 
« 

Suopte utrosque decuit acceptos cibo: 
inanem bulbam alteris madidam dari, 
nuces in procliyi alteri^ profundere, 

Pfihil iputandum praeter ea, quae corrext, librarionim 
inopportuna sedulitate corrupta^ qui cum verbum dece^ 
re cum accuaativo construi tenerent^ in altero versa 
dativum ip accusativum mutarunt, injuria ^), altero inta:^ 
etum eum re]iquerunt, Cave autem diversos casus Orae-' 
ca illa constnictione ^nt^ti piot ^pd6os KXiovCav*'^ 
tueri velis, quae et toto coelo ab hoo looQ dUtat; neo 
I^atinis obtrudeuda est* 

Botbius: nuceSy ait, apponijubet Praenestinis, k. e, 
ab iis dicias Avellanas; bulbos salaces Martialis^^ 
appellat et noti colei Lanuvini: inde jocus, kt frigi** 
dior mihi quidem iste jocus videtur, et haerep in activo 
profundei^e. Sed leviora haec. Quae autem de Lanu- 
vinis coleis (bpx^ts Graeci dicunt) Bothius exponit, fal-: 
sissima sunt. Nam uno tantum looo horum mentio fit 
et quid^m apud Ciceronem^), H^ tameu? ut nppareati 



1) non infr^guem enttn IXattomi cf, Westevho» ad T^erent^ 
4delph, III. 4«45j| Stalllmum ad Hudimann. imtUnll pag^^7i 
(ktrie ad I^ucan% Phars, Vill, 534 et ad Sallust, Jugurth, 85. 
not. 80. 2) ef, Erfurdt et Hermann ad Soph^ Electr. pag. 473 ; 
Weltauer ad AescL Choeph. 405. ibiq^ Blomfield 404. not. criL 
3) IH. 75. 4) ad FamiL IX. t2 sub fin. 
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Coleos dictam fbisso genteni qitandAin LfttiHTinlim^ qoos 
idcirco Cicero affert^ ut contra Stpicod evineat, in me« 
ris verbis nou inesse obscoenum, sed in ipsa re« Quis 
enim (ita argumentatur) ^ ubi de Coleis Lanuviiiis ser- 
mo est^ de iis cogitat^ quae obscoena in viris sunt^)? 
Atqui si salaces Lanuvini habebantur, unUsquisqdO^ pu- 
to, de re obscoena cogitasset. Pro bulbam bulbuM sub- 
stituere Bothius mavult^ nescio an bene. Si enim ve- 
m sunt, quae de bulba e^ponit Foreellinlus ^) ^ ambi- 
gnitatem quandam obseoeniorem NaeVium affectasse pa* 
tet. Bulbum enim^ boh buthum^ poetam dikisSe arbi* 
tratur^ tit de vulva etiam spectatbres cogitare potuerint 
S^d madida bulba^) hoc quidem sensu verbit nimis 
{fraetexta sunt^ qufte ipsam vetustiorem eomoediam At* 
ticam lascivitate supereat. tJt meam de his versibus 
fiententiam interponam, Bfihil obscoeni mihi quidem in 
iis inesse- Videtur. Narrat eiiim vir quidam benignus 
et largtts^ se Lanuvinos qtH>sdam et Praenestinos ho* 
tmnes hospitio el&cepisse> cui avartis quidam ita respoii* 
dit^ ut IHos haud dedecuisse e sua quidem sefltentta 
profiteatur^ si^ quae sua cujasqne regio optima quae- 
que producat, ea e patria, tanquam grata acceptaqtte 
nospffti mtinera^ attulissent. Nuces enim Praenestlnae 
Bummo in honore habebantur "^) et Lanuvinas lapathos 
(hae enim bulbae madidae sunt , quas Plinitis ^) /mm* 
dixs, lubricas auteni Columella^) dicit) Optimae notae 
fuisse conjicio. luanem autem bulbam dicit sensu acd«- 
vo, qnod^ ut lapatlii nomen^ tttpote a "koatAi^w deri- 
Vandmn» indicat, alvum inanit soivitque^), 

tAgfmaria. 

In libris mss. dicitur etiam tAgartata et Signaria. 
Nott Naevii est, sed Novii^)* 

Lampadio. 
Varro*): inulta apud poetas reliqua esse verbOf 



1) tonfer tanten de RomM&rum in componendis ambiguts 
fferkis tereeundia Fr* Ritter in Mus» Rken. Hl. pa^. 4>9 sqg. 
2) in LexieolV* pag* 498. 3) opposita siccae: cf. Rader ai 
Marttal, XI. 81. 2; ita ettam udusi Juvenal. X. 321. 4) cf 
JHacrob. L /.; Cato de re rust* 8. 5) hist. nat, XIX. $1. 6) 
X. 37S. 7) Braunhard ad Horat, l^pod. II. 57. 8) cf. Krehl 
€td Priscian, V, 7. pag, 195; Schober die Atellantsch, SchaU- 
spiete d. Roemer pag. 14; Munkde fab. Atell. pag. i7Z» not. IGS^ 
9) de ling. Lat. pag. 585 Speng. 
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gmrum ofiffines possint did^ non dubito^ ut^^pud Nae^ 
vium in Lampadione: 

protinam 

a pi^otinus^ continvitatem significans *). 

significant Gryph. 

Leon. 

Quod hujus fabulae fuerit argnmentum ^ incertissi* 
mum est. Mukum tamen hac in re valet Gellii ^) de 
>ea testimonium, quod Naevium in carcere publico et 
hanc fabulam et Hariolum affirmat conscripsissse eo 
consilio, ut probra in proceres civitatis, Metellum prae* 
cipue et Scipionem, conj&cta revocaret et Stesichoream 
quasi caneret palinodiam. Quae cum ita sint, Dra- 
kenborchium ^) miror, qui Leontis fabnlae argumentum 
dubitat an Leon ille fuerit, quo accusante Apollodorus 
quidam, qui Athenis deficiendi a Romanis ad Antiochum 
auctor fuerat, in auxilium ejectus est^). Acciderunt 
enim hae res anno p. u. c. DLXIL^ qui est annus a 
mortuo Naevio duodecimus. Neque de Leonte Phlia- 
sio*) vel Sicyonio^) cogitari potest, Pythagorae ae- 
quali, neque deLeonte Megarensi, Ciceronis aequali^). 
Meam qualenicunque de Leonte fabula sententiam sur 
pra ^) patefeci. Vix enim dubito, quin ea ad Metellum 
pertinuerit. Marcellus enim, antequam Syracusas ab- 
obsidione cinxit, ad Hexapylum, quem locum Leonta 
etiam vocabant^ hibernacula teste Livio ^) communivit* 
Tum autem Q. illum Metellum^ Caeci filium, stipendia in 
Sicilia meruisse puto. 

Fragmenta non exstant* 

(Ludus sive SatiraJ. 

Dubitavi primum de fabulae inscriptione eamque in 
Lydus mutandam censui. Nam vocali y nec Livium 
nec Naevium usos esse Marius Victorinus^^) memoriae 
prodidit. Pro L^do igitur Naevius Ludum exaravit, et 



1) cf. Colac. fragtn. S. 2) UI. 3. 15. B) ad Uv. XXXV. 
50. 4. 4) cf Uv. /./.etXXXVIII. 10. 5) Cicer. Tmcul.V.S.S. 
6) Diogen, Laert. prooem. 12 et VIII. 8. 7) cf. in Verr. act* 
II. 5. 7. 8) cf pag. 156. 9) XXIV. 30. l3. 10) I. 4. 4. 
pag. 8. ed. Gaisford. 
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Lydnm Livias qnoqae eomposuit Andronioas^)/ Sed 
meliora me edocuit Munkius^). Ludos enim satiras 
dicebant fabulamm speciem referentes. Ejusmodi lu* 
dum hanc quoque Naevii fabulam fuisse, tum id. quod 
a Cicerone servatum est fra^entum, tum Festus com- 
probat^), qui, quamvis Ennium demum Satiram inve* 
nisse constet, e Naevii Satira versum affert. Quae cum 
ita sint, nec Ludum nec Satiram, nec, de qua re infra 
agetur^ Personatam pcculiares Naevii comoedias fuisse 
puto, sed ludum et satiram ^cribendum esse existimo, 
ut nescio cui fabulae propter satiricam indolem ludi et 
satirae nomen inderent. Si conj^cturae locus, fuit ea 
quidem, qua proceres civitatis perstrinxit. . Nihilominus 
tamen inter fabulas Ludum et Satiram recensui, quod 
incertum est^ num deperditum sit proprium ejus fabu- 
lae nomen, quam propter satiricam ejus indolem vel 
satiram vel ludum dixerunt. 

1. 

Cicero ^) : quodsi legej*e aut audire voletis externq^ 
tnaximas res publicas ab adolescentibus lahefactasj a 
senibus sustentatas et restitutas repei^etis. 

Cedo gui vestram rem puhlicam tantam dmisistis tdm cito ? 

Sic enim pei^contantur^ ut est in Naevii ludo; respoTi- 
dentur et alia et hoc imprimis: 

praviniehant ordtores tiovi^ stutti adolescSntuli, 
dic 

cedo cod. Erf.; percontanti vel percunctanti editt 
Silv. Victor. Magnol. Manut. Lambin. Petr. Lalleniand. 
Goez.; percontantur codd. et editt. reliqq.; in Naevii 
Ludo editt. Vindel. Magnol. Manut. Lambin. Petr. Graev, 
Gernh. Orell. Klotz. ; in Naevii poetae Ludo editt. Sylv. 
Victor. Lallemand. £m. Schuetz. ; in Naevii poste7Ho7^i 
(e) libro cbd. Paris. et Basil. ; in NaevU posteriore 
libi*o cod. Erfurt; provenient cod. Par.; proventabant 
Godd. aliqq. Placet. ; pi^ovehebantur ad res novi editt. 
Lamb. Petr. Gernh.; tum proventabant conj. Hermann.^) 
novi^ stulti codd. pl^rique, editt. Veadel. Sylv. Victor. 
Magnol. Manut. Graev. Ernest. Schuetz. Nobb* Orell. 
Klotz.; novi et stulti codd. Paris. et Erfurt. 



1) c/*. Duentzer JJv. Andron. fragm, pag, 78, S) de L, 
Pomponio Bononiensi pag, 18. 3) pag» 257 MuelL 4} Cc^ton^ 
VI. 20. 5) in act, liter. lAps, 1819. pag, 972. 
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MeCrmB jimibfctam est^ qnod ctnn non viderent in* 
terpretcs» sumtnis maebinis adhibitis aut contrahendas 
voces ess^ staiuerunt^)^ aut conjecturis indulserunt; 
quippe de trodiaico versu cogitabant 

Veterem AtticoruYh comoediaih haec sapere neino 
negabit In fabulis Arii^tophaneis similem sententiam 
legisse me memini^ etsi locum reperire nequivi. Est 
autem locus hand prorsus absimilis in comici Avibus '). 

Omiserunt et hoC fragmentum editores, et id^ quod, 
a Festo setVatum, subjiiniti» 

2* 

Festus *) : guianafn pro qiiar^ et cur posilum et 
apnd antiquos, ut Naevium in carmine Punici belli^} 
. *, et insaiira: 

quiaridm Satumium populum pepuiisti*9 

et in ^atyrat quianam genus isti, et in satyra cod.J 
ei in satyj^a-isti delenda recte statuit Muellerus, ut- 
pote e male repetitis verbis praecedentibus orta et jani 
ab iJrsino tincis inclusa. 

Queritur is, cujus verba sunt, de comipta aetat^ 
sud) cur Saturui aetatem Detis exstin^erit> rogans. 

Lupu^» 

Temete ScaKgei-, cui Daderitis et Bothitid adsti* 
pulantur^ Ludum hanc fabulam a Naevio inscriptam 
fuisse statuit. NuIIa enim> cur a librariis corruptum 
fabulae nomen arbitreriSj causa est. Nescio tamen, 
an Lupus alia sit Romuli^ fabulae togatae^ inscriptio, 
qua in fabtila Romae conditores a lupo ntitritos fe- 
cisse Naevitim constat^ ^) Accedit, quod Alhani mulii^ 
\e\, si Scaligeri emendatiouem sequi mavis^ Albanl 
Amulii in Lupo mentio fit. Sed comicus qujdam iii 
versibus a Festo servatis color inest, vel potius adeO 
Corrupti sunt) nt, quid Verum sit, vix reperiri possit 

L 

Festus *) : redJiostire ^ cftratiain feferre. ffaeviuS 
in Lupo: 

1) nam Ctim HermithHo ■OrtlUus Hovi morioiyllahum esse 
tult. 2) V. \^9^ Dind. S) /. /. 4) cf. pay* 78. 6) cf, fragmi 
Eomul. U 6) pagi 270 Mu^lU 
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vil venitns tegink . • • Sdbxlttmt fuhae Albanum ntUleumi 

cdmitem serUm sapieidem c6ntra redhostis^ Mainalus» 

^avius ^) cod. ; Vejens. . saliant urbae Atbanum mU" 
linm cod. ; salvei^e jubet conj. Ursin. ; Menalus cod. 
Scaliger ita emendatt , 

tibi Yejens regem stililtat ! tnbeo AlbanHm Amulium 
comiter sen^m isapientem. Contra redhostit Menalus, 

jubeo Atbannm Amulium pro salvere Jubeo A. A. di- 
ctum esse arbitratus '). Optima sane, si de literarum 
ductu judicandum est^ conjeetura; sed quae ei senten<^ 
tia sit subjecta, me com Maellero non perspicere eon* 
fiteor. BothiuS) probata in universum Scaligeri emen" 
datione, vel Veiens tamen in VdiMS mntare mavult. 
Quam supra exhibui^ mea est emendatio. Sententia 
autem haec est: Colloquitur cum Maenalo quodam pa* 
triciuis quidam Albanus, docens^ quomodo alii cuidam 
homini, de Maenalo optime merenti, gratiae dicendae 
vel referendae sint. Ut enim graviored sint et acce- 
ptiores gratiae, coram rege eas referendas esse dicit^ 
quem ilTud non aegre laturpm esse afBrmat, quippe 
qui senex sit oomes et sapiens* Mediam autem ora* 
tionem interrumpit importunus quidam et fastidio** 
/s(us$ nec Albanus nec Romauus» sed milea (ita enim 
videtur) gloriosus e Graecia^ qui galea cristata oma- 
tus^ illum Albanum homipem ita salvere jubet: salu^ 
tant juJbae Albanum mulleum i.* e« cristatus ego et for- 
tis et bellicosus saluto te^ hominem moUem et femina- 
rum more calceis aut albis aut rubris utentem. Reges 
enim et principes Albanorum mulleis uti solebant^)^ 
deinde etiam Romani, ouibus tamen eorum usum Au- 
irelianus imperator interdixit. ^) 

Quod vero ad dictiongm attinet^ juham Virgilins ^) 
quoque galeae cristam dixit. Neque erat^ quod in du- 
plici adjectivo comiiem et sapientem Scaliger et Bo* 
thius offenderent ^)» Praepositio autem contra vel, «1 



m I 



1) cf, poff, 89. not S. 2) cf. Westerhav ad T^ent Andt'* 
III. 3. 1. S) Festus et Paul* IHadon. pag. 143 et 148 Muell,t 
Mueller^s Etrusk. I. pag* 269 mq* ; Becker^s Gallus VL pag, 105^ 
4) Vo]^Uc 49. 6} Aen.^ U. 41S« \VL 785« 6) cf. Jhientzep Liv. 
Andr. fragm. pag. 66. 

u 



hoc loco est, postpositio ^) safepe pro apud, coram 
usurpatur *). Neque, de qua rc mofluit Muelterus, cor- 
repta hujus vocis ultima habet, quo oflfendaris '). 
Maenaius denique pro vocativo Maenale est. ♦) 

Nautae. 

Festus?): mpparns dicebatur puellare vestimen* 
tum lineum, quod et st^uaila appellabatur. Pmi(ceum 
vestimentum ita vocat) IVaer(ius) de (bello Puni)co% 
et in Nautis vocat Neptuno vestem consecratam 

9Uppamm* 

Miro quodam errore Spangenbergius^) Festi verba 
* Gorrupta diicit et Naeviano de Punico bello carmini 
hunc versum vindicat, qni. ne Saturnias quidem est : 
. . nautae vovent Neptuno puniceum suppamm, 

quo errore vitato Bothiui^ in Charybdin nihilominus 
cum Spangenbergio incidit, Naevii Nautis hunc ver- 
sum tribuens : 

IVeptuno vestem coosecratam supparum* 

Sed sole clariw estj unum suppari Verbum Naevianum 
a Festo citari, ita tameti, tit vesteih Neptuno e voto 
{ita enim et ipse existimo) a nautiii^, tempestate labo- 
rantibus naufragiumque timehtifous^ coiisecratam sup- 
panim a poeta dictam esse affiftnet. Muliebris enim 
vestis snbucida sive supparilm est*), ut sahe mirum 
videatur, virilem vesteiH suppamm dici. Quae res 
Vofisium*) quoque 4n errorem induxit, cum supparum 
virile potius vestiraentum esse affirmet, obloquente ta- 
mea Neidcicchia.'o) 

Pacems. 

Ita in plerisque libris legitur , neq^e j^rnendam 
esse . duxi hanc inscriptionem , quaravisy quid ea sibi 
Velit, me quoque nescire profitear. , 

lyRAmshom Gr. Lat paJnAlS et 477 i BuhnJcen ad Vett^. 
\t 91. 3; Walth&r ad Tacit Annal. IIL 1; Liv. XKXVlll. 46. 
2) cf. Interprett ad Hicert. auct. bdl. Alexandr, 24. S) c/* 
Ennii AnnaL I. 131 Spanqenb* 4) Corte ad Lucan. Phars. IL 
116 ;• Liicret I. '46. 5) paff* 3lO Iftieit 'sy ef. frwpn. indert 5. 
9) NaevU de beiit) Punico Mrorum VVL fragm. IL 21. f) ef. 
guaje titavimus pag. 79. not^^f adde Aftan. Epist. 14. ^d. NeU" 
Mr^ 9) EtymoL s. v^ suj^trUm* 10) -rfe fab* Roman. to» 
gat, pag. 205. 
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1. 

Nonins*): catapulta^ jaculum celer vel sagitta. 
Naedus Pacevo: 

ut sdla ea rescity c&rea castra crihro catapulta impulit» 

Novius codd. praeter Leidens., qiii NaeiAus^ quae edi- 
tionum etiam lectio est, offert; Pacetio cod. Basil. ^ 
edit. Venet. 1480; Pacio margo ed« Iud.; Pacevo codd. 
et editt« reliqq.; Pacilio vel Racemo vel Bacillo ma- 
vult Both.; soleoresdt codd.; sole kort*escit editt Venet. 
1480. AId.9 sol coruscat conj. lun. prob. Gerlach. ; sole 
cresdt conj. Steph. pix)b. Merc; sole Hquesdt conj. 
Both»; cei^ea codd. et editt. praeter Veoet* 1480. Al- 
din. lun , quae cera exhibent prob. Botfa. ; sei^a conj. 
Steph. ; aej*ea conj. lun. ; a'ebro codd. et editt. ; crebra 
conj. Botli. ; catapultam pulit cod. Guelferb. manu prim. 

Sola ea resdt Naevium scripsisse arbitror, quem 
verbo resdre usum esse testatur Gellius. ') Sententia 
haec est: sola ista femina scit, qua ratione subdolus 
servus in senis alicujus argento (haec enim cefi^ea 
castra esse videntur, quippe quae facillime expugnen- 
tur^)) in filii amantis gratiam expugnando pericli- 
tatus sit Catapulta enim sensu etiam metaphorico de 
quovis instrumento^ quo expugnare aliquid solent, di- 
citur. *) 

Paulus. 

Novii est vel Pacuvii, quemadmodum putant Sca<* 
liger et Delrius. ^) 

Pediiis. 

Novii et ipsa est^ ut cui codioes Noniani eam^ 
nbicunque ejus mentio fit, oonsentientes tribuant^ ex* 
cepto unb loco ^) , quo Naevio eam assignant omnes 
et codices et editiones^ praeter Venet. 1486 et 1526^ 
Aldin. Mercer* Sed eausa erroris apparet» cuin pro- 



1} s. V. catapulta pag. 552 iKf. 379 et 380 G. 2) tl. 19. 6; 
if. fragm» Triphallt S) Cicer. de nat. Deor. 3. 12« 30 ; Ho- 
rat. art. poet. 163; Od. III. 16. 22; cerea castra a VirgiUo 
apum favi dicuntur. Aen. XII. 569. 4) cf. Plaut. Capt. IV. 2. 
16; ita etiam ballista; Plaut. Bacch. IV. 4. 68. 5) cf. 
Munk de fah. AtelL pag. 87. 6) s. 9. supparum pag. 540 SL 
370 G. 

11* 
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pter Tocem supparum versns Noyianus citetnr, qna 
voce Naevinm compluries nsum esse non ignorarunt 
Kbrarii. ^ 

Pellicus. 

Nonins ^) : socrus et masculino genere veteres dici 
posse volu&^unt ^). Naeviu^ Pellico : 

desine socrui tudj fratri, patrui meo* 

Pellice mavult Botb. : socri codd. et editt.; emendavi 
socrui; socro conj. Both.; patrueli meo conj. Merc. 
prob. Both. lam vero hoc qnoque loco videre licet, 
qua ratione Bothius artem criticam exerceat. Socro 
enim e socero contractum esse affirmat^), alio tamen 
loco in Attii Atreo ') masculinum socru suo intactum 
reliqnit Sed quam olim proposuerat versus Naeviani 
explicationem, qua, desine socro pro desine a socroj 
mitte illum dictum esse putabat , eam jam retracta- 
vit^); jam enim ita legere mavult: 

desim socro tuo, fratri patrueli meo. 

Intactum reliqni patrui^ cum nesciam, an patrus etiam 
quartae declinationis apnd antiquissiitios poetai^ fuerit, 
e patruus contractum. Dativos vero illos a verbo quo* 
dam omisso, fortasse adversari^ pendere putaverim. 

(Personata*) 

Festus^): Personata fahula quaedam Naed in» 
scribitur, quam putant primum Mtam (deest haec vox 
in cod. Farnes.) a personatis histrionibtis. Sed cum 
post multos annos comoedi et iroffoedi personis uH coc" 
perunt, verisimilius est^ eam fabulam propter inopiam 
comoedorum' actoM novam per Atellanos^ qui proprie 
vocantur personatij qtda jus est Os (coA. is) non cogi 
in scena ponere pe^^sonam, . quod ceteris . histrionibus 
paii necesse est ^) 

Ita Festns» ciritts verba non ita intelligenda snnt^ 
ut personis ante mevii aetatem Romanos in scena 

^ I) cf. fragm, Pun» hetL incert» 5. pag, 79* et fragm» Nau* 
tar. 2) s. V. socrus pag. 228 ,M. 16:^ G. S) cf. Priscian. 
pag. 248 Krehl. 4} cf. Plaut. iCasin. IV. 2. 18; Menaechm.V. 
5. 54. 5) fragm. 5. pag, 185. 6) in Mus. JRhen. V. pag. 271* 
7) pag. 217 Muell. 8) cf, Uoelscher de personarum usu in lu* 
dis scenicis apud JRomanos pag, 24« {Berolini 1841.) 
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usos non esse credas^ sed ita, ut Graecaram fabula- 
rum actores a juvenibns Romanis^ qui ludos Fescenni- 
nps et postea Atellanas personati agere solebant, tan- 
quam peregrini^ quominus personis uterentur, prohi- 
biti sint, postea vero tragoedi etiam et comoedi per 
abusum personas induerent. Ita recte Festi verba in- 
terpretatus est Munkius^), post cujus. doctam hujus 
rei interpretationem nemo jam^ pnto, Muellerum seque- 
tur^ post verba multos annos haeo . intercidisse pntan- 
tem: acta sit qmnu 

Personatam vero fabulae inscriptionem ab ipso 
poeta non profectam esse propterea puto, quod poe- 
tas Romanorum scenicos ita fabulas suas inscripsisse 
constat, ut aut nomen a fabulae argumento petitum 
sil, aut ejus, qui primas agebat partes, personae no- 
men fabulae praeponerent Quae cum ita sint, ut Lu- 
dum et Satiram (nam priscam illam satirarum speciem 
abolitam illam et jacentem^) imitatum Naevium esse 
quis putet?), ita Personatam fabulas quidem Naevia* 
nas dico^ non tamen ab ipso poeta ita inscriptas, sed 
a popnlo propter similitiidinem quandam aut oasum 
ita dici solitaa* 

Philemporus. 

Fulgentius ' ) : sculponeas dici voluemnt cestus 
plumbo ligatos. ^) Unde et Naevius Philemporo co^ 
moedia ait: 

sculpdneis hatiUndit huic sunt latSra probe. 

sculponea^s coUatt. Bongars. IL et Vulcan. codd. Gu- 
dian. II. Basil. Leidensf. Munckeri; ischulponeas cod. 
Leidens. Staveceni; iscolponeas collat. Bongars. I. ; 
scolponeas edit. priac. ; sctUponeas cod. Gudian. I. editt. 



1) de fab, Atell. •pag, .70. 2) cf. Munk i, l. pag, 16 sqq. 
S) s, V. sculponeae pag. 562 M, 392 G, 4) faha haec et pro- 
pter additos versus Naevianum et JPlmiUnum excogitata. Scul- 
poneae enim calceamenta rustiea sunt^ e Hgno excavata: Ca- 
to de re rust. 99 ; et constat , cum puerorum nates calceamen- 
torum soleis puisatas esse^ tum virorum etiam capita et ia- 
tera iis commitigata esse ; quid ? quod soleis suis maritos pe- 
tere solehant uxores ^ ut Herculem Omphale. Cf. Heinrich 
ad luvenal, Satir. \l 610; Pium ad Pers, Satir, V. 169; We- 
sterhov ad Terent. Ennuch, V. 8. 4. 
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lun. Merc. Both.; eadem leotionum varietas in versu 
Naeviano; filemporo cod. Gpdian. L; Pkylemporo cod. 
Gudian. II; Pkilempo^'e edit. Basil. 1S32; Pkilemporo 
reliqq. ; blatenda coUat. Bongars. IL ; blattenda codd, 
Gudiann. I et II.; batvenda editt. princ. lun. Merc, 
Both. ; blatenda cett. ; ^culponeas battenda edit. BasiL 
1532; sunt huic cod. BasiU et editt* omnes; latera 
plumbo cod. Gudian. L 

Simillimus est locus Plautinus^), ab ipso Fulgen* 
tio allegatus. De hujusmodi servorum SQppliciis dis« 
putavit Beckerus. ^) 

ProjectuS' 

1. 

Diomedes ^) ; item patio (pro patior)« Naevius in 
Projecto ; 

• / . popwlus pdtUur tu patids modum, 

Diomedes^); Uem moro^ Naevius in eodemz 
, . quid morasi quid imp^ras? 

Puia. 

1. 

Nonius ^) ; cusulatim td minutaUm^) Naevius Pullis ; 

iscmi htcjure in 6s pullo da^ ad scintiUas simul dssulatim 

visj qfas. sumit cibum* 

Ita emendavi corruptam omnino libromm leetionem. 
Vaelus codd. et editt. praeter editiones ante Aldinam^ 
quae om ejus^ Ald. Iun« Merc, quae Na^ius exhi-» 
bent^ Laemus conj. Mercer. improbante Weicberto. ^) 
liibri versui^ Naevianos ita exhibent; 

escam hic jure inops puUo da adscint 
illa simul assulatim vis lyas sumit cibum. 



J) Castn. II. 7. 58. 2) Gallus I, pag. 128. 3} pag. 595 
ed, Putsch. 4) /. /. 5) s. v. assulatim pag. 72 M, 52 G. 6) 
cf. Ltndemann ad PlauJtn Capt, IV. 8. 52. 7) Poet. Latin, re^ 
iiq. pag. 82. 
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Emendarant viri docti ita: Stephanus: 

escam bie jure inops paalo da adsimilep 
simul assul^tim vis ajas, sumit cibum. 

Scaliger: 

escam hic jura in oUis puUo das edentolo» 
simul assulatim, Yix Aiax sumit cibum. 

Mercerius : 

escam si e jure in os pullo das edentulo, 
simul assulatjm jus jacisy sumi^ cibum. 

Sed haec omnia, nt intelfigantar, OedBpum reqairont 
Bothius : 

etiam injuriose pullo laceras nia 

simul assulatim evisceras? sumit cibum* 

idem postea ^) : 

si escam hanc e jure in 08 das pullo, ad situlam 
simul assulatim missitans, sumet cibum. 

Facillima mea est emendatio et a libronim lectione vix 
recedens. Sententia haec est: praecipit pullarius mi- 
nistro suo 9 ut jure (i. e. secundum leges praescriptas) 
escam pullo in os inferat. Quippe aspernatus iescam 
pullus erat. Respondet ille :^ simul ') vis ut ad scin" 
Ultas^) et a^sulatim escam dem, ajas. Yix ea affa- 
tus est^ cum jam puIIaS' escam comedit^ quod omen 
laetifisimam paUarius verbis swidt cibu^ indicat 

Nonius*): morsicatim. Naevius Pullis: 

sic incedunt et in tabeltis Tfidrsicatim tusitant. 

Suis Pultis mso. Mercer. et, ut videtur, Geriachii co- 
dices omnes: Na£vius restituit Merc, qui tamen ma- 
yv\t Laevius\ in omittit Bothius metri causa, injuria. ^) 



1) in Mas. Rlien. V. pag. 271. !2) t e, simulaci cf. Am- 
tzen a4 Aurd, Vict. pag. 279. d) i. e, Koemerweise, Brocken- 
weise: cf. Goerentz ad Cieer. Acad. IV. 44. 1S5.; scintilla 
efUm minima quaeque rei alicujus particiUa et frmtilla dicitur 
Cf* Uuelsemann ad Cicer. Acad, IV. 19. 61. Plaut. Trinum. IIL 
g. 52: 4) *. V. morsicatim pag. 139 M. 95 G. 5) nam in* 
cedunt uliimam corripit: cf. lAndemann de veler. Latin. ting* 
prosod. pqg. XVIIl. 
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■ • 

3. 

NobIus^); asperiter, Naevius PullU: 

ubi ta nequaquam cubdres asperiter . • 

Veius PuUs co^d. Qerl.; Naemu$ Pullis editt. Ald* 
Juo. IMferc. ; jMvius oonj. Merc. 

Corripitar vocis nequaquam syllaba ultima •). 



"■ I 



Fragmentum a Nonio ^) servatum et Inscriptum : 
Noviu^ PomIo ialso Naevii Pullis vin^icare cooatus est 
Laurenbergus *). 

Quadrigismini* 

Nonius 5) : parcvit, peperciL Naemus Qmdri- 
genHnis * 

sud labori n&Uus pareuit , i • 

lahotis codd.; labori editt* 

Santdones^ 

Naevio a Stephano Bothioque falso haee fabula 
tribuitur ^ quae Novii est <). Confer quae ad Tabella- 
riam fabuiam disputabimus. 

iSaiira). 

Quae de hac fabulae alicujns inseriptione mea sit 
sententia^ supra exposui')^ ubi etiam fragmentum a 
Festo *) servatum recensui. Primas enim satiras En- , 
nius composttit: sed fabulae» quae cum acerbitate 
(acerbum autem et maledicum novimus Naevium) scri-< 
ptae aequalium vitia carpebant, satirae postea dice« 
bantor >), 

Sirene^ 

Livii Andronlc! est^ quemadmodum docuit Weioheis 
tus '^), uty nisi constaret^ Botbium negligere solere. 



1) 3, V. aspertter pag^ 513 M. S51 €L ;t) ef. Becker de 
eom. Bom. fab. p. 70. 5) s. v. cetere pag 510. (faiso Mun." 
kius de Atett. Ron\. fab. pagi. 87 citat 536) M. 348 €?. 4) an- 
tiq. pag. 75. 5) s. w, paroutt pag, 15S M. 105 G. 6) cf 
Mercerius ad Noni%an pag. 710; Mwnk l. l. pag. 180 not. 200» 
7) pag. 159cf 165. B)pag. 257MueU. 9) cf.Manso vermischte 
4uf»atze pag. 414 sqq. 10) cffragm. tragtc, incert. 10, 
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quae nova nostra invenit aetas, satis neqneas mirari, 
hunc virum inveteratum illum errorem, quo Naevio ver- 
8um e Sirene oitatum adscribunt, repetere potuisse '). 

Stalagmus. 

Donatus^): mihi mdetur ad koe (sc. irato Deo) 
addidUse meo, ne esset dfiq^i^oXovj cni diceret irato 
Deo. Naecius in Stalagmo: 

Ded meo propUio meHs homq est* 

Yersus senarini^ integer est , non , ut Bothius opinatur^ 
capite mutilus. Ultiina enim pronominis meus syllaba 
arsi prodncitur '). 

Yerba sunt civis Romani, servum contra alium ci* 
vem $ibi vindicantis, 

StigmaUaSm 

8i ex inscriptione fabulae de ejus argumento ju* 
dicare licet, deseribe.bantur in ea aut liberi hominis ca- 
lumniae damnj^li, quorum frontibus K literam inurero 
solebant ^) (^Kaluminam enim prisci scribebant), aut 
servi fugitivi et captivi fata, quorum frontes et ipsos 
stigmate notabant^), 

I. 
Varro ') : (Naevius) in SUgmatia : 

praebia 

a praebendoy ut sit iutus^ quod sint remedia in collo 
pueris. 

prodfia a prok^endo oonj. Scal. prob. Both. , male» 
Legitur enim apud Paulum Piaconum ^) ; praebia^ re- 
media^ e quibus corrigendus est Festus^), qui alio 
loco (nam illo Festi verba interciderunt) : praebia (cod. 
praedia)^ ait, rursv^ Verrius vocari ait ea remedia, 
gme Gaia (cod. data) Caeciliay uxor^ Tarquini Prisci^ 



1} in Mus. Rhen. V pag, 271. %) ad Terent. Phorm. f. 2. 
24. S) cf. Eitter element. gramm, Latin. pag^ 140. 4) cf. 
Idpsii Eleot, II. 15. 5) Weichert poeU Latin. rel, pag. 224 
noU 12 et pag. 228; Franke^s Geschichte TroQans p, S35; Bc- 
cker'sGallus h pag, 129; Gmtlings B6m. Staatsoerf pag. 153. 
6) de ling. Lat. pag. 386 Speng. 7) pag, 235 Muell. 8) pag. 
238 et 240 MuelL 
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invenisse extstimatur et mmsctdsse %OMe sua0 (eod. 
(nh suae)f qua praecincia slatua ejus est in aede Sand 
(cod. Sanctus'), qvi Deus Dius Fidius vocatUPf ex qua 
zona peiiclitantes ramenta sumunt Ea vocaH ait 
praebia (cod. praedia) , quod mala prokibeant. 

Praebia vel amuleta Graecoriim npofia^Hiina sunt^ 
quae» ut uiala a se prohiberent^ portare sokbant ^), 

TaAellaiia. 

Novio eam tribuunt Bothius ') et , quamquam dn» 
jbitanter) Munkius^), Atque re vera, s.i librorum au- 
ctoritatem sequi vis, nescis, quid amptectare. Diome- 
dis enim libri omnes Naevium , fabulae auctprem exhi« 
bent, dum Noniani libri manuscripti Novium tuentui^. 
Sed sequitur in libris Nonianis fragmentum illud e San-^ 
nionibus, quam fabulam Naevio libri , Novio viri doqti 
Tindicant Recte, si quid video, hi. Scurrae enim illij 
quibus Sannionum nomen dederunt, Ateltams magis 
conveniunt, quarum quasi proprii sunt*dicendi ^), qnain 
ialiis fabulis scenicis. Praecedit autem in Hbris Nonia- 
nis versus e Tabellaria depromtus et in codicibus No^ 
Vii nomen prae se ferens. Verum enim vero res ita 
sese habere videtur, ut et Naevii et Novit nomen lo- 
cum mutaverint, et Tabellaria falso Novio, Sanniones 
injuria Naevio adscripti sint 

Nonius^): pannw usu generis masctUinL Neutro 
Ifaevius Tabellaria; 

tfai kahet uxor^m sine date^pdnnum p&situm inp^hymraest^ 

Naevius editt; Ald, Jun. et Pariss.; Novius reliqq. 

Qtti cum habet non coalescit^ sed corripitur ^). 



1) ef, Kirchmann de annulis veterum. Zugdun, 1672; 
Spafiheim ad CalUm. pag, 329; Casaubon. ad. Athen, III. 34. 
pag, 123; Bottigers Sabina II. pag, 162; Beckers Charikles II, 
pag. 294) Diltheg ad Tacit. Germ. 45 pag. 289; Wiihelm's Ger- 
manien pag, 346; Scholiast. ad Aristophan, Plut. S%5HemsterA. 
a) fragm. com, pa^. Q5, 3) /. /. pag. 180 not. 202. 4) cf, 
Munk l, l. pag. 38. 5) s. v.pannus pag. 218 M. 148 G. 6) 
cf. Bitter element, ling, Lat. pag. 150 sqq. 
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Diomedes^): afferoj oUuli^ quoniam et fero, tuU 
dicimus; quamquam et id imperfectum^ quod est attuU, 
ab alio verbo proficisci reperimus apud vetereSy ex eo, 
quod est attulo, ut Naevius in Tabellaria: 

' .../••• ddtem ad nos nvUam attvlat^ 

rfaevius libri omnes. 

i 

Tarentilla. 
Comoediam Tapaytiyov^ scripsit Alexis ^y, 

1. 

Paulus Diaconus ^) : adnictat , saepe et lemter 
oculo annvit. Naevius in TarenUllai 

dlii adnutaty dlii adnictat^ dlium amatj alium tenet ^). 

Bothius cum Daeierio et Bcaligero ^) propter senten* 
tiae similitudinem plures versus Ennianos ab Isidoro 
citatos Naevio vindicat, improbantibus recte Muellero 
et Lindemanno ^ )• Apud Isidonim^) enim haec le« 
guntur: Ennius de quadam impudica: 

quasi in choro pila 
ludens datatim *), dat se ') et communem facit^ 
alium tenetj alii innuit^ alibi manus 
est occupata, alii percellit pedem^ 
alii dat annuium adspectandum ^ a labris 
alium invocatj cum alio ctmtat^ attamen 
aliis dat digito literas* 

Imitatus potlus Naevium Ennius est, ut compluries ' ^) ; 
quamquam similes vitae meretriciae adumbrationes haud 
paucae apud comicos Romanos inveniuntur ' ')• 



1) pag. S76 ed. Putsch, 2) </• Metneke comic. Graec. 
fragm. III. jpai^ 485. B) pag. 29 MuelL 4) tenere est in 
amplexibm habere ; cf, Tibull. I, 5. 39. 5) ad Varron. de ling. 
Lat. pag. 251 ed. Bip. 6} ad Festvm pag. 341. 7) Origin* 
I. 25. 2. 8) c^ Munk de fab. AtelL pag. 135 not; Beckers 
Gallus II. pag. 272. 9) cf. Donat. et JVesterhov ad Terent. 
Ennuch. III. S. 10. 10) cf, pag. 39. U) e. gr. Plaut. A4n. 
V. 1. 29. 
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3. 
Charisias ') : dmm. Naevhis in TarentUla : 

sdlvi et fortundti sitis duo duum nostrum patres. 

Ita codex Lindemanni, cam in editioDibas siU$ desit» 
quod felici conjectura Bothius restituerat* 

3. 
Charisius'): 

confestim 

pro ctmHnuo et rine intervallo, sed jugi festinationis 
studio pergeatis. Naevius in TarenHlla et in Cbrol^ 
lairia. *) j 

Editores hoo fragmentum omiserunt. 

4. 
Charisius ^) : defricate. Naevius in Tarentilta : 
facite et defricdte ...'., 
Defticate est salse, astute> callide ^). 

Charisius ^) : nimis^ Naevius in Tarentilla : 

nunquam quisguam amico amanti amica nimis fUt fidelis 
nic nimis erit morigera et nota quisque 

siet editt. Fabr. Putsch. ; fiet cod. Lind. et edit. priiic. ; 
morigera nota editt. ; morigeret nota cod. liind, ^ quis* 
quis est conj. Lindem. ; Bothius; 

nunquam quisquam amico amioa nimis siet fideli% nec 
nimis erit morigera oota quisque. 

Js« Vossius ^) : 

nunquam quisquam amica 
amanti arnico nimis iiet iidelis, 
nec nimis erit morigera. 

nota amica est familiaris ^), quisquam vero et quisque 
feminino genere pro quaequMm et quaeque dicta sunt '). 

1) 8, V. duum pag. 101 et 102 P. 7i et 73 L^ S) «• v. confe- 
stim pag. 176 et 177 P. 116 X. S) fragm, 2. pag, 146. 4) 
5. V, dcfricate pag. 178 P. 117 X. 5) cf Heindorf ad Morat. 
Satir, I. 10. 5. 6) *. v. nimio pag, 186 P. 123 L. 7) ad Ca- 
ttdl. pag. 307. 8) Tttndt IV. 13. 22. 9) Columna ad .Ennii 
fragm. pag. 212; Ruhnken ad lul. Bufinian, pag. 266 ed. 
Frotsch.; Osahn anal.crit. pag 124; Duentzer. Liv. Andron, 
fragm. pag. 92; Donat. et Westerhov ad Terent. Eun. II. 3. 82. 
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9* 

Charisias <) : peregri antem^ cum in hco est Nm^ 
tins in TarenUlla: 

primum ad vtrtutem ut redeatisj dbeatis ab ignavia 
domdSj patres^ patriatn iU colatis pdtius, quam peregrl probo» 

reduciis cod. Lind. ; reda^tis edit. princ ; redeatis editt. 
Fabr. Putsch. prob. Lindem. ; domos patres, patriam 
cod. Lind. ; domo praeseiis patriam editt. ; tum in pi^ae^ 
sens patHam conj. Both. 

Domos monosyllabuni est ')• 



Charisius ») : peregre pro peregii. Naevius in 
Tarentilla: 

. / ubt isti duo adolescentes habent *^, 
qui hic ante parta pdtria peregre prddigunt. 

adolescentes editt.; ubi isti habent adolescentes duo 
transponit Bpthius; quippe adulescentes ultimam arsi 
producere oblitus erat^). 

a 

Charisius ^)s guanti^ cum interrogamis ^ nec eml^ 
mus ; quanto ,■ cum emtam rem quaerimus. Naevius in 
Tarentilla : 

Quae ego in theatro hic mels probavi plausibus^ 
ea ndny audere qtUmquam regem rimpere ? 
Quantd libertatem hdnc hic superat servitusi 

nunc pro non et libei^tatem antehac supei^at serviius 
conj. Both. 

Exemplum quam inopportune sit apposittlm ad proban- 
dam rem^ quisque videt. Accusativus autem cum infi- 
nitivo in interrogatione cum vehementia et iracundia 
prolata saepius invenitur ^). 



1) j. V. peregti pag. 188 P. l!26 L* 2^ Bixhet de com* 
Mom* fab. pag. 10 sqq, S) s. v. peregrt pag^ 189 P. 126 L* 
4) habent est habitant: cf. fragm. Dementivm*^ JUndemann 
ad Piaut. Trin. I. 2» 156. 5) cf fragnu Stalagmi. 6) s. «>. 
quanti pag. 192 P. 128 L. 7) Cf. Euhnken ad Term. Andr. 
* I. 5. 10. 5 H^ndorf ad Horat. Satir. I. 9. 7. 
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9. 

CbaTisins ^): rurmis negant dici debere, sed rur- 

sum^-ut iterum. Maro tamen rursus invenu 

Nam is in Tarentilla: 

gua pdrro confidhUia 
rirsus ausus virbum cum-eo fdcere fnerim ' . . 

Ita cod. Lind.^ nisi quod versum Naeyianuin corruptum 
et mutilum .afTert: cpua pro confidentia usus vei^bum 
cum 60 fueiim facei^Cy quae xta corrigit Lindemannus : 

qua pro confidentia 
rursum ausus rerbum cum eo facere fuyerim* 

At rursus apud Naevium inveniri docere vult gram- 
maticns. Consentit cum codicis lectione edit. prind., 
nisi quod Ycrsum Naevianum ita exhibet: qua porro 
confidentia verbum cum eo ausim fojcere* Lacunam^ 
quae et in codice et in edit. princ. inest, ita explent 
Fabricius et Putschius^ nescio utrom librorum manu* 
scriptomm ope adjuti, an conjectura. Fabrioius: Moi* 
ro iamen: Scandunt rursus equum» ,Naevius in 
TarenUlla : 

qua porro confidentia 
rursus verbum cum co ausim facere» 

Potschius: Maro tamen: Rursus in arma feror; 
Scandunt rursus equum. Ettamen inlocisNae* 
vii rursus invenimus. Nam is in Tarentilla: 

qua porro confidenHa 
ausus fuerim rursus verbum cum, eo facere 

sequente Bothio. 

10. 
Charialiis ') : 6erio pro vere. Naevius t» TiarentiUa : 

♦ /..•/ • vereor sirio, 

IL 

Charisius ^) : utruM. Naevius in Tarentilla : 

Mndd coendturi estie^ hiccine. an in triclinio? 

ntribi editt. et Botfa. ; hicine cod* Lind. ; Mccine editt* 

1) s. V. rursus poff. i9B P, 129 L. t) s. v. serio pag. 195 
P. 131 Ih S) s, V* tUruU pag. 198 P. 133 L. 
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12. 

Cbarisitis '): 

atque 

pro ^et. Cn. Naevius in Agitatmia •) , sed et in Ta- 
rentilla. 

Omiserunt vocem editores. 

13. 

Charisius ^) : ei ei. Naedm itt Tarentilla : 

' ei ei^ etidm se audenti micum una apparSre, 

ei eil etiam se audent eonj. Both.; se audenti cod. et 
editt. ; ffiecum Fabr. Putsch.; necum ed. princ; inecum 
cod. Lind.; adparare conj. Both. 

Constnictio audere se apparere hand inasitata 
est ^). Verba mutare non audeo; nam deesse Tidetur 
verbum, a quo dativus pendet. 

14. 

Charisins ^) : at at tatae ')• Idem in eadem : 

at dt tatae cave ^) caidas amho / . . 

cadas cod. et editt ; caedas conj. ; amabo editt. et Both.; 
ambo cod., recte, ni fallor; accusativus enim casus 
est, quae res ^coi^ruptelae causa fuit ^). 

16. 
Varro ^) : (Naevius) in Tarentilla : 

pallucidumf 
a luce illustre. 

Libri plerique : in Tarentilla PacuvH ab luce iU 
lustrey unde vocem illustre Pacuvio tribuunt Varronis 



1) *. V. atque pag. 204 P. 137 L. 2) fragm. 5. pag. 1S6. 
S) A V, eieipag. 213 P. 143 L. 4) cf. Wesierhov ad TeretU. 
Andr. IV. 5. 2; Kritz ad 8allu$t. Catil. I. init; Beier ad Ci- 
cer. de Off. II. 20. 70. ; C&m. Nep. Eumen. VIII. Z^ vM de 
geugmate falso cogitat Bremi; Heindorf ad Horat. Satir. L 
2. 35. 5) s. V. at at tatae pag. 213 P. 143 L. 6) cf pag. 
147. 7) cf pag. 148 not. 8. 8) cf. Ramshom Lat. Gramm. 
pag. 73; Kuehner ad Cicer. Tuscul. I. 46. 110 5 Corte ad Caes. 
de bell. GalL V. 38; similis pronominis aiupfo apud Graecos 
dedinatios cf. 4poilon. Hhod. Argon, I. 165. 9) de ling. Lat. 
pag. 386 Speng. 
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praeter Muellemm editoresf et Both, ') male, cum Varro 
antiqna tantom vocabula, snae aetati inositata et ob* 
scurai enumeret; Terentilla Sciopp. ; Pacuvii dum a 
luce codd. Goth. Flor* Haun.; Pacuvitis (ium a luce 
cod. Paris. a; dictum a luce conj. Spen^. ; in emen-» 
dando loco praeivit Muellerus : (Naevius) in Tarentilla ; 

praelucidum^ 

ah luce illustre. Scilicet quamvis de ordine^ quo Nae« 
vianas' fabulas recensuerit Varro, hattd omnino cum 
Muellero consentiam ^)^ id tamen plane mihi persuasit^ 
non Pacuvii esse fabulam Tarentillam, quem comoe- 
diam scripsisse unus Fulgetititis ^) testatur. ttaque cor" 
rupta sunt, quae in libris leguntur, ita tamen, ut codi- 
cum lectionis ope facile vox Naeviana possit restituL 
Quam praelucidum fuisse nego ; vocabula enim sua 
aetate abolita Varro recenset. Conjeci palluddum i* e. 
a luce omnino illustre^ a Graeco ndv. 

Testicularia. 

Priscianus ^) : vetustissimi etiam scicidi profere' 
bant ^) Naevius in Testicularia : 

{mmOj quos scicidimus, conscindam dtque ahjiciam • • * 

quos codd^ Dresd. Lips. L Zwicc. 11. Erlang. !!• Hei-> 
delb. ; qu4) editt. et Both. ; scisciderat Naevium quoqiie 
exarasse e verbis Gellii ^) apparere videtur^ quibus^ 
allatis iisdem fere cum Prxsciano exemplis, et Attium 
et Ennium hac forma usos fuisse afiSrmat. Neque sum- 
mo Gronovio adversor, in Gellii libris et versum En- 
nianum et Naevii mentionem excidisse existimanti. 

De testiculis exscindendis seMonem esse nemo 
est quin videat 

Technicuss 

_ 1* 

Varro ^) : (Naevius) in Technico i /' 

confictant 
a confictOy convenire dictum. 

Technico cod. Flor. editt Rhol. Venett. t et H. Ald. 



1) fragm. trag, pag* 14S; frugm. tom. paff.2H. 2) cf* 
paff. 134. S) s. V. blaterare paff. 561 M. 591 G* 4) paff, 491 
KreM» 5) ef* Rudimann. InsUL I. paff. 253 ed, lAps. 6) VII, 
9. 15 sqq. 7) de ling, Lat. paff, 386 Spenff, 
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Ba9« Par. Gryph.; ie chnico cod. Haun.; ieenieo cod. 

r 

Goth.; eteclmio cod« Par« a.; in terinio editt. princ et 
Rom. 1474.; T/ierimo cod. Vertr. editt. August. Vertr. 
Sciopp. ; Thermo conj. Both. ; conficiant codd. Flon 
Haun. Goth. editt. RhoL Yenett I. et II. Ald. Bas, Par. 
Gryph.; conficant cod. Turneb»; co»^cean/ editt. princ. 

c 

et Rom. 1474.; confittitant cod. Vertran.; convictitant 
conj. Both. ; confictitant editt. August. Vertr. Sciopp. ; 
confictant Turnebk Speng. Muell. ; a confecto cod. Haun. ; 
a confuio editt. princ. et Rom. 1474; convitani a conr 
vito conj. Scalig. ; e conficto reliqq.; cont^enire edit 
Gryph.; a convenire conficto conj. Sp^ng.; a conmcto^ 
convivei'e conj. Both. 

Tribasehis. 

Donatus^): nam hunc diem misere nimis cupio, 
moriatur sciliceU Et hoc adversus sercium debet di- 
cerey nc indecorum adolescentis personae sit, haec ita 
dixisscy quamvis ejusmodt adolescentes inducant comidy 
ut Naevius in Tribaselo: 

J)eo8 qiitUso ut adimant it patrem et matrem meosy 

adjuvent msc.^Boend. et editt. veteres. 

Fabulae inscriptionem in Triphallum esse mutan- 
dam contra omnium librorum auctoritatem statuit Bo- 
thiuS. 

Triphallus. 

Tpiq)d\r}S Aristophanea quaedam fabula inscripta 
fuit^); Triphallum etiam Varro composuit in satiris 
Menippeis ^). 

1. 

Gellius ^) t qnamquam ipsum scire de omnibus com- 
muniter rebus dicatur vel adversis vel prospetns vel in^ 
speratis vel exspectatis. Naevius in Triphallo ita 
scripsit : 

unqudm si quidquam filium rescivero ^) 
arg&ntum amoris caxisa sumse ^) mutuum^ 
extimpulo illo t6 ducam^ ubi non dispuas. 



^) ad Terent* Adetph. IV. }. 5. 2) ef.Metneke eom.Graec. 




'tph. 

tir. I. 9. 73; Lucret. I. 1104;: Lambin. emend. TuiHan. pa^. 
576. ed. Kiein, 

15 
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TripkaUo cod. Gronov. et edit. Ald.; tnpkalo editt 
veteres; itypkallo conj. Bapt. Pius; ytiphallo ed. Junt. ; 
unqnam si (/uicquam cod. Vatic. et emend. Carrio ^) ; 
si unquam reliqq.; sid unquam Both. *); argenVam, 
Sciopp. ; argenti mavultTbys.; si^m^c Sciopp.Fniter* ^) 
et Carrio ; sumpsisse vel sumsisse libri ; extempulo conj. 
Gronov. codd. vestigia secntus; extemplo libri. 

De mutuo argento Aristophanem quoque in Tri- 
phalete egisse e versu: 

^ztyitv zi rae yvvuhuicg d^vQldwv ^). 

apparere videtur. 

Locum ubi non despuas de Doliolo , loco in urbe 
sacro, ubi ne despuere quidem licebat^), intelligunt 
Baptista Pius ^) et Fruterius; Gronovius de pistrino^ 
ubi molenti , propter navdtHdnijy ^) capistrato , des- 
puere non licebat. Vergerius^ interpres Gellii Franco-^ 
gallus^ ita vertit : je te ferai mettre en un endroit, ou 
iu ne pourras point cracher, his additis: il y a lieti 
de cfi^oircy que le maitre^ qui parle a son esclavcy le 
menace de le faire attackei' au poteau destine a la 
fustigation et ae le faire serrei^ le cou^ selon la cou- 
tume^ de maniei*e qaHl lui soit impossible de eracker* 
Praefero Gronovii interpretationem ^). 

Tunicula^ia. 

i. 

Varro^): (Naevius) in Tunicularia: 

echolas quassanty 

aulas quae ejiciuntur^ a Graeco verbo iKpoXff dictum* 

Tunicularia codd. Flor. Haun. Goth. Par. a. Vertr« 
editt. August. Sciopp.; trucularia editt. princ Bom. 
1474. Bhol. Venett I. et U. Ald. Bas. Paris. Gryph.; 
auricularia cod. vetust. Turnebi; exbolas quassant^ au- 
las auae ejiciuntur codd. Flor. Haun. editt. Speng. 
Muell. ; exbola^ aulas qmssant^ quae ejiciuntur cod. 



1) antiqq. lectionn. I. 11. &) cf pag. 126. not. 7. 3) Fe- 
rtsim. II. 11. O Meineke L L fragm, 4. 5) cf. Pavl. Dia- 
con. pag. 69 MuelL ; Lio. V. 40 ; Varro de ling. Lat. pag* 157 
Speng. 6) annotatt. posteriorr. c. 11* 7) Polluc. Onom. VII. 4. 
8) cf Becker*s GallUs I. pUg. 129. 9) d^ iing. Lat. pag. S&7 
Speng. 
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Goth.; exhokts aUas quassant quae djdaintnr cod» 



o 

* • 



Par. a.; exbaulas quassant eicmntur cod. Vertr.; ex- 
bolas quassant ejiciunt editt. August. Vertr. Sciopp. et 
Both. ^); exbolas et lilas quassant eicinntut editt. princ. 
et Rom. 1474; exbolas aulas quassant eiiciuntur editt. 
Rhol. Venett. I et 11. ; exbolets aulas quassant eijdunt 
editt. Ald. Bas. Par. Gryph. ; ecbolas scripsi ex emen^ 
dat Muell. ; verbo exbole codd. Flor. Haun. Goth. editt 
princ. Rom. 1474. Rhol. Venett» L et 11. ; verbum ex* 
bole cod. Pan a; iKfioXff reliqq. probb. Speng. Maell. ; 
icUm editt. princ. Rom. 1474 Rhol. Venett I. et IL 
Ald. Bas. ; dictum reliqq* 

Simile Tocabulum apud Plautum ^) invemtur, a 
Rostio ^) injnria tanquam monstrosum ejectum. Yersus 
Plautinus faciilima curabitur medela, si lectionem edi- 
tionis Aldinae restituas et hiatum in caesura admissum 
putes : 

ibi te replebo-tikigtientorum eccfaettniatis. 

Cum in libris Varronianis Pacuvius in Tarentilla ^) 
ante Tuniciflariam citetur, factum est^ ut Bothius et 
Stieglitzius ^) in errorem inducti, et Tarentillae et Tu- 
Diculariae fragmenta a Varrone allegata Pacuyio tri- 
buerent 

festus ^) : nancum ait Atejus Pktlologus poni pro 
'iiugis. Cindus "^) quod oleae nudsque intus esL Aelius 
Stilo omnium rerum putamen* Glossematorum autem 
scriptoreSy fabae grani quod kaet^eat in fabulo. Qui' 
dam ex Graeao, quod sit val xal o^dxi» levem ham- 
nem sijjnificdrii Quidam nuds juglandis , quam VeT' 
rius juffUlandain vocat^ medium velut dissepimentum. • * 
Naedus in Tunicularia: 

4 . • • ejiis ndctem haiico ducere^ 

ffuod in oleae nuds quod intu^ est cod. ; recepi Muel- . 
ei-i emendationem ^ Hertzio quoque probatam; juglan- 
dam corr. Ursin. prob. MuelL; Naeuus et in TumcU" 



1) fragm. com. pag, 28* 2) Poen. III. 1. 88. S) Opuscid. 
Plaut. I. pag. 144. 4) cf. TarentilL fragm. 15. 5) de Pa- 
cuvii Duloreste pag^ 12. 6) paq* 166 MuelL 7) cf Hertz de 
Luciis Cineiis pag, 5U 

12* 
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iaria cod.; ejeci et cnm Muellero; natici emend. Botli. 
Injuria '). 

3. 

Festas ^) : penem antigm co^am vocubant, a qud 
antiquiiate etiam nunc offd porcina cum cauda in ce>- 
fiis puris offa penita^) vocatur. Et peniculi, quis 
calciamenta tergentur ^) , quod e codis extremis facie- 
bant antiqui^ qui tergent ea. Dictum est forsitan a 
pendendo. Naetnus in Tunicularia: 

Theoddtum appellas, qui aras Compitalihus 
I sedens in cella circumtectus tdgetibus 
Laris ludentes peni pinxit biibuioi 

Significai peniculo grandi, id est coda. 
tergentur cod.; terguntiir emend. Ursin.; extremi cod.; 
extremis emend. Ursin. ; tergent cod. ; tefrgerent emend. 
idem probant. Muell. ; dictum coA.i dictus corr. Muell.; 
Tunicularia cod. ; Cimicularia emendd. August. et Ur- 
sin. ; Tbeodotum cod. ; TlVBodorum conj. Both. ; com- 
pellas cod.; compella Scal.; adpelles conj. Both. ; op- 
pellas Muell. ; circiimtectuas cod. ; circumtecta conj. 
Scal. et Both. ; circumtectus conj. Muell. 

Theodotiis ignotus; quae res Bothium non com- 
movere debebat, ut substitueret TheodorUm, quan-» 
quam Theodori artifices octo vixerint^) et Theodoro- 
rum nomen celebratissimum sit ^). 

Virgo praegnans^ 

De hujtts fabulae auCtore diversissimae sunt viro-* 
rum doctorum sententiae. Quam enim Osannus') Nae-* 
vio fabulam tribuit^ eam Laevio Weichertus ^)^ Duent- 
zerus ^) Livio , Novio denique Bothius ^ °) Munkius- 
que ^ '). Falluntur <)mnes. Sed singulas sententias 
sub examen vocemus. Igitur Osatinus ad comproban- 
dam sententiam suam Priscianum ' ^) in aiixilium vo- 



1) cf. Moset ad Cicer, Tuscut. III. 4. 8 ; Goerenz et Otto 
ad Cifer. de Fin. III. 3. IK 2) pag. 230 MuelL S) cf. Idn- 
demann ad Plaut* miL glor. III. 1. 164. 4) cf. Rost Opusc. 
Plaut, l. pag. 229. 5) cf. SiUig Catalog. Artific. pag. ^S9sgq. 
6) cf. Eoulez ad Ptolem. Hephaest. pag. 15S. 7) anaL crit, 
pag. 53. 8) poet. Latin. reL pag.B4[. 9) Ztv. Andron. fragm. 
pag. 86. 10) fragm. com. pag, 54. 11) <^e fabul. Ateilan. 
pag. 181. 12) pag. 879 Putsch, 
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Cfit, ubi vulgo legitur: Naevius in Ftr^tne praegnante; 
quamquam, teste Krelilio '), optimi quiqne libri ma- 
nuscripti Novium, non Naevium auctorem dicunt. Duent- 
zerus autem ad Festum ^) provocat, male; apud hunc 
enim haec leguntur; Liviti^ in Virgo, ut fabulae in- 
scriptio sit Virgus, quam tamen Duentzerus in JJvius 
in Virgine, Osannus ^) in Livius IjyciLrgo mutandam 
^sse censuerunt. Equidem Virgum fabulam Livio tri- 
buendam esse arbitror. Weichertus contra meram con- 
jecturam Cordesii, qui et Gladiolum et Lydium et Vir- 
ginem Laevio vindicandas esse contenderat^ ita tuetur, 
Ut, utrufn serio id an lusu (iaty nescias fere. Sed^ 
quamvis nec Livii nec Naevii nec Laevii Virgo prae- 
gnans sit, ne Novii quidem ita est, ut Bothius Mun- 
jkiusque opinati sunt. In hoc autem loco toti versan* 
tur virorum doctorum errores, Priscianus enim *) No- 
vii disertis verbis aifert Virginem ; quamquam unicus 
hic est locus Priscianeus, quo Novianae Virginis men- 
tio Sat. Item Nonius ^) hujus fabulae fragmentum ci- 
tat ita, ut et codices et editiones omnes Novium aucto- 
rem exhibeant, Praeter duo haec fragmenta unum 
Bothius, duo Munkius addidit, Falso. Alterum enim, 
quod Munkius Novio tribuit, illud est, quod e Livit 
Andronici Virgo et Festus aifert et Livio omnino re- 
stituendum est; alterum autem a Bothio et Munkio 
Virgini Novianae adscriptum, neque Novii est neque 
e fabula ulla» Virgo inscripta, Citatur autem a Pris- 
eiano ter ^) et semel a Diomede ^) , sed ita ^ ut apud 
Priscianum Naevii nomen praescriptum sit non addito 
tamen fabulae jndicio, et a Diomede ita inducatur: 
Naevius alicvhi, Versus ipse hic est : 

an nata est sponsa praegnans^ vel ai^ vel nega. 

quem propter simile argumentum omnes adhuc viri 
docti Virgini praegnanti adscripserunt , falsissime; est 
enim omnino Naevii^ nescio qua ex fabula depromtus. 
De sententia autem, quae ei subesse videatur^ postea 
luculentius exponam. 



1) I. pag, ^rr, 2) pag, 174 Muell S) in Zeitschr. fnr 
Aiterthumsk, 18S6# pag» 972. 4) /. /. 5) s. w. puriter paij, 
516 M, 353 G, 6} I. pag, 473. 510 ct 511 Kreh!, 7) pag. 
370 Ptitsch, 
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Fragmenta^ qnae cui fabulae acbcribendae sint, 

incertum est« 

a. Fragmentay nt videtur^ tragica ioel Naeviana^l 

fal$o Naevio adscripta* 

m 

Quae falso Naevio adsoripta sunt, uncis inolusi, 
Fragmenta tragica et oomica ita confudit Botliius, ut, 
quocunque loqo id factum sit^ operae non pretium 
sit referre« 

1, 

Varro *) : templum tribus modi^ dicitur, ab natura^ 
ab atispiciendo 9 ab similitiidine . . • • Sic: 

contremmt templum m^gnum Joms altisQnantis, 

id est > ut ait Naevius ; 

hemispkderium 
ubi cdncka caerula siptum stat • • • • 

kiemisferium cod. Haun.; kyemis ferium cod. Goth.; 
kyemisferum ood. Par^ b. ; kemispkerium cod. Paris. a. ; 
in kiemisferium codj, Flor. ; in kemispkaerium cod. 
Vertr. ; kemispkaerium Turneb.; kemisperium Sciopp.; 
in emisferio editt. Bhol. Venett. I. et 11. ; in esmiferio 
editt. princ. et Bom. 1474., in Hendspkaerto editt. Ald. 
Bas. Par. Gryph. August; in Hemisperio edit. Vertr.; 

n 
ubi cca ckerulo septum stat cod. Flor. ; uJbi cum cacke- 
rulo septum stat cod. Haun. ; tibi cuncka ckerulo sepPum 
stat cod. 6oth. ; ubi conca ckeruleo septum stat cod. Par. a. ; 
vbi conckackackerulo sepulium stat cod. Par. b.; idd 
conca cerulo septum stat cod. Turneb. ; Tibi tetracke- 
rino septum stat cod. Vertn; vbi tetrackerulo septum 
stat editt. princ* Rom. 1474. Rbol. Venett I et II,; 
ubi teinra caerulo septum stat editt. Ald. Bas. Par. 
Gryph. August. Vertr.; ubi aeth^a caerula septam stat 
Scaiig. prob. Gronov. ^); id est kenuspkaerium ^ uAi 
terra coelo saepto stat^ ut ait Naevius margo Ursin. 
test. Sciopp.; ubi concka caei*ula septum stat editt. 
Turneb. Sciopp. Speng.; vbi concavo coeruto septum 
sifit conj. Mueller. 

Hemisphaerium terram designare Muellerus putat; 
immo dimidia ejus pars est, quae caerula eoncha septa 



1) de ling. Lat pag^ 288 Speng, g) ad Pompon^ Wein 
V. pag. 17 Tzchucke, 
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stare» permanere dieitur; Similis, sed haud elegans, 
Anaximenis de terra aeri innixa est sententia, qui ter- 
rae ^0nip xapdonq^f nXatBiqc fid^pov tov dipa vne* 
psidst '). Possis etiam mare (^ncham caeruleaqi di- 
ctam esse existimare, quo circumfluente hemisphae- 
rium sepiatur. 

Prior versus a Varrone allegatus Ennii est, ut 
cujus Periboea et Andromache antea laudentur, et qui 
primus metro heroico usus sit ^). Lapsus tamen hoo 
quoque loco Bothius est^ qui versum Ennianum pro 
Naeviano et Naevianum pro explicatione illius versus, 
a Varrone facta, habet, 

(2.) 

Versus anapaestici a Van*one ') allati ex Accii 
Philoctete desumti sant^ falso tamen adhuc Naevio tri- 
buti. Sunt autem hi: 

nemus expirante vapore vides 
U7{d,e ignis cluet mortalihus divis f 

Error inde profectus est, quod cod. Vertr. et editiones 
fere omnes pro nemus exhibent Naevius^ quamquam 
in optimis quibusque libris manuscriptis^ Ut Flor. Haun. 
Goth. et Par. a et b^ nemus legitur. 

Varro^): npud Naeviumi 

eccim venire video f^rme injHaia 

ferme dicitur quod nunc fere, 

ciccum codd. Flor. Haun. Goth. Par. a. editt. princ» 
Rom. 1474. Rhol Venett. I. et H. Ald. Bas. Par. Gryph., 
quae lectio e praecedente versu Plautino fluxit; cici^m 
cod. Vertr. ; drcum ood. Par. b, margo Augustin. ; ec- 
cum editt. August. Vertr. Sciopp. Speng. MueU.; m 
via Sciopp. { injuHa reliqq. 

4 et 5. 

Cicero ^): nobis, ne si cupiamus qiddem, distror 
here voces conceditur. Jndicant orationes illae ipsae 



1) verba sunt Platowts Pkaed, pag, 99> b. ed, Steph, : cf, 
Wyttenhach ad h, l, pag, 255 ed. lAps, 2) cf, pag, 86. 
S) de ling, Lat, pag. 295 Speng, 4) de ling* Lat, pag, 569 
Speng. 5) Orat, XLV. 152. 
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hon^idulae CtUonis, indiamt om^es poetae prcieter eos, 
gui^ ut versum facerentj sa^e hiabant; ut Naemits: 

vos qui^accolUis Histrum fluvtum atque dlgidam 

et ibidem; • 

quam nusquam vohis Grdji -^^atque bdrbari^ 

praeter eos, qui tanquam nobis greci atque barbari ut 
versum facerent cod, Dresd. ; praeter eos, qtd nwn^ 
guam nobi$ graeci atque barbaH facerent cod. vetust. 
Stephani; qui omtttant editt, Venet. 1492. Lips. 1515; 
fluvium deest apud Strebaeum ; atque Algidum eonj, 
Scriver, prob. Botb. et Beier, improb, Orellio ; Egi- 
dam cod, Erlang,; Algidam Meier,, qua in yoce nomen 
proprium laterearbitratur; a^f/tfeejiceremavultSohuetz.; 
algidam cum. cod* EinsiedL et editt aliquot vett, Schnei- 
der. ') OrelL GoeUer, cum sequenti versu tevram vel 
regionem secutam fuisse verisimillimum sit; versu al> 
tero vobis Ch^aji codd. Viteberg. Dresd. editt. Gruter, 
Emest. Schuetz. Meier. Goeller.; nobis Grai editt, 
Venett. L et IL MedioL 1490, Lips. .151&. Junt Aldini). 
Lambin* Orell* 

e. 

Festus^): Pisatilem appellat Naeoim Panta^ 
leontem^ id est Pisis oriundum tyrannum^ cum alioqui 
inde profecii Pisani dicantu7\ 

PisaKtem cod, manifesto errore, quem corrigit Paulus 
Diaconus, apud quem PisaUlem legitur. Mirum me 
habet Botbius, cum lectionem Pisalitem ita tuetur: Pi^ 
sa aUtem^ qui confestim Pisa in Me^seniam cum copHs 
advolasseU 

Mueliero, Pisatilis Pantaleontis in carmine de bel- 
lo Punico mentionem factam esse arbitrato, recte oblo- 
cutus est Schuettius 3). Ad Leontem fabulam Panta- 
leontem pertinere opinatur Drakenborchius ^), cujus ta; 
men de Leonte sententia ne temporum quidem rationi- 
bus satisfacit ^). Ut verum fatear, ne tragicum qui- 
dem mihi videtur hoc fragmentum, sed comicum, et^ 
si conjicere licet, e Testicularia depromtum. Panta-' 
leontem enim legatos ad se missos virilitate sua pri- 



1) Gramm. Lat. L pag» 146, 2) pag. 210 Muell, S) de 
Naevio poeta pag. 86. 4) ad lAv» XXXV. 50. 4, 5) cf\ 



Cn. 
pag. 158. 
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vasse et ui, qaae exsecta emnt» comederent ooegisse 
narrat Heraclides Ponticos ^ ). Sed .nihil afBrmo. Ce- 
terum in errore versatur Schuettius, si PautaleoQtis 
nomen rarissime occurrere opinatur^). 

7. 

Servius'); exstruis a $trvice. Naevius nominalim 
$ingulaH: 

struix malorum 

Idem nomen a Ltvio AndroQico usurpatum est^), nec 
non a Plauto ^), 

8. 

Isidorus ^) : confrages '^) loca , in quae undiqu^ 
venti concurrunt ac se frangunt^ ut Naemus ait: 

. in mqntes^ uhi venti frangehdnt locum 

Locum frangebant fere dictum est ut cUvum vel un- 
das^) frangei^e. 

Yersum e Punico bello esse injuria statuit Schuet- 
tius 9). 

9, 

Nonius'^): fulgunvit, fulgurem fecit vel fulmine 
afflavit, Naevius: 

/ sane a suo fidgure claro fulgurivit luppiter» 

fulgorivit cod Leid. et edil. Ald. ; Naevius Sanga: 
suo ect, conj, Merula^^), temere^*); Naevius Danae 
Gonj. lun. ; sane a sumnio conj. Botb- ; lupiter cod. 
Leid prob, Both, 

A suo sonitu claro fulgurivit bene sese habet ; 
praepositio eniip illa id significat^ per quod vel cujus 
ope aliquid St^ originem et fontem, unde aliquid pro- 
ficiscitur ^3). 



i) fragm. de reb. politic, 6. 2) cf» Kpeler ad Heracl, Pon- 
tic. pag, 46, 3) ad VirgiL Aen. IV. 267. 4) cf, Uhientzer Liv. 
Andr^n, fragm. pag* 62« . 5) Menaechm, I. 1. 26. 6) Origin, 
XKV. 8. 27, 7) conflugen a I4vio Andronico loca dicta 
fiiisxef in guae riti diversi confluant, testatur Nonius pag. 62 
M. 44 G, 8) cf Corte ad Lucan. I. 371. VIII. 374. 9) /. /. 
pag, 75 ; cf supra pag. 85. 10) s, r. fulgurivit pag, 1 10 M. 
76 G. 11) ad Ennii fragm. pag. 45. 12) cf pag. 5. 13) cf. 
Stallbaum ad Rudimann. imtit, 11. pag. 212* 
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(100 

Versas, qaos affert NoDius ') : hippocampij egtd nui^ 
fini a flexu emdarnm, quae piscosae swit. Laevius 
Sirene ; 

dciter 
Dilphino cinctis vehiclis hippoeampisgue dsperis 

falso in editionibus Naevio adscribantur, cum Laevii 
sint. Naevius : si renocitur Merc. ; Naevius Sirene ; 
itur conj. lun ; Naeusus Sireno: citer codd.^ ut vide- 
tur, Grerl. praeter cod. Le^d.^ qui Namsus Sireno: ci- 
cer exhibet; Naeviusi Sirenes dtis delpkino junctis 
conj. Scal. '); Naevius: si irem ociter conj. Both. ^) 
qui in scenicorum Latinorum fragmentis versus recte 
omiserat; Paevitis Sirene: ociter ipse conj. 

Scriverius fragmentnm hoc e Livii Andronici A&* 
gistho desumtum esse cum Scaligero arbitratur. Equi« 
dem cum Hermanno ^) et Weicherto ^) Sirenem Lae-* 
vio vindicandam ceuseo, e qua hoc quoque fragmen- 
tum, ab utroque neglectum^ depromtum esse conjicio, 

11. 

Bieronymus ^) : Naevius poeta: 

pati necesse est multa martalim mala 

Versus tragicus esse videtur; quamquam similis 
sententia apud Philemonem etiam comicum invenitur ^)« 



b. Fragmenta^ ut videturj eomiea. 

1. 

Varro •): in circo piimum unde mittfintur eqnij 
nunc cUcuntur carcer-es ; Naevius oppidum apellat. 
Carceres dioti, quod coercentur equij ne inde exeant 
antequdm magistratus signum nUsiL Quod a Murcis 

1) pag. 120 M 82 G. 2) ad Varron, de Itng. Zat, pag. 55 
ed. Bip. S) in Museo Rhen. V. pag. 272. 4) Element. pag, 
619. 5) poet Latin, reliq. pag. 84. 6) ad Heiiodorum epist, 
S, in epitaphio Nepotiani, Tom, I. pag. 23 ed, Pari8. 1693. 
7) apttd Stob. Flor, XCVIII. 5; cf. Meineke comic. Graec, 
frafffn, IV, pag, 50, Nro. XLV. 8) de ling, Lat, pag. 153 
Speng, 
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pa/yfe pinnis tmnibusque carceres ottm fuerunty scri^ 
psit poeta : 

dictdtor 
uhi currum insidit^ pervehitur lisque ad oppidum / • 

a muris partem codd. ontneis et editt. princ. Rom. 1474. 
Rhol* Venett. I et 11.; a muris patrem editt. Ald, Bas. 
Par. Gryph.; a mwris parte Scibpp ; a muri parte 
editt. August Vertr. Speng.; a Murcis parte conj. Ur- 
sin. in margin. Sdiopp,, probante Beckero^); a Mtir- 
dae parte conj. Salmas. ') ; a murtis patre Bapt. Pius ; 
ad muH speciem conj. Mueller; scripsit poeta codd.- 
omnes praeter cod» Vertr. et editt* omnes praeter Au- 
gust. et Margin. Vertr. , ubi Ennius legitur; dictator 
omitt. cod. Par. b,; pervehi currusgue idem; perveki- 
tur quod cod. Par. b; currus cod, Goth.; drcum cod. 
Vertn 

Editionem Augustini secutus Columna ^ ) Ennio 
hunc versum tribuit, sequente his ipsis temporibus 
Koenio^), qui, ut longus evaderet versu9^ ita verba 
transposuit : 

dictator, ubi currum insidii, ad oppidum usque 
pervehitur, 

male, et castigante Beckero ^). Naeviano de bello Pn- 
nico carmini versus vindicarant: dubitanter Herman- 
Dus ^), qui ita versus, ut Saturnii evaderent, disposuit : 

dictat6r ubi currum insidit 

pervehitur usque ad 6ppidum » 

sequente Beckero; Muellerus; 

dictator 
ubi cnrrnm insidit, perrehitur usque ad oppidum, 

acclamante Schuettio ^). lusto tamen magis temera- 
rius est Frankius ^)^. qui versus^ hoc metro inclusos 
Saturnio : 

dictator uhi currum insidit pervehitur usqne 
ad oppidnm 



i) de JRomae veteris muris aique portis pag, 82* 2} ad 
Solin» paff. 407* S) ad EnnH fragm, pag, 149. 4) /n Zeit' 
schrift filr Alterthumskande 1841 pag. 1291. 5) /. /. not. 6) 
Element. pag. 637. 7} de Cn. Naevio poeta pag, 85. 8) in 
Biumii Einleitung in Roms aite Geschichte pag. 55 sgq. 
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eontra superbaro Claudioram geutem seriptos faisse 
affirmat, ita tamen, ut, quaecunque exponit et disputat, 
meris coniecturis iiitantur. De Claudio enim Glicia, 
vilissimo homunculo, versus intellectos vqlt^ qui cum 
a magistratu suo mox abdioare sese cogeretur, inani 
tamen ambitione ductus praetextatus in ludis Circensi- 
bus emittendis quadrigis signum dederit, At, quaeso^ 
quis unquam e simplicissimis verbis Naevianis haec eru- 
ere possit, non longe solum petita, sed ab omni veri> 
similitudipis speoie abhorrentia? Praeterea in carmine 
de Punico bello neminem Romanorum carpsisse Nae- 
vium arbitror, cum cannen illud in uhimo senectutis 
gradu conscriptum res levissimas ante triginta fere an- 
nos factas repetiisse vix credibi(e sit. Neque locus 
erat, credot maledicendo satis aptus in carmine hoc 
epico. 

Metrum jambicum est, 

2. 

Varro^): sponstiSy consponsus. Hoc Naevius si^ 
gnificat, cum ait: 

consponsi 

consponsis editt. Vertr. Sciopp. Confuderunt hoc frag^ 
mentum cum alio ^) editores. 

3 

Varro^): praefica dicta, ui Aurelius scribit^ mu- 
lier ab Inctu^ quae conduceretur , quae ante domum 
mortui lavdes ejus caneret^X Hoc factitatum Aristo- 
teles scribit in libro, qui inscribitur ySpiipia fiapPapt- 
ndm QmbtLS testimovium est quod fretvm est Naevii: 

hdec quidem hercle^ opinor^ 
prdefica est^ nam mdrtuum coUaudtat . , . • 

fretum est Naevii codd. Flor. Haun. Goth. Par. a et 
b. editt Ald. Bas. Par. Gryph. August. Speng.^; Fre- 
ium Naevii editt. Vertr. Sciopp. ; quod fei^ium esL 
Naevii cod- Vertr, ; quod fretum est Naevius editt. 



l) de ling, JMt, pag, %^7 Speng, 2) cf. fragm^ Rtmwi, S. 
3) de ling, Lat. pag. 351 Speng. 4) cf. Becker^s Gallus II. 
pag. 284; Vlrici Charakteristik dcr antiken Historiographie 
pag. 99 not. 
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princ. Rom. 1474. BhoL Venetl. I et IL; Qmehige»u- 
nis Naecii conj. MuelL ; hHec qvident eodd^ Flor. Uauii. 
Pariss. a et b. Goth. editt Ald. Bas. Par. Grypb. Au* 
gust. Vertr. Sciopp. ; hoc quidem Cod. Vertr. editt. 
princ. Boin. 1474. BhoL Vedett. L et II; pro praefica 
cod. Vertr. editt. princ et Bom. 1474; propi^efica cod. 
Goth. ; num motuum cod Par. b. ; nam mortuum codd. 
Flor. Haun. Goth. ; nam mortuos teliqq.; conlaudat 
editt. Attgust. Vertr. Sciopp. Durior est versus a Bo- 
thio ita constitutus: 

haec quidem hercle^ opinor, praefica est; nam mor- 

tuum collaudat. 

Idem versus Naevianus a Paulo DiaCono^) cita- 
tur, diversis tamen vocabulis nonnullist praeficae di- 
cuntur muUeres ad lamentandum conductae^ quae dant 
ceieris modum plangendi^ quasi in hoc ipsum praefec- 
tae» Naevius : 

haec quidemj mehercle, opinoTy 
praefica est^ quae sic mortuum collaudat .... 

4. 

Paulus Diaconus ^): aleonem^ aleatorem. Naemusi 

pessimorum pissime^ audax, gdneo^ lustro^ dleo^) 

lustro cod. Monac. Augustin* Scalig. Muell. ; lurco cod. 
Guelferb. Quamquam in Glossario Forneriano suo 
haec legi affirmat Merula *) : endocoepta^ iyxsipiipiara. 
Naeviusi Lurco, lurco, aleo, endocoepta per te teme' 
riter face missa, tu cave sis, miae verba ita emendat, 
ut, acclamante Duentzero^), Lycurgi fabulam versi- 
bus, si Dlis placet^ fictis et suppositis ^)^ ditet: Nae- 
vius Lycurgo: 

. lurco^ dleoy 
indocoepta pir te temeritSr face missa^ tu cave 
sis, 

■ 

Sed neque omnino Merulae fides habenda^ neque 
emendatio hujus loci pro felici^habenda est. Lycur- 
gum enim Naevii non comicam, ut Duentzerus opina- 
tur, sed tragicam fabulam fuisse demonstrasse nobis 



pog* 2^ MuelL 2) pag. 29 Muell. S) cf. Catull XXIX. 
2. CXV. 7. f) ad Envii fragm, pag, 192. 5) in^Miseo Hhe* 
nano V. pag. 439. 6) cf pag. «5. 115 et 118. 
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TideitiQr. ') V^ba autem a Menila allata comi4^ sulit^ 
itaqae ad Lycurgum non pertinent Quamquam^ ut 
HoA^ de ipsa eorum fide dubito* 

5. 

Paultis Diaconu^ >) : apluda est gentis ndnutissi* 
mae paleae frumenti sive panici^')^ de qua Naeviusi 

non hSrcIe apluda est hddie guam tu neguior, 

Paulus Diaeonus ^): bilbit factum est a simiUtu^ 
dine sonitus, qui fit in vase, Isa^mus: 

* J . • « / . bilbit dmphora 
inquit 

Ita recte editores ante Muellertim, qui tamefi terbn 
Naeviana bilbit ampkora inquit fuisse statuit^ ut ipsd 
amphora bilbit dicat, quemadmodum tuba apud Eti- 
nium ^) taratantara vel apud poetam recentiorem ^) 
unda sonans glut ghiU Mam sin Verrii^ inquit, opi^ 
nio ea fuisset^ ut bilbere verbum a Naevio positum pu* 
taret^ ipsum bilbere, non bilbit ei ariiculo_pi*ae» 
scripsisset Sed falsum esse Muellerum docebit te An- 
dhelmus grammaticus ^), qui^ ubi de vocibus et ani- 
malium et aliis exponit, ita pergit: aes tinnit; ampho» 
ra profusa bilibit 

Paulus Diaconus^): 

butubattd 

Nctevius pro nugatoriis posuit, hoc est^ nullius digna^ 
tionis. 

butubattd optimi quique codd.; buttubata editt. inde ab 
Augustin. praet. Lindem. et Muell. ; burrviatta a bur^ 
ris, quae nugae sunt apud Ausonium, conj. Doeder^ 
lin« ') Sed tuetttr butubatia etiam Charisius ^ ^^). 



1) cf. pag. 107 sqq. 2) pag, 10 lUuelU B) cf. CelHus 
XI. 7. 5 ; Nomus pag. 69 M 59 tf . ; Plin. hist ndt. XVIII. 23. 
4) pag. 54 Muell. 5) Annal. 11. 35 ed. Sp. 6) in Anthol. 
Burm. II. 405. 7) apud Meyerum in Antholog^ vet. Latin. epi-. 
grdmm. et poemat. annot. ad Tom. II. pag. 48. 8) pag. SSMueU* 
9) Synonym. VI. pag. 43« lO^ tnstitut. pag. 216 P. 144 X. 
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Paolus DiacoDtts*): cocietn et phtorem apud an-^ 
tiquos eundem fuisse accepimus ^). Naevius: 

. cdcus edit Neptunum^ Venerem^ Cererem. 

Significat per Cererem panem ^)^ per Neptunujk 
pisces, per Venerem olei^a^). 

cocus Lindem. et Muell. ex optimis quibusque cocld. ^) ; 
coquus editt. post Augustio. 

9. 

Paulus Diaeonus ^): .concipilasti dictum a 
Naevio pro corripuisti et inwlasti ^). 

10. 

Paulus Diaeonus^): lAberalia^ Liberi fesia^ quae 
apud Graecos dicuntur Aiovv6ia. Naecius: 

Libera lingud loquemur liidis Liberdlibus, 

loquemtir editt. vetust. et Augustin. ; loquuntur margd 
Augustin.; loquimur boni codd. Lindem. 

Ludi Liberales vel libei^alia^ quae etiam Agonia 
dicta sunt^), a. d. XVL CaL April. celebrabantur^^), 
tanta cum licentia^')^ ut inde explieanda videatur /t- 
bera lingua. Falsissimus autem est Scliuettius '^), qui 
ex hoc versu Naeviano concludit, Naevium nimis libe" 
ra Ungua locutum esse* 



1) poff' 5S MuelL 2) Pistotes enifn dpud antiquissimos 
poetas coqui dicebanturs quod ante annum DLXXX u. c, pisfo-* 
tes Romae non erant : Osann anal, crit pag, 189 et 190; Be- 
cker*s Gallus KI. pag. 182. S) Cicer, de nat. Deor, 11. 23. 60} 
TVesterhov ad Terent, Eun, IV. 5. 6. 4) hortos enim in tutela 
higus Deae fuisse, et Muellerus ad h,l, docet^ et Venus hor* 
torum Sallustianorum apud Orell, Inscript. Latin, iS69 
et 1462. 5) cf, Osanh*s Beitrdge zur Literaturgesch, 11. pag, 
257. not. 62. 6) pag. 62 Mueller. 7) cf. Plaut. Trucul. II. 7. 
60; Doederlein Synongm. VI. pag. 75. 8) pag. 116 MuelL 
9) Varro dc ling» Lat, pag. 196 Speng. : Macrob. Satum, I. 4. 
pag. 213 Bip. lo) Ovid. FastllL 713 i Kalend. Fames. apud 
Orelli tnscript, Latin, II. pag, 380 et Kalend. Maffaeior. IL 
pag, 386. li) cf Augustin, de civit. De^^VII. 21. 12) de Cn. 
Naevio poeta pag. 16. 
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11. 

FestQs ^) : nv$nero antiqui pro nimiuttt dicebant ')• 
Apud Naevium: 

nSminein vidif gui numero sciret, quod scito ist opus 

u €• nimium scireU ^) 

qvique scit i* e. opus cod. ; dedi vetsum ex emendatione 
Scaligeri^ Lindenianno etiam, Muellero et Rostio pro- 
bata; qvi sciiod opus' st Both, 

Simillimus est Versus Turpilii^), qiiem advocavit 
Scaliger : 

nunquam nimis htiniero qu^mqtiam Tidl facere, quod 

facto est opu6« 

12. 

Festus ^) : petimna in humeins jumentoruni ulce^ 
ra*.. Eo nomine autem^ et inter duos armos stds 
quod est aut pectus^ solitum appellari^ testatur NaC'* 
vius in descriptione suillaey cum aii: 

. / petimine pisinno qui mSruerat 

piscino cod. ; porcino conj^ Dalecamp. ^) prob. Both. 
Codicis lectionem tuetur Scaliger^ qui de thynni pe« 
timine cogitat et miratur Festum de suilla explicantem^ 
At neutrttm ferri potest. Conjeci pisinno^ quo Voca* 
bulo Labeonem in Iliade sua e Graeeo in Latinam lin-* 
guam conversa usum esse testatur Scboliastes Persii ^) : 

crudum manduces Priamum Priamique pisinnos^ 

An Martialis qiioque hanc vocem adhibuerit, subdu-' 
biiim est propter nimiam lectionum varietatem ^). 

Supplendum fortasse donari; nam verbum^ quod 
aut praecessit aut secutum est, desideratur. 

13. 

Fragmentum a Festo alio loco ^) servatum , De- 
metrio fabulae vindicavimus. '°) 



1) pag. \70 MuelL 2) cf. Rost opusc. Plaut I. pag. iS7 sqq. 
3) aliter Bost L L pag. 197. 4) Demetr. 6. pag, 80 Both. 
6) pag. 209 MuelL 6) ad Ptin. hist nat. II. 37. 7) apud 
Passov ad Persium pag.2i5. 8) XI. 72. 1. 9) pag. %\7 MuelL 
10) pag. 150. 



• 14. ' . 

I 

Pauliis Diacomis ') : pnrtits et pro naseendo po^ 
nitnr et pro parato. Na^tu: 

• • • • tnale pdrta 
tnale dilabuntur •••«,•, 

Naetius epdd. emn^i Emm maVSo ^djt^. AvgMt. 
Male. Nam, qui locus omnes fugit viros doctps , Ci* 
cero ^) etiam bujus proverbii^) ita jnemiDi^, ut, apud 
quem po€tam legatar, nes^e se coaj^eotHir: sed^ in- 
quit) ut est apvd poetam nesdo gwm^y male parta 
male dilabuni%n Aif m Siiiiii veram esket» nie> 
minisset^ credo^ CiMKo» fifoa;. wk gewmfm $o wnr^ 
ronnen^ .. 

Fettas ^y. 

' pMitam offem 

Naedus appellat absegmen camis cum cauda'^); an- 
tiqtd autem offam vocabant absdsum ghbi fomuij yi 
munu giomeratQm p^ftm^ 

NegtexeruHt lioo fragmeDtnm vM doeti omnee. 

16. 

Festns ^)^ rutaibmbimesiy fieo rMtct i» prorum^ 
do igne pams coquendi jtroti^, tetnn^ « f • ^ « Nwdusj 
obscoenam viri partem describeas: 

i)M ifme sperat gSse^nupturdm viroe adtiesseinltishe^ 
;iq, Ucet s^4l^ triH-iei rUrit^fn r^a4imkm* ; 

Navius God«; Naevius conj. August; Nomus margo 
edit August., probante, ut videtur, Schobero^), male, 
cjsm praeeediit Ninms in Pteoj se nnptumm ^dii ado- 
lescentulos cod.; se nupturam vix viro adolescmivio 
conj. Lind*; se nuptum datam viro odolesceMulo qoi^. 
Muell. ; se nupturam irt adolescentUld eclit. August; 
se nupturdm viro adolescentulo conj. August. et ^rsln. 

Totam rem pervertit Bothii emendatio: 

vel qu<ie desperai Dupturam «e riro adolesceaiulo. 



mam^m^fm i ii ' f 



. i 



i} pag, m Mueti. S) ^mttipp^ II. 27. 66. S) ef. meuti 
Ihen. IV. 2. 22. 4) 'pag:fA%MmlL 6) ef, fraffnt^TuTactil. S. 
6) pag. 362 M^StL -7) Die Ateilanisehen Sehautpiele derHae^ 
mer pag, 28. 

13 
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Agnosco enfm in versibuid ^NaeviariTS lucQlentissimam 
^istopbaois ii||ita|ionein ^ qui > c^uKr. in ^Ecplesiqzusis 
communes bmnes eiviuBi res, tum .<pf*a^cipuW feminas 
fecissetj^ eam l^gem proposuit^ ut, ne injuria 'fieret se- 
nibus et vetulis /' difictihque yirgine aut quaecunque 
adolesceftte ' fnii Velldnt ; ii 'antea cum Vetaia aut sene 
^lll&be^nl;. ' 'V^el^suii praeci^iie h«c ^^etlineiitigis» hi 
«iAit<-.^>t'' '» • •'•' , '^ • • • ■' ■ • • • ' 

• i ' ' iSo^^ tatff yvvai^lVf ^v dvrjq via^ ' ' ' 

Itaque fallunrtnr^ ' qiii Naevium novam tantum Ghraeco- 
rum 4M>moediam imitatam' esse arbitihantiiri ^) -. 

In verbis autem ipsis Naevianis vox nnAei^e et 
Gum accusativo conjuncta ^) et obscoeno sensu acci-» 
pienda est^) ut sententia haec sit: quae' sp^t con* 
cumbere cum adolesjqeute;» ea antea cunr sene con-^ 
cumbat* ^ . ,,>•«. 

Festus^): sonticum morlMmM.XIL signifkia^e aU 
Aelim' tSiilo (H^lnk.^cmniju^tijL-^ma.^)» /gpm^nwnulli 
putant esse^ qui noceat^ quod sontes significat nocentes^ 
Naevius aili 

- •' iSoniicws* moT^fric^ dlcftur' etiam connHaU^^')*, postea 
tamen eadem, quae hoc In Ibdo 'Nfi^^viano,- signifiea^- 
fitfB^.^m^tida^mftm^^tttL^tBt elausa smtis Justa^ ^) 

VerdusNiiit^hihiiS tegitur etistm in eincerptis Panli« ') 



» • . • 1 



•'^^ 



:,)■•' 



' >\ Festun^ ^ ^ ) : summu$si dtcebantt^ ' muijnur^ti)^'^». 
ffdevit^: - 






6di Summussosl Proinde aperte dice^ qi^dsit ^udd thheS. 
y]erbfi dbo ultima desiderantur apud )^wXvafL^^yj ,quid 



» •;.-- •.• r. 



i) ».,1015 Drf/. ; eadem sententia legitur v. 628. 2) cf* 
ntolle de coikoediae Graecae generibus pdg. ^9.' 3) cf. PriS' 
cian. L pag, 365 Krehl. 4) cf. Plaut. Cistell. I."1. 43 enKT. 
S).p€^.:S90 MueiU .6) cf JHrksmi Uebersicht der XJll Tftfel- 
Gesf^ze pug. im\ rGeliiu^ XX. 1. 27» .7) Goettling^s , Roem. 
Siti^tsverf. pag, m^ ?> IHgest* XLU. %. 9) pfig. m HS^dl. 
10) fag. 298 Mueil. 11) pag. 299 Mudl. ...... 



t < 
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bU . * * times ood.; mod addit Urslniis; dice aperU 
Scalig. ; proin cooj. fioth.^ male^ cum proinde bisylla* 
bum sit')« 

. Fragmentum ^ quod e Nelei camdne Festus af^ 
fert, non Naevii est^ cui cave omnino ne, Neleunty ut 
Bothio placuit, in Naevinm mutando^ Nelei illud caiy 
men attribuas ^). 

20. 

PauittS DiacOnus^): sandaracay genm oolortg. 
Naeviust 

fnefuia sHndaracind ore* 

Idenl legebatul: in fr^^gmeHtis Festi^)« Sanderaca Fe« 
stiis^ male^). 

Festu^ ^) : antiqui tam etiam pro tamen nsi sunt % 
tet Naevius: 

k qvM? si taceat^ dum videat^ iam etidiH sciat 
quid ^cHptuih sitf 

iSaemis cod. et marg. Atigilst; Novius edit Augusti 
prob. Both.') improbant» tamen Munkio '^); qut si 
conj. Ursin. et est in editt. probb. Both. et Munkio; 
guid si cod. Nam non liquesoere putat Maellerus^ ut 
senarius integer prior tetsus sit 

Nihil mutandum* Versus enim NaevSanoB e Gratini 
imitatione .fluxit Hic enim in iV($/idic ' ^) t 

dXXd ud ^C ovn ot^ ^ydyye yQdfiiiav o^f intatbcfittf 
dXX' ttuo ylmsmjQ 9^4x0» tfoi* (tvinu)9sii» yd^ xalng^ 



. . 1) JBriof de Ptanti et ferenM proicdia pag. 22; 2) pag: 
Al7 MudL S) cf. Muelier ad Festum pag. 588;- 86hueUe de 
Cfu Nae^o pag, 59. 4) pag S24 Muell* 5) pag. S25 Muell.- 
6) cfi Salmas» exerdt Pliniaa, pag. 811; Casielii iexican me^ 
dicuth pag. 771 edit. Norimh. 1688 J Vitruo. VII. 12.' f^ pag. 
360 Mueli. 8) ea causa eSt, eia* tamen apud Plautum non» 
nunquam monosyllabum sit: Idndemann ad Capiiv. IV. 8* 45; 
nisi tam restiiuendtuh est. 9) fragm. coM. pag. 56. 10) de 
fabul. Ateli. pag. 183 ndf.219. 11) Meindie com. Graec. fragm^ 
II. pag. 88. 

18* 
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<|tto» yersu».ila interpretattir Bergkins *): vtdetim^ in- 
qtktt, Oi^atinus duos honnmes in scenam induxissey al- 
teriim antiquitatis tena^cissinmm, noviUis alterum mori- 
bus imbutum: et ille qtiidem^ qui nondum a patrum 
virtute desdverat, minus quidfnn liberalitei* erat insU^ 
iutuSf m tnente leges tenebai et in mta agenda exse- 
^uebatur: alter artibus ^t literis excultus^ juris quoque 
sdentiam sibl comparmierat et in fm^sibus causis sa^ 
iis erat versatus. Addo de Naevianis viersibus: prae- 
dicaverat aliquis de amico suo^ hunc leges memoria 
optime tenere^ quod cum, iqui aderant, credi posse ne- 
gHrMt, quidl ait, si taeeat alt^^ (qui tabtlam tenebat^ 
et quem, cum illo legum perito coUocutum, illi signiA 
vel nutibus leges in memoriam revocare putabant) us- 
que dum alter tantum legem, quam mox recitabit, se- 
Ciim cdnsfderaVei^ XiA enim est, si taceat dum vi-^ 
deat^y); quid? si nihilominus sciat^ quid scriptum sit? 

Similis etiam est locus Philyllii comici. ^) 



■ » » 



22. 

Asconius^): antiquum Naevii est: 

fdtd MetelU 'Rdmae fiunt cdnsules^ 

cui tunc Metellus Consul iratus respondei^at senario 
hypercatalecto, qui et Saturnius vocatur: 

daJbunt malum Met^lli , Ndevio poetae, 

de gua parodia MbUliter dixit Ctcero: tenon fato^ 
ui ceieros e vestra familia^ 

\ VcrsttW NaeviaiHiln pro satumtb haboerunt viri 
docti omneS) quamvis et. optimus ^it senarimr et ab 
Asconio alter tantum Metelli versus saturoius dicatur^ 
et a &rammaticiA ^ X qui de saturnio metro scripserunt, 
MetelTi solum versus pro exemplo adhibeatur. Sed de 
his supra exposui ^). lusto tamen magis ' temerarius 
est ^ehuettios 7)> quiy WL Salbmiiiln versum effioeret, 
ita matBvit: 

fato Romae fiftni Con^les Metelli 

Tersils non a^ Puhiciim bellum^ sed ad fabulam perti- 
net anno DX!XXXVIII. p. u. c. editam^). 

mmmmmm ^ ■ . ■ 

1) cofnment, de reliquiis com* Atiic. aniiq. pag, 1S9. 2) cf. 
Beier ad Cicer. de Off.l. 18. 59. S) cf. Meineke l. L Ih pag. 
862. 4) ad dcer. Verrin. \. 10. 29. 5) cf pag. 15. not. 5. 
6) pag. 18. 7) de Cn. Naev. pget. pag. 17. 8) cf. pag» 18. 
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23. 

Gellius'): nos salis hahebbms^ qwd ejf bistQri^ 
est, id dicei^ei Sfipionem istum^ vefi^oHi^ a% falso incei^ 
tum^ fama tameny cum es^et adolescens^ hdud sinceri^ 
ftdsse, et propemo^nm consiitissey hq^ce veJ^^s a Cn, 
Naevio poeta in euvi scriptos e^se: 

. etidm qiU rfs vmjffnds Wfiam s^fif^. gis^t ^t^iifif^ 
cujusfdcta viva nunc vigent guiapudffMe^sQiufipr4eM§/^ 
eum suus pater cum pdllio.-ab amica abduxit uno, 

manu deest in cod. Ga^lferb* i c^us fa^ta es,t^ vim 
nnnc idem; deduxit msc. Thys.; una euitt. ante Innt. ; 
nmico cod. Guelf. ; %mo ab amico abduxit codd, et 
^ditt.; transposQi Terba metri oausa, ^' 

Versus tetrametri jambioi catalecti smit, in qui^ 
bus manu >), cujiiSj ewm, suus ^) moiiosTilaba sunt. 
Trochaicos versus dicit Duentzerus ^) ; Satani|0Sf ita 
tamen, ut multa et mutarent et transponerent , inde 
fecerunt Hermaoni^s ^), Os^nnifS ^ ) , 3otbius ^ ). 
Falso. Ver^ui» enim e corooedia aliqua simt, ut ille 
in Metellos scriptus, ut de Saturnio metro ne cogi- 
tari <|uidem debeat Nam Weisius, qui in Plauti- 
nis etiam comoediis Saturnios multos inyenisse sibi 
videbatur^ diu explosus est. 

Gellii verba: prf^emodum constitisse — scriptos 
esse cave ita intelligas, ut incertum fuisse dicat, slntne 
illi versus a Naevio conscripti nec ne; hoe potius signi- 
ficant, omnes fere^ quamvis nomen^ ut in yersii illo, 
quo Metellos perstrinxit, Scipionis non additum sit. 
niinime tamen dubitasse, quin in eum versus Naeviam 
Gonscripti essent. Acouratius .de boo looo supra ex- 
po^ui 8). 

24. 

Festus ') : tintinnare est apud Naevium koc modo : 
tantum ibi molae crepitum faciebant, tintinnabant cdmpedes» 

\ 



1) VI. 8. 5. 2) cf Becker de com. Rotn. fab* paa. 10,* 
Duentzer et Lersch de versu, quem- vocant^ Satumio "poff» 32. 
S) Ritter Element. fframm. Ldt. pag. 116. 4) I. h pa^. 72. 
5) Element. pag, 658. 6} anal. crit. paff, 145. 7) fragm. 
trag. pag. 94 ; fragm, cim. pag, 24. 8) pag* 15 sqq, 9) pag, 
364 MuelL 
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ffti fRotte edit Augast et ^iiae eam sequantur dpcem; 
iU tnotlem margo August. 

Bothius, metrum fal^e pro trochaico habensy (antum 
ejipit^ in guo verl^o fabulae nomen latere putat 

Paulus Diaconus eodem loco '): tintinnire et 
tintinnabant Naedus dixit pro sonitu tintinnabuliy 
e quibus verbis caye oondudas # duplex citari fragmeo: 
tom NaeTianuiQ' 

23. 

Prlscianus ^) et Diomedes ') ; 

<m ndta est spqnsa "j^r^ignan^f vel ai^ vil nega « < • t 

Versus Naevianus est, falso a viris doctis Novio ad» 
ficriptus, quemadmodum $upra docuimus ^)^ 

Qnae hujus versus aententia sit» e fragmento Afra* 
nii ^) apparet ; 

ferme virglni 
excrescit uterns, tanqnam graTldae mulieiri; 
molucrum Tocatnr; trfinsit sine dploribus, 

quibus verbis explicandis haeo addit Festus ^) ; molu^ 
orum, tumor ventriSf qyi etiam virginibus inddere so^ 
let. Erat igitur sponsa haec Naeviau^ molucro pracT 
dita, 

AJq est nostrum ; ja sagen ^)« 

(26.) 

Aliud tamen fragmentum, quod apud eundem Pri&^ 
cianum ^) legitur: 

. salliturua istaec mittam saleoi) 

apud Botbium Naevio adscriptum» Novio omnino vin« 
dicandum est ')« 

27. 

Isidorqs ^ ®) : praepositionem inter pro e ponebant 
antiquu Naevius: 

mare interbibere •••«••« 

^WWj— ■ '111 ■ 

1) pag. 365 MnelL IQ I. pag. 473 et 510 et 511 Krehi. 
3) V^^ 570 Puische, 4) pag. 18X. 5) Virgin. fragm. 3 Neuk. 
pag. 261. 6) pag. 141 Mueller : eadem leguntur apud Pau- 
ium pag. 140. - 7) ef, Doederlein Sgnan. IV, pag. 7 ; Goelier 
ad Cicer. Orat. pag. 417. 8) I. pag. 514 Krehl. 9) cf. Munt 
4e fab. Atelh pag. 183 not. i%i). . 10) OHgin. V. 26. 17. 
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Yerba fragmentis carminia^ de bello Pnnico addit 
Schuettius')^.«iee.fin^n ^toeqnMS ^A^ni^tiiMcreX hoc 
carmine desi^EtUjqi e^s^ jHitat. QuaQ]\^iMn ouo loco 
ea posita fuerint, et qiiid ia parmiqe eplco' sibi yelva^ 
versps socco incedentes, nesdo;^ ' *^ i.>.».i.i ;< , -. 

Isidorus ^):hvv€m Graei^pdSy ikyMt HuM La" 
tini triaii^ "OQCanty ea.qmd ierr(m ti^M^ ,quasi te- 

rioiiem: . ,;; v ..^. < .. 



/ trionum kic mdderator rusticug. 






Falso etiam Naevio trjbutus. ^st..yersu8, queoi. )»4 
tat Diomedes ^) : fiatumium in konorem Dei Naevius 
invenity addita una syllaha ad jambi^um v^sum sic: 

• summas opes qui regum regi^ refregiU 

Versum non \ease ^aeyianum ex . AtiUo Fortnna* 
ttano^) appAret:'Ate rer^z^ (so^. SibCiirhiu&) ^ciimi 
^mbusixm indetur^ quia passim et sine cura ao-komi: 
nes mjebantur; maxime.tamen.triuimpkaiuri in.Cafnto^ 
Mo tdbulas kujusmodi wrsibus inoidebant, id es^ sic: 

summas opes qid reffum regiks rcfregit^ 
£st igitur e tabmla ^uadam triaiqphali,/ ' 

80. ; 

Nonius^): eollus masculini. Naevius: 

cor utrum scapulae phtsne an collus ciUum kabeatj nescio, 

Naevius Cor: utrum^Qerh; JNaevius Colace: ntrum 
jdook Jimt prob. flermana.; Naevius: corii utrum conj.' 
Both. , hau J male ; plus codd.' et editt. ; plusne conj.I 
ut se nescive fateatur , utrum cor in homine qiiodam 
ferrcQ an scapulae et coUum callosiora stnt. 

IXk utrum-^ne — au saepe oifenderunt viri docti ^), 
quae causa fui£»se videttir, cur ne exufare jaberent' li^. 
brarii. 



■<■ ■* 



1) dc Cn. ^evid poeta pag, 86.' 2J Ori^. Xll. 1. SO. 
S) pag. 512 Putsc%, 495 Goisf. 4) pag^ 2698 P. S5r G. 5) *. tf. 
collus pagl ^O09i. ,136 6. 6) cf Rarhshom Gramm. LaL pag. 
7\6','Moser aS Cicer. TuscuLW. 4. 9; IV. 27. 5^; aUde: Cicer. 
de Fin. II. 19. 60; Terent, AndrAW. 4. 19. 
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Noiiit» O^ fMk9 moicMKL Naecbu t 
' du6fi faoentem pir fretum mtrocirrtmus. 
ifofdus: dvbiU edit AJcl. 

ingirgitaM ^ke^ md innm gitturem^ 
ingurgttavU se conj. Both. 

(33.) 

Versns a Nonio ^) alio loco senratos et ita in li- 
Ms fnstriBtos Nicmius in carmine: 



corpore pectorBtfue • 
undigue obe^ ac mentt eafi^nsa^ 
tardingeuulo senio oippressumj 

B Soafigen^ Scriverio^ Bothio, Doehtzero ^)»' Gm^lacbio 
fauic poetae vindicatos ab eo alienissimos esse et aJi 
Laevii ErotopQegniott carmen pertinere^ itaqne hmius 
tn eomifte corrigendnm esse, eviceruat Osannss ^)» 
Hermanims^) et Weichertus ^). Laevius AlceHide 
Gellio ") conjecerat Mercerias ') ; nihil paene refert, 
com Alcestis quoque ad mixtum illud carmen Laeyia* 
num pertineat et versus illi vere ex Alcestide de>» 
promti sint. 

34. 

Tortellius '^): sycos cvm y Graeco et c exili scri- 
hitur; vocahvlum est Graecum, id signipcans , quod 
pcum didmus^ et a nonnulHs a poeUs nostris antiqvis' 
Hmts, teste Parthenio, usltaimn fidt^ et Naeviwm ref*- 
tlilit ^centemz 

« • • hodie sycos mihi ricens fuit^ 

Nesdoy cur veteres poetae Romani hac Graeca 
Vpce usi fiint, iiisi ambi^uam ejus significationem esse 



1) s, V, fretum pag. S05 M. 1S9 G. 2) s. o« gutiur pag* 
S07Jtfl 140 G. S) s. V. obesum pag. S61 M. J46 G. 4) lAv. 
Andr* fragm. pag. 68« 5) aHal. crit. pag. S. 6) ad JSurip^ 
AlcesL pag^ ^VUI. 7) Poet. LaU relig. pag. B5 sqq. 8) XIX. 
7* S. 9) ad ,Nonium pdg* 750. 10) apud Osannum : Prae* 
fat. ad Apulej. Minutian, Orthagr. pag, XIX. not. 5. 
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▼oluerunt^ ut 6vkos de membro etiam muliebre in- 
telligi posset '). 

Deest fragmentnm apud omnes editores. 



I > ■» 



Epigraama in «epaferum Naevii, alf ||m eonijpodltum. 

GeUius^): epigramma Noedi plenum superbiae 
Campanae ^J ; quod testimonium e$se justum pottdssetf. 
nisi ab ipso dictum esset: 

mortdles immortdles flire st fordi fa», 
fterint dxDoe Camoinae NaSvium poitam; 
itdque postquam eat Orcino trdditus thesmArOj 
obUti sunt Romai loquUr iMina Ungua. . 

immortales mortales editt ante Garrion.; mortalis im- 
mortalis Burmann. '^); , i^a qui conj. Acidal.; orckio 
codd. Carr. Rottend. ct editt. vett.; orcho cod. regius 
et Sciopp. ; orci ti^aditus tkesauri cod. Buslid. ; orckino 
traditus ihesauro Steph. ; orcivo conj. Voss. «) ; oblitae 
conj. Gronov.; loquier Latina lingiia codd. reg. Rot* 
tend. Lincoln.; lingua Lattna loquier Carrio et editt. 
vett; loquei conj.* Acidal. 

Longjum est , recentiorum editorum conjecturas et 
emendationes , quibus opus non est, memorare. Me- 
trum Saturnium est satis bonum. In eo emendando 
laborarunt l^ermannus ♦) , Bothius ^) , Grotefendus '), 
Osannus') et Granertus <<>); Duentzerum enim non 
moror. 

Thesaurus Orcinus aut ipsum sepulcrum ^ M aut 
inferi"). 



1) ef. Arisioph. Pae. 1334 JDdf.; Seholiasi. ad TheoeriL 
V. 115; lAmfnskt ad Hermipp. fragm. pag, iSl ; eadem esi 
amb^tas in verbis emtdietv et cw^^fpavTtXvi Meineke eonu 
Graee. fragm. li. paff. 766. f) I. «4. 2. S) cf. pag. 6. 4) An^ 
thol. LaHn. II. 219. 5) ad Paem. fragm. pag. 121. 7) JEfe* 
mmt. pag. m\ seqtdtur emi Meger in An^. Latin. I. pag.5. 
t) fragm. trag. pag. 82. 8) Lat. Gramm. pag. 102. 9) OMd. 
erit. pag. S7. t<d Nof^hsehrift 2u Koene^s Sprache 4er Eoem. 
Epikerpag.m not. 11) cf Gronov. ad GelL l.L 12) Kireh^ 
mann. de funerib. pag. 389 ; Varro apud GelL II. 10. 3 j Bothe 
ad Ennii iphig. fragm. ^. 



\ 
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Eilber tertlas. 

• • • • 

De poesi Naeviana. 

Jam aggre^ior reai omnlum diffidlKnllim. NaBvi^. 
nae enim poesis ratio e^^ponenda est» (]^ua in. re de 
pturimis nihil^p de multis conjecturae tantum> der *pau- 
eis eertum quoddam' afferri potest Nulldm enim n^-' 
bis temporum injuria reliquit carmen Naevianam inte*- 
grum. Atque si e fragmeatis soiis juditoandnm est, 

Jualis ipsa poesis fuerit, quali& et quantus po^, vix 
ici potest , quam diversa Sint diversorum faominum 
judicia. Cum enim Henricujii^ Stieglitz ^) t^rtiam post 
FacuTium et Attium palmam . Naevio a^irigparet, utpote 
poetae ingeniosissimo, naper Xheodoru&JBergk ^), vir. 
judicio saepe quam decebat fervidiori, oimnem Naevia^' 
liae po^sis laudem evertere conatu^ est^ ita tamen, ut» 
argumentis usus nullis^ tanquam e tripode succideret,, 
quidquid minus placeret. Cavendum igitnr e&X^ ne vi-. 
rorum doctorum opinionibus bac quideni in re ianiiun\ 
tribuatur, neve judicio nostro ninus indulgeamuSy se^ 
9ut argumentis ex Naevianorum c^rniinum reliquiis» 
aut veterum de N^evio poeta testimonits utamnr, ut 
quae sola satis luculeuta et gravia sint. ' 

$ed alia etiam est res, qui^ jvdicium de yetere 
])oc poSta ferendnm impeditnm ^acipe» et.injn^am fa-v 
ctum est Quae enim de Attio et Pacuvio Quinctilja-t 
Kjtw ^) an.notat^, nitoreiR et ^ummam in apcoi^di^ ope- 
libtLS manum magis iemporil>uSj quam ipsis d^fidssa 
mderi^ ea magis etiam in Naevium ejusque aequales 
cadunt, ut vetustissimi quique poetae non ex aliis poe» 
tis , sed ex: $uorum temporum indole .et iogenio dijudi- 
eandi sint. . Sed ba^c in sermonem tantum cadan.t, qua 
utuntur , et . in externa^ res. Ingeaio enim tempors^ 
aoteire . debet . optimqs qu^sque poeta.. Quae cum ita 
sint, rem meam ita ex$»equar^ ut^ quae. seripoui Nae" 
viano cum aetate Naevii communia ) quae Naevii pro-^ 
pria sint^ exponam, tum de ingeiiio po€tae disputem, 
postremo, quid io quoque carminum genere praestite^ 
rit^ edoceam« 



i) de Pacuv. Dutorest. pa^. 1?, 2) tn Zeitschrift fiir Al' 
terlhumsw. 1842. pag, J90 sqq, 5) huttit, orat* X. 1. 97. 
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De metru et de sermone Naeviu 

Temporay in quae Naevii vita incidit, ut in frontQ 
liujus libelli exposuimus, gravissima reipublicae Ro- 
mahae fuerunt. Nam quae sunt in$ecuta, maxima ilU 
labe laborabanty quod videri^ non esse volebaut, Haec 
^utem non solum de rebus publicis et de vita privati^ 
dicta sunto^ sed etiam de sermone, qui luculentissimui^ 
}ngenii praeco est, Post finitum enim bellum Punicuni 
aecundum^ cujus exitum ipsis Romanis perniciosun^ 
for^ Qt Caecilius Metellus vaticinatus erat '), omhibu^ 
in rebus elegautia quadam et speciosa osteptatione 
ysi sunt Romani, quae Graeciae propria» a Roniania 
aliena erat* Ut vero ante hujus belli fiuem decessit 
Naevius, ita etiam ab insequentium temporum vitiis 
vacuus et intaminatus est. IJt brevis sim, Romanua 
poeta, Romani ingenii praeco est. Nam ut rudes et 
inelegantes, graves tamen et simplices ii, qui ejus 
aequales sunt, Roma.Qi erant^ ita etiam poeta antiquus 
^t asper, fortis tamen et luminosus est. Romae enini 
patus Romanum ingenium non induerat, sed innatum 
hab^bat.' De simplici' autem horum temporum sermone 
et pronuqciation^ honorificum exstat Ciceronis ^) testi- 
iponium) quo^ tanquam luculentissimum ejus aetatis 
auctorem, Naevium imprimis effert: equideni^ Crassus 
inquit, cum socrum meam Lael^am (facilius eiUm mu' 
lief^es ijicmTuptam antiqidtatem consei^ant, quod mul- 
io7'um sei^monis expei*tes ea tenent sempei*^ quae pnma, 
didicerunt) sed eam sic audio, ut Plautum viifd uut 
Na£vium ^) videar audirex sono ipso vocis ita reeto. 
et simplici est, ut nildl ostentationis aut imitationis af^ 
ferre videatur^ ex quo sic locutum esse ejus patrem 
jtidico y sic majoreSy non nspei^Cy ut illej quem dixi 
(Q. Valerius Soranus), non va^te^ non rustice^ non 
iiulce^ sed presse et aequabiliter et lenitei\ Quod au- 
tem de imitatione dicit^ Romanos inde ab Ennio re- 
spicere videtur, quem primum ad Grraeoanim literaruni 
leges Latinum sermonem revocasse eundemque^ quam-» 
vis ipse magis quam ii, qui ejas vestigia presserunt^ 
Bomanum ingenium tueretur^ ea ipsa de causa, neo 
immerito, Romanos Graecorum nomine salutasse con- 



1) V(d, Max. VII. 2. 5. 3) de Orat. IIl. ti. 45. S) ef. 
paff. 7. 
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stat ')• Quantum autem distat Romanum ingenium ab 
ingenio Graeco! Simulatque igitur ad imitationcm 
Oraecorum linguam et literas suas Romani accommo- 
darunt^ litefae Romanae magis magisque RomanaQ 
esse desierunt. Inde sequitur, quod maximi est mo> 
menti, novam inde a Naevii morte, poi^t quam Enniusi 
i^ Catone Romam translatus est, Romae orsam esse 
et dicendi et carmina componendi rationem. Sed aegro 
primum suis a literis cessisse Romanos^ id testatur, 
quod ipse etiam Ennius metro Saturnio in componen- 
dis tabularum triumphalium inscriptionibus usus est '), 
et in pangendo illo carmine, quo Scipionis resgestas 
et laudes celebravit, versum trochaicum adhibuit, qui, 

![Uemadmodum nuper Koenius ^) demonstravit^ ipj^ius 
inguae Romanae numeris accommodatissimiis est. Nae- 
vii autem versus aut Saturnii sunt^ aut jambici aut 
trochaici, itaque vere Romani. Praeterea vero Creticis 
etiam^ Anapaesticis vel ipsis Choriambicis numeris 
usus est Jam vero, cum me inscium fere ad metra 
Naeviana disputatio tulerit^ pauca de his exponam, 
Versu heroico , ut supra demonstravimus ^) , non usus 
est Naevius, quod bene perspexerat, puto, Latinae 
linguae indolem ab his nnmeris magis abhorrere, quod- 
que versus Satumius nativus Italorum versus erat, ut 
qui 5 e jambis et trochaeis compositus , sponte qaasi 
ad ipsius linguae structuram sese accommodaret. Pri- 
mus Ennius alienum versum, longum illum, quem dicit, 
intullt, qui cum politior sine dubio Saturnio illo esset, 
Suos versus tanquam urbanos rusticis, ut ita dicam, 
illis Naevianis opposuit et, testante Cicerone ^) Nae^ 
vium. in contemtu habuit: quids ait Cicero, Jiostri ve^ 
teres versiis ubi sunt? 

quos olim Fatmi vatesque eanebanty 
cum neque Musarum scopulos quisquam superarety 

nec dicti siucUosfis erat • 

ante hunc. 

ait ipse (sc. Ennius) de se^ »ec meniitur in gloriando. 
Pronomen autem hmc demonstrativqm est et ipsum 
Eanium designat, quemadmildum multis verbis exposuit 



1) cf. Festus s, v> sos pag, 301 MuelL 2) Atil. Fortuna^ 
tian, pag, 324 Gaisf. S) Sprache der Roemischen Epifter, 
Muenster 1640. 4) pag, 86. 5) Brui, XVllI. 71 > cf, fragm, 
beil. Pun, inc, 6. 
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Krausitts *). Vettim eniifi vero in eo omneft Viri Ddod 

mihi qnidem falli videntur^ qnod Musarum s&opulos 

de ipsa vi et indole poStioa intellexerunt. la solos 

enim numeros invehit, neque immerito^ Ennins, et ipsi 

Musarum scopuli in eo sunt quaerendi, quod magnae 

molis eonatus erat, linguam Latinam dactylico adaptare 

velle mimero. Nam de ingenio Naevii de episqae po3- 

nsis gravitate haud inique judicasse Enniiim^ infra do^ 

eebitur. Yersus igitur Saturnii rudiores eranl et in- 

culti atque ab omni Graeca elegantia alieni, ut cum 

ipsae carminum hoc metro conscriptorum reliquiae» 

tum diserta testantur grammaticorum testimonia. Ma- 

rius enim Yictorinus ^) de Saturnio metro ita disserit: 

nosiH autem antiqui iisi (eo) swnt^ ea ntm observata 

lege nec uno genere custodito^ sed^ pra^terqmm quod 

durissimos fecerunt^ etiam alios tongos^ aUos brefmeves 

inseruei^unt Quid ? quod Atilius Fortunatianus ') se 

vix apud Naevium invenire versus dicit, quos pro exem- 

'{>lo ponat Vei^ns enim Satumii forma adeo vaga et 

'varia est, cum et multae apud veteres syllabae con- 

tralTantur, multae longae corripiantur, breves prodtt- 

eantur, vocales ante vocales uon liquescant, pro jambis 

4aut trochaeis quavis sede spondei, et, excepto pede 

ultimo, tribracbi, pro illis anapaesti^ pro his dactyli 

adhibeantur, ut non modo in Naevianomm carmintfm 

reliquiis ^) , sed etiam in Livii Odyssea heroicos ver- 

sus invenisse Viri Docti sibi viderentun Grammaticos 

autem istos schematismum, ut ita dicam, s^qui ineptis- 

jsimum^ quis est qui nesciat'^ Quare iniquum mehercte 

est, propter grammaticorum istorum aut Graeculorum 

contemtum Naevianos versus despici; nam rudissimis 

versibus cbnscripta sunt omnia antiquorum Romano- 

rum carminaj rudissimis ipsae veteres fabuiae, si cum 

anrea aetate eas comparaveris ^). Quem enim tan- 

quam summum poetam aequales suspexerunt et qui 

'Naevianos versus adeo viles praedicavit, Ennium dico, 

is ne ipse quidem sempitema ct intacta gloria ftiit, 

sed Virgilio stercus tantum reliquisse traditur, ex quo 

ille aurum colligeret ^) ^ et Horatio ^) gravitate minor 



i) Eoem, lAteratwrgesch. fag, ^^ — 74. 2) pag* 190 Gai^f. 
3) pag, m Gaisf 4) cf BelL Pun, fragm. 1. 4 ; VI. ^. 5) Pris- 
cian. de vers, com, II. pag. 403 Krehl; Horat, art, jpoet. 262 
ihiq, Acro, 6) Bonat, vit, Virg, 18. ' 7) Satir, l, 10. 55. 



~ -206 — 

vid^tift* el ridicdiis notiBnnqnain Gellio ')• iVeffio igitar, 
at onm Macrobio ^) loquar> ex koc viies putet veteres 
poetas» quod mrsus eoruvi scabii nobis videntur. Ille 
enim stilus Naeviani (Macrob. Enniani) saeculi auri- 
hus solus placebat et diu laAoravit oetas secuia^ ut 
magis hvic molliori siUo a^cquiesceretur. Igitur in id 
tantum inquirendum est, sitne aequalibns suis rudior 
Naevius nec ne. At mnlto us in ipsis versibus poli- 
tior est^ excepto Plautd, qui tamen Naeviqm non su- 
perat. Luculentissima hujus rei documenta aut ea sunt 
.oarmina, quae ante Naevium Romanis erant^-.aut Li^ 
vii. Odyssea, quam quidem carmine Naeviano epico 
lelegantiorem dicit Th. Bergk. ^). At, ne meum de hac 
re jndicium huic viro opponam ^ ea tantum afferam^ 
quae de Livii et Naevii sermone, praeqipue de Odys- 
sea et carmine de bello Punico professi sunt Varro 
et Gicero^ gravissimi certe et luculentissimi hac in re 
Judices. Igitur ille Livium a suis post annos XV. \ix 
mtelleetum esse affirmat'^); hio vero Livii Odysseam 
cum Daedaleo^ Naevii beilum Punicum cum i^yroneo 
opere comparat^). Atqui poetam^ qui elegantiori uti- 

itur sermono et dictionC) numeris etiam perfectioribus 
Bti consentaneum est. Sed rudior fuit Saturnius vei^ 
8US ante Naevium eOj quo ipse utitur, quemadmoduni 
testatur Diomedes ^) ; Sdturnium^ inquit, in honorem 
Dei Naeviiis invenit^ quae verba non ita intelligenda 

, esse patet, ut Naevius hunc versum, ante^ incognitum^ 
primus adttibuerit, cum et Fauni et vates et Salios eo 

'Usos fttisse constet et Livius Odysseam suam ante 
Naevium hoo metro conscripserit« ^ Sed , ut Rbmanae 

iSatirae auctor Ennius, iaventor Lucilius dici(ur^), ita 
etiam Naevius eum versum invenisse fertur^ quem im- 
primis excolutt et accuratioribus certioribusque finibus 

. circumscripsit ^). Alque re vera Saturnii Naeviani non 
ita varii et incerti sunt^ quam ii, qui e carmine arvali 

, vel.aliis carminibus supersunt; .quamquam illud tempo^ 
rum decursu magis magisque expolitum ess& videtur. 



1) XIL 2. 3. 2) Saturn. VI. 3. pag. 1^3 ed. Bip. S) /. /. 

, 4) de ling. Lat. pag. 283 Speng, 5) Brut. XVIII. 70. 6)pag. 

495 Gaisf. 7) Uofat. Satik h 10. 47 ibiq. Heindorf. 8) cf. 

Weichert poet, Lat. reL pag. 279 not. 7} Munk de fah, Ateli. 

pag. 102. 
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• Jam Tero NfteTiakios SntQmips dillggeiktius esamineiiliife. 
Forma ^ec «est : 
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Ver^as etiam hypennetros, quos dicont, inveni tres ^). 
Gaesura saepe in mediam vocem incidtt ?)* Hiatas 

• qQoque haud raro invenitur et quidem saepissime in 
caesura ^), semel statim post caesuram^)) ubi tamen 

^non admisso hiatu vox. duarum syllabarum in niono- 
syllabum contracta legendo penitus evanuis^et, semel 
post primum pedem^), semel post alterum jambum ^). 
Sex sunt syllabae ante caesuram ultimae in duas bre- 
ves solutae exempla ^). Ultima tamen totius versus 
syllaba non solvitur, quamquam hoc a me uno loco 
factum est, quo tamen alteram versuum dispositionem 
prAefero ^)» Neqoe infreqUentes sunt vel in epico hoc 

'"vel in tragicis comicisve versibus breviam syllabarnm 
in arsi productiones , de quibus tamen plurimis in lo- 

'cisadnotavi, ut longum sit, exempla enumerare. Ita- 
que admodam elegantes ne Naevit quidem versus fuisse 
apparet; sed temporis hoc quoque crimen est^ quod 

-in scribendo haud magnam curam adhibebant nec sti- 

'lum saepe vertebant> in ipsa sententie apte expressa 
aoquiescentes. De qua re infra. 

De jambicis et trocbaicis Naevii versibas paoca 
admofienda habeo. Sunt enim Plautinis versibus nec 
majores nec minores. Senarium adhibuit jambicnm^ 
tetrametros jambicos et trochaicos catalectos et acata- 
lectos; neqoe non, ut apud ceteros comicos, jambicum 
versum trochaicus ^ trochaicum jambicus excipit *). 

Anapaest;orum unum relictum est exemplum e me« 
- dio systemate deprortitum ; a clausula enim, i. e. a pd- 
toemiaco^ incipit^®). Inde lucem' accipiunt, qUae de 
clausulis a Naevio adfaibitis Marios dispUtat Victori- 
nus''). Sed in creticos etiam numeros, quibus et 
Spsis usus est Naevius, ut tria demonstrant exempla, 



J) I. 6; m. 6; IV. 1. 2) I. 4. 6; 11. 6. 12; III. 1. 5. 6. 8? 
IV. 1.4. 5. 6* 7; VU^ 1 ; incert 11. IS. EpHaph, 4. S) I. T. 7; 
in. 6;Vhi.S; VII. 2; inc, 2. 4) IH. 1, 5) I. 6. 6) III. S. 
7) f. 4. 9; II. 1S5 III. 2. 5; IV. 1. 7) I. 5. 8) A^ator. S; 
'HarioL 2. 9) Lycurg. 20. 10) pag. 106 Ga(sf,; eadem verba 
repetHa iiiffuktur apud Rufimtn pdg, 381 Gaisf. 
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tetrametris ')5 duDetns*) et dime^ eani imMroiiielro 

trochaico conjunctis '),. hoc testimonimii oadSt. Inde 
condudo, poetam baccbiacis quoque num^ris usum fuisse, 
utpote a creticis vix diversis^). 

Choriambicnm quoque numemm in Naevii reliquiis 
adkibitum invenisse mim videor^ idqne trimetmm pcoB- 
ennte basi ^). 

Haec sunt, quae de numeris, (Juibus Naevins nsus 
fuisse videtur, exponehda habui. Fauca^ antequam ad 
ipsam dictionem transeo^ de aUiteratione in reliquiis 
Naevianis addam , ita tamen , ut ea tantum augeam 
«xempla, qnae e Naevianis fragminibus collegit Nae* 
kius ^). Splendidissimum ipsum exempltim Naevianum 
omisit Naekius. Est autem hoe^): . 

Libera lingua loquemur ludis Liberalibus. 

Pra^ter hoc unum tantum mea quidem ex sententia addi 
' potest alliterationis exemplum ^); nam non omnes» quas 
.Naekius ^) vult, assimilationes alliterationes dixerim. 

Ad dicendi ratimem^ qua Naevius usns est, qood 

attinet, haec quoque ita cuni -aetate sua ei communis 

€&% nty quemadmodum magnum decet po^*tam, in mul- 

tis aequales suos superet. Id aut^m praecipue tenen- 

dum est, Naevium ultimum esse poesis mere Bbmanae 

po^tam et ab Ennio novam et alienam fere ordiri lite- 

ramm . Romanarom aetatem. > Polisis vem mere Ro- 

' mana^ ut ipsi Romani ante finitum aiterum belhmi Pn- 

.fiicum) simplex est, inelegans^.rudis, libera tamen et 

graviS) sermo nativus et cum ingenio austero oongruus, 

iftb omfti externorum senrali imitatione abhorrens* Quae 

res in eausa erat, cur srpecie externa non fallerentur, 

.eur ipsam rem, quamvis^ ut ita dicam, nuda esset et 

.omni ornatu careret, respicere et suspicere solerent, 

.cur calamistratos odissent et hominem et orationem. 

.Inde factum est, ut cum Ennio nova prorsus et inso- 

lita adhuc et linguae et poesis Romanae ratio incipe- 

^ret^ quae ad miram quandam elegantiam linguam Ro- 

'manam provexit, ingenium tamen Romanum omni li- 



. . 1) Eg. Tr<^. 1. 2) Eijf^ Trqf. 3. S) lyeurg.S., .4) ef. 

Pahl de fc^vJLu Romanorum paliiata et tqgata {BeroUrd 184U 

.pag. 24. 5) Gymnast. S. 6) de idliteratkme sermonis LaUni 

in Mus. Rhen. im ^ag. 553 H$y 559 his^ 374. ii5 et 416. 7) 

fraiym. com. inc. 10. 8) Tarentill, 4* 9) /. 4f poff. ^ 
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bertat^ magts magfsqae priTavit, ntqne postera aetaa, 
cui nugae saepe et lusiis in deliciis, elegantia certe 
majoris quam sententia et vis pretii > erat , Romanarum 
literamm initia ad Enninm referret^ Naevium fere in 
contemttt haberet Sed ipse etiam Ennius meliori jure 
Bomanus dici potest, quam qui ejus restigia presse* 
runt; milii quidem ingens ille heros Virgilio omnino 
praeferendus videtur. Atque quod in «um congessi 
corruptarum literarum crimen, id et ipsum temporum 
magis quam Ennii est. Pinnato enim gradu et rapi- 
dissimo cursu non literae solum alienae, sed mores 
etiam et vitia aliena in Romanam gentem tum irrne- 
bant, ut resistere is vix posset, quem nec Romae na* 
tum et Graecis nraecipue literis imbutum fuisse con* 
stat. Melius roenercle de literis Romanis actum fuis- 
set) si sensim sensimque sua excolere, quani aliena 
statim recipere et aemulari, melius igitur, si, quam 
viam Naevius ingre^sus erat et qua postea Attius et 
tiucilitts incedebant^ persequi voluissent Sed ad di** 
otionem Naevianam redeo. Constat^ antiquissimos quos* 
que poetas Romanos liturae operam, dedisse fere ouU 
lam ^). Ita etiam Naevius. Populo enim scripsit> non 
literatiS) carmina composuit, ut ingenio suo satisface^ 
ret et animi cogitata effunderet, non ut otiosas mulce* 
ret aures* Itaque eorum judicia reformidat, qui de ele- 
gantia solum judicant, non de vi et seutentiarum gra^ 
vitate, qui vestem malunt purpuream homini nequam 
detractam» quam virum gtavissimum, sordida veste in* 
dutum. Quae de Lucilio, qui Tarentinis et Consentinia 
et Siculis, utpote incorrupta simplicitate hominibnSt 
scribere se professus erat, Cicero ^) exponit, ea magis, 
quam in ipsum Lucilium» in Naevium cadunt: HeqM 
iam docii ium erant^ ad quorum judiciuin elaboraret 
et sunt yus scripia ledora^ ut urbanitas summa appOi^ 
reatj doctrina mediocris^ Haec praemilttenda esse duxi^ 
ne quis, fastidioso et iniquo Horatii et Quinctiliani ju- 
dicio nimis confisus, contemnendum po^tam Naevium 
esse putet A Graecorum enim partibus hi sunt et 
elegantiam imprimis poetae appetendam esse arbitran- 
tur, quam censuram in dyudicandis antiquis poetis non 



> • 

1) JfSkmk de fai. AteUi pag» ii2i Stiefftitz dePaouv. Dular. 
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^dfaibendafii esse sopra' docusmtis. Lmgifm est^ plu- 
ribus de hac re dispatare., quae a \'iris Doetis satis 
expedita est ^). Atque re vera Augusteae aetatis vi« 
ros rudem taotum aDtiquorum dictionem exagitasse, 
postea demonstrabinuusk Neque, si diligentius Uoratii ^ ) 
de Naevio judicium inspicio, ^dquam est> quod iavi* 
diositts dictum sit: 

IVaeVias in mAntbus ii6n est el ttientibu^ ha^ret 
paene recens? Adeo- sanctnni <*8t vetus dmne poemB« 

jnde colIiginiuSj niultos fuisse Roratii a^qtiaTes^ qut 
veterum RomanorUm animos et ingenia suspicerent et 
temponim illorum indolem sibi revodai*ent legendis 
Naevii scriptis^ Inest quidem in versibus illis eavil- 
ians Horatii ironia, qUa aeqUalium in vetera carmina 
studium reprebenditj qu^e prae suae aetatis Graeca 
f^Iegantia contemnenda esse putat. Idem enim de Lu- 
cilio ejus judicium. est^ idem fere de Catbllo^ Calvo^ 
Laberio^ qui tamen^ vix dici potest^ quanto sint Nae-^ 
yio elegantiores ^). Agrippa tamen^ qui et ipse grae- 
cissantia poetarum aequalium carmina haud magnopere 
adamabat, Virgllii ipsius obtrectator teste Donato ^) 
erat et vetera Illa carmina in deliciis habebat; quippe 
ab aetatis suae eleganti ostentatione abhorrebat et^ 
Catonis Majoris instar^ rudis erat gravisque. Famosa 
yero dicere licet Quinctiliani verba *) : in covioedia 
maxime claudicamus* Vix levem coiiseyuimur umbram^ 
gdeo ut mihi sermo ipse Romanus non recipere i)idea- 
tur illam solis concessam Atlicis tenerem. Sed haec 
quoque obsoletam tantum veterum poctarnm dictionem 
respiciunt, ut Sole clarius demonstrarunt Lessingius ^)^ 
Hegelius ^) et Beckerus ^). 

Igitur cum non cum Graecis et aureae aetatis 
poetis comparandus sit Naevius^ sed cum ipsa aetate 
sua^ Videamus jam, quid praestiterit* Quamvis rudis 
sit ejus elocutio^ nihilominiis tamen^ si cum aequalium 



■^i**^ 



1) Osahn t f. ptig». 42^ Muikk de Pothpon. Bononte^^ pag. 
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sertBOiie eaiii compar Averis ^ elttgfttis fere-est Nam 
Livium ^st XV. ahtios ne b siits quidem^^satis intel*- 
lectum esse> Varro ^) memoriae prbdiditi Naevii tamen 
fabulae Ciceronis «ttaMi. a^te io seenann prbtlierinit '). 
Lii^ii tarmina tie digiia quidcm esse afficmat Clcero ^% 
quae iterom legantur^ Naevil tameti beilum Punicam 
ipsorum Horatii aeqnaHum meniibus tnfixom ^ erat et 
in eorum tnanibus versabatur ^)* NaMi quod Livii 
Odysseam in sobolis sua etiam aetate dietatam et ex^ 
plicatam esse Boratius ^) dtcit» id ipsum docet^ noii 
intellectam eam fuisse populo^ sed interprete e^uisse^ 
quam ^ ut a Myrotie t)aedalt)tit , jta a Naevii beUp Pu- 
i)ico distare affirmat l^uIliMs ^) > qtiae jd^ J^i^mpne et 
de metro dicta esse optet) cum de ' si^nt^fttiis Puaicum 
Naevii bi^Jlum cum livii vet potlus H^m^rt Qdl^ssea 
luon certet tnde nen temere coticludere tt)i|ii Vi^eor, 
Naevianum sermonem» slmplicem eum et ab omm alie;- 
hoVum imitatione vacuum ^) ^ eo » quo Vixit, tempore 
elegantem |\iisse ^t postea etiaip per^ipiCHum. Nam 
quod tiamoadionem ^ Balbutn > Virgiiiutn 'gratf^t^aticos 
carmina Naeviana commentariis instvu^isse narratur^ 
id in Ennium ^upque c^dit^), quem tameh ab Hadrianp 
etiam irnperatore in deliclis habtium et lectitatum fuisse 
Coh$tat ^)k Itaque invidio$us est Tbeodprus Bergk*°y 
et praeoceupatus , qui Llvii And^pnici msijs et elocu; 
tionem Naeviano dicentli genere mifltp moinores et 
elegantiores judicat, tnedue satis babiilt ih ovationem 
Naeviaoam invehere^ s^d totam poesis Nai^vianae lau- 
dem funditus ever):ere conatus est^ ei:emgiis t^men 
usus^ q(^ibu$ (nam ex arbitrlo explic^ta et. pes$|fhe jk 
Bergki^o ihtellecta sunt) tpalleftt usiis ppn efsjset. Sed 
de poetica Naevii facultate et indole infra. Attamen 
Unum est^ quo argumenti instar usus est ad demon-^ 
j^trai^dum.^ quam sit Naeviaoa ^ictio LiTiana minor. 
^rgmtettentem enim Apollinem Naevius dixit^^)» qao4 
voca&ulum propter metri ajigostias a poeta formatum 
.eique vitiQ vertendum esse. putavii;* Sed ^ur demum? 



i). d^ i{*ff, LaU pistff, ^83 Apen^i i) tf. pai^ iOO Mqq. 
^ jBrtiT. J^¥11L 7U 4> MtA^aL\ EpUU IL 1* 55» 5) Ej^t.ll. 
.t. «9. 6) Bt*4tf» XVIH. 70* 7) «?/* Meyet iti Zmsehr* f^ jU^ 
.t0Hihumu>. .1B3Q* pd§» ^6. 9 6uetfm» de iliustr, fr4mm S. 
9) Spartim». in ^ta AdHtmi. 40) in ZeitMchr. pbr AlteHhkMm, 

14* 
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eam eadem tox et a VirgSlio ') el a Olcerone') ad«- 
hibeatur, ut.laudi poetae vertendum «it^ quod novis 
verboram compositionibuisi linguam Romanam ditavit. 
Namqne si cum Bergkio argulnentari velis , Enniana 
dictto Naeviana minor est^ pum metri gratia Ennius 
voces in syllabas distraxerit^), itaque Latini sermonis 
integritatem magis quam Naevius evertisse dicendus 
stt, ut: — quam laudem.jastam et dignam dicit Gellius^ 
nisi ab ipso Naevio proficisceretur — Romanos post 
suam mortem Latina lingiia (oqui oblituros esse recte 
vatidnatus sit 

Haec de veterum testimoi^iis. Quantnm vero ex 
, fragmentis superstitibus apparet^ sermo Naevianus co- 
niicns Plautino simillimus est, epicus vero, lyricus et 
tragicus, ut res ferebat, tndgis austerus et gravior. 
Multae inveniuntnr in fragmentis Naevianis comicis in" 
terjectiones et 6vo}xatonoiiat , ut butubatta ^) , <ad: 
pax *), attatae *), ei ef 0> ^* ^) ^t bilbit ') atque 
trit^^}^ quae sinedubio e vulgari' sermone mutuatus 
est. Eodem modo, ubi res tractat, dequibusinfimo homi- 
num ordini singulare quoddam et proprium judicium est, 
vulgaribus etiam verbis * ^) vel comparationibus ^ «) 
utitur, ut aptus omnino sententiis et personis sermo 
sit. Ab usu etiam forensi verba deducit ' ^ ), non ea, 
qua Plautus ' ^), inscitia. Praeterea multa sunt verba 
obsoleta'^), quorum nonnulla apud recentiores scripto- ^ 
res Latinos reperiuntur, quos abolitis illis vocabulis 
gavisos esse constat. Tum multorum verborum genera 
ab aureae aetatis usu diversissima apud Naevium in- 
veniuntur ' ^) , diversae etiam nominum * ^) et verbo- . 
rum'^) flexiones, insolitae constructiones ^ '). Antiqua'' 



i) Aen, lll. 75. ^ Arai. 181. S) editempja inveniuntup 
^tpud KrauHum JRoem. literatur^eseh, jmg, 162. 4) fragm. 
com. ine.7. 6) Agitat.^ 6) Coroii, 9i Tarent. 14. 7) Ta- 
rent. 13. . 8) C&roil. iO. 0) icom. ine. 6. 29. 28. 10) C&roU. 8. 

11) conu inc. B et \Q\ Gymn. 1; Col. 8; Coroil. 5; Harioi^^. 

12) inc. com. 3 et 4^; TabeiL 1. 18) inc. com. 17. 14) cf» 
Eost opwc. Pi^tff.,!. pag* 18 Mqf* 15) M/. Pun. Uh 2. IV. 4. 
.inc. 4. 6. 18; AfjfidiU AstU.Ax CoL 4; Demetr. 1; Paceo. 1'4 
.9eliic.X\\PM.l.%yTechn.l\ inc ttag.7.9, com. 1.9. t6)Mi. 
Pun. IL 12. V. 1 ; Lycurg. 15; inc. com. iu .82. S3. 17) Pun. 
ML L 9; U. 15.;. Lycurg. 21 ; Tarent. 2. 18) Carbon. 1. Ta- 
beil. 2. Testic. 1. 19) beii. Bun. J..7; D^n. 4;. Twrmt* IS. . 
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edam' Terboram doponentliim forma aetiva '). Oontra- 
Knntur quoque voces, ut cedite in cette'} et perfecti 
in formam praesenti similem ^). Neque non etymolo- 
gum, quem dicnnt, Naevius sese exhibet ^). Genitivum 
primae deolinationis in ai jam apud Naevium inveniri, ' 
epitaphium ejus docet^), ut falso eum ab Ennio pri^ 
mo adhibitum contendant ^). Graeca quoque vooabula 
in fabulis j e Graeoo translatis , adhibuit ^) ; dubito ta- 
men, an in belio quoque Punico et togatis usus iis sit; 
exempla oerte nulla e.xstant Inde apparet, Naevium 
non ita severum fnisse Romanum^ ut Cato ftiit, qui ne 
ea quidem e Graeca' lingua in Romanam ififerenda 
essQ duxit, quibus ea vere augeretun 



De ingenio NaeviL 

Bomanum esse poetam demonstravi; attamen non 
fiolum Romae natus est, sed Romannm etiam ingenium 
prae se fert. Uber est, gravis et audax et liber, et, 
si venia verbo^ politicus. De ubertate quidem poetae 
non licet jndieare ex iis, quae supersunt; sed luculen- 
tentissa hanc in rem exstant testimonia Ennii et Vir* 
gilii, immo vero etiam Propertii, qui Naevium nonr imi- 
tati solum^ sed ex ejus libris multa suffurati sunt. Sed 
de hac re infra, ubi de singulis Naevii carminibus 
exponetnr. De gravitate vix est quod moneam; oon- 
temntt enim verborum elegantiam et in sententia ipsa 
acquiescit, ot Terentius ^) Kaevianam gravitatem ob- 
scurae aequalium suorum diligentiae opponat* Audax 
vera quam fuerit, et vincula publioa et exilium lo- 
quuntur. Quae audacia ftim libero eius animo con- 
juncta est. Atque hac quidem in re de Naevio etiam 
^a dici possuntf quae Ennius de se ipso confessus 
est. Nam natus eo ingenio eratj ut et amidtiam et 
inimicitiam in fronte promptam gereret ^) et animi co- 
gitata libere profiteretur et, ut ipse dicit, summtissos 
odisset ^ ^) et libertatem semper pluins faceret et multo 
poiiorem fwberet quam pecuniam *')• JPoliticum autem 



I) Bell. Pun. IV. 2 ; Dan, 1 ; CarolL 1 ; Projeet, 1, g. 2) Lyc. 
«5. Sy hdt. Pm. IV. 3; X^<?. 24, 4) bdl Pun. U, 7. 8. 5) 
r. 4. 6> Krause L L pag. 159. 7) Lyeurg. l. 12. 13. 20. IHa- 
Wt 1. Tunicul. 1 ; com. tnc. 54. 8) Andr. proL 20.21. 9) En- 
nius apud GelL XIX. 8. 6. 10} com. inc* 18. 11) Agitat, 3. 
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et <ifithiam eh^HQ po^lt^ di<k>, ram et mWHm onetu 
coiitra PoeiMMs se snbii&le gTorietur')$ et oivium ae- 
qualitatem oarminibiis quoqUe suis toeri et stabilire 
nitatur, Atqiie pertinaK bao in re fuil, oumy quam- 
TJa propter tai|il^i<)eiitiam ^ ut dioere aoleht, suam ia 
caroerem ptiblieum mi^ikus et mortis perioula p^ssu^ 
essetj oibilominua ab ammo suh oedora noUet, sed 
propter eand^uiy qUa in viuoula eonjeetua erat, oau- 
sam ipsum exfliom perpessns sit, Sed pdpuli favore 
gayisus est «) et oum Catombus atque Atiliis Calatiuis 
intima ei eral amioitia ^), 

Qudmquatii non Romanus «^olum, quem qnldem iri*' 
doctum existimare solenti s^d eruditus etiam et Grae- 
cis literis imbutus erat, Namy quemadmodum constat, 
Graecas fabulas imitatns est, et phiio^ph:am quoque 
doctum eum fuisse, quae exstant, fragmenta testan- 
lur ♦), Cetliora tam demum de pogta affirmare licebit, 
eom aui ipsi ^vt^ Kbrl aul firmiora et Qccoratiora d« 
^ testltiionia aata erttnt^ 

J>d vatminibuk jfaevH^ 

• 

NuIIuth noVi poStani in tot diveraisj^imis poesis go. 
ieribus periclitatum et taih secunde fet prospere stto- 
cedentem, quam ip^um Naevioni, Ita e Platonis qui- 
dtem sententla ^) optimum quemqae poetam esse deoet« 
Sed Veteres Romanoruut ^)oe^ae omhes fere diversis* 
sihfia quaeqne oarmina pepigerunt , ita tanien , ut de 
liivlo comico lis inter Viros Doctos nondum composita 
sit", Kmiium in comoedia qjale successisse soiamus, 
Plautum comicum tantum noverimua. Itaque nullufil 
*st ^bftia ^raeter Naeviiim, qui in omnibus fere car-. 
mintim gtenteribus pareth latjdert» deiircruisad ti*et«r, 
6ed videamiia singula. 

t, Carmett de belto Tanico prlipo, 

Hmtorionm hoO t>«>€ma erat^ «t Voasiua <^> optiroii 
jure suo bistoricis Bomanis Naevium adnuraeret, quem- 
admodum Cicero Ennium ^), Bene de hac re exposuit 

1) bell Pun. Vrt, 3, 2) p«>, 20 sqq. 5) cf. p&ff. 10, fO 
e* 65, 4) i)an,^; trag. tnc. 1. 5) Cdhviv, pag. 223. rf, StepK 
B) de hUtoTn Latin. \ 2. 7) cf. Meiiaa W EnnU Fragm. 
pag, 5 «< l5t 



— 215 — 

Ulrici O^ queni in plarinais Mquor, paacis tantain ad^ 
ditis , quae histDrlcam faujus . carminis naturaai magis 
etiam coniprobent. Nam Schuettium ^) niliil moror^ 
qui quaecunque de hac re disputavit, ex libro ab Ul- 
rtci copjscripto» fion addito auctoris nomine, motaatufli 
est. Unum tamen est., quod, quainqjiam loco non 
apto ^), addidit, Naevianum eniio poema hoc a nullo 
scriptore vetere carminh nomine augeri afBrmat^ fal- 
sissime , ut undecim veterunk loci comprobant ^). Ni- 
hilominus taroen fnrma magis quam re carmen refere^ 
bat ^ exoeptis duobus piioribus libris^ Libri enifn po-* 
steriores quinque res desonipserunt, quae, vix praetert 
lapsae, in bomiiium aequalium memoria peoitus infixae 
haerebant) tit iingere et exomare no|} posset poetut 
quae aliter facta esse omifies soiebant* Praeterea ipsa 
fragmenta modo non omnia jejunitatem quandam praa 
se ferunt, qualis historicorum esse solet, Quamquam 
sunt^ nbi poetieo ornatfi iocedit, ut io miserandi nau« 
fragii iliius descriptione ^). Praeterea quae magno 
cum ornatu apud historicos de serpente illo immenso 
ad flumen Bagradam grassante referuntur^ ornatum 
suum e Naevii carmine aocepisse videntur. Sed nar- 
rasse, non fin^isse et mnlta ej^ornasse poetam^ jam 
id comprobat, quod in ipso hoc carmine stiperidiorum 
Suorum meminit ^), Luculentissimum vero Ciceronis 
vel Ehnii testimonium est, e quo duo' simul conchidi 
possuntf cum Ennium ingenium Naevii poeticum haud 
contemsisse, tum utriusque carmen * bistoricum magis 
quam poeticum fuisse. Cicero ') enim; sil Ennius 
sane^ inquit, Mt est ceite, jiei^fecUor (sc, Naevio); qui 
si illumf ut simnlat^ contemneret^t non^ omnia bella 
yersequens^ primum illiid punicum, acprimum bellum, 
reliquisset, i^ed ipse dicit^ cur id faciat; scripsere^ 
tnquity alii rem versibus^ et hiculenter quidem 
scripserimt^ etiamsi minus^ quam tu^ polite- Nec vei^o 
iibi aliter videi^i debet, qui a Naevio vel sumsisti muU 
ta^ si faieris, vel^ si negas, surripuisti. Atqui, si non 
liistorici instar Naevius bcUum illud cecinisset, reli- 



l) Charaiteristik dev antiken Bistoriographie pag. 88 -s^y. 
2) de CUf Naep. poeta ^ag. 44. 3) /. /. "pag. 40. 4) r/. Fe,stH4 
pag. 257 iWuell; Gellius XVI!, 21. 45; Priscian. Instit f. pag. 
179. 221. 236. 246. 250. 255. 261. 332. ^3 KrehL 5) IV. 6. 
6) VII. 3. 7) BnU. XIX. 75. 
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qnissely puto, Ennio, qaae fingerel et noTa ratione 
exponeret Sed luculenier scrip^erat Naevius^ i. e. re* 
rum ordinem fideliter et narrantis instar secatas erat, 
ut fides ejus desoriptioni esset snmma. Niliilominiis 
liaud aocurate Cicero disputasse videtur, oum primum 
quoque bellum Punicum ab Ennio expositum fuisse 
plurima fragmenta ') testentnr, Quae cum ita sint, 
Ciceronis verba ita intelligenda snnt, ut Ennius, cum 
a Naevio hoc beilum lueulenter enarratum esse videret^ 
brevius id tractaverit et lectores, ut versos illi in Nae« 
vium soripti docent, ad Naevianum oarmen relegave- 
rit, itaque Naevio id quasi reliquisse dietus stt. Bi* 
storioum igitur hoc erat po6ma et ad ipsas tempomm 
rationes exactum. Namque fragmentum ') exstat, in 
quo per*septimum deoimum belli annum exeroitum Ro-> 
manum eodem loqo sedisse narratur, ut verisimile 
mihi qtidem sit^ ipsum earmen a Lampadione ad eer- 
tos annos consulares , quos ipse poeta respes^erat , in 
libros redactum fuisse ^)« 

Quod vero ad duos libros prlores attinet^ il cum 
sequentibus ita connexi fueruut, ut summam^ ingentem 
fere dicerim, licentiam sibi permisisse Naeviqs dicen^ 
dus sit, Namque mytbioam Bomae et Carthaginis hi* 
storiam praemisit enarrando bello Punioo primo ita^ 
ut omissis, quae inde a condita Boma usque ad belli 
initia facta erapt^ a rebus antiquis statim ad suam 
aetatem transiret, neglecto quadringentorum annorum 
spatio* Atque boc quoque loco Naeviun^ historicum 
magis, quam poetam egfsse^ demonstratur, Ut enim, 
quemadmodum rerum scriptores facere solent, utrius* 
que gentis et Bomanorum et Cartbaginiensium inimi* 
citias ab ultima antiquitate repeteret, itaqqe oausas 
maxime reconditas illustraret et auxllia enumeraret, 
prooemii instar utrqmque illum librum praemlsit Noli 
vero arbitrari, in his quoque eundem atque in ceteris 
libris sese exhibuisse Naevium. Nam in illustrandis 
rebus illis fabulosis et in celebranda Romanae origi- 
Jiis gloria po^tico incessit ornatn et rem suam ita 
exsecutus est, ut Yirgilius e Naevii potius stercore 
(ita enim dicit) aureum suum collesisse dicendus sit, 
quam ex Ennii Annalibus, vel duplex furtum factum 
sit^ Ennii e Naevii bello Punico, Virgilii ex Ennii An- 



1) ef. lib. VU. 2) VI. 1. S) e/. pag. 32. 
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palifaiis et e oarmine NaeTiano, EtenimEimfaim mnka 
e Naevii carminibus sufiTuratam esse, Cicero testis 
•st '), Virgilius autem, oum Furium Antiatem '), £n* 
nium, aliosi tum Naevium ita exsoripsit, ut qnaecun* 

2ne fere de rebus Trojanis, de erroribus Aeneae, de 
^idone, de urbis et Cartbaginis fundamento supersunt 
fragmenta Naeviana ') , in Virgilii Aeneide , quamvis 
elegantiori versui et orationi accommodata, reperian- 
tur. Attaroen uterque carmen Naevianum in qsum 
suum ita convertit, ut sententias ex eo mutuaretur, 
v^ba mntaret, immo iSnnius sermonem Naevianum tan- 
tiim non derideret^). Apparet inde, formam tantam 
extemam, rudera sermonem^ asperos versus Naevianos 
hand placuisse viris illis, sed sub sordida veste ea 
Jatuisse, quae splendidissima et gravissima essent, 
quaeque, simulatque alio ornatu incederent, tantum 
Yir^iiii lectoribus stnporem injicerent Itaque ingenio- 
sissirous certe et gravissimus Naevius erat, quamquam 
non elimatus et oalamistratus. , 

Res in prioribus libris desoriptas non e cyclicis, 
qnemadmodum Sohuettius opinatus est, accepit carmi- 
nibus '), sed fabulas de Aenea vere Romanas et quae 
in totius populi ore versabantur oecinit; quamqnam 
quae de Didone Aenean^hospitaliter accipiente et mox 
ab eo spreta narravit^ ea non dubito quin recentioris 
originis, vel ab ipso poeta exeogitata et in rem suam 
ficta sint ^). Quae vero de Anohisae morte addidit, 
ea ex fabulis de Eryoe monte Sicnlis desnmsit ^). 

Ceterum Naevius non omnino ab omni imitattone 
alienus est, sed Horoerum etiam^ omnium poetarum 
quasi parentem et exemplum^ nonnunquam consuluisse 
videtur^ ut catalogus auxiliorum, quibus uterque po- 
pulus utebatur *), et naufragii ad Camarinas descriptio') 
docent ' 

Primum autem et ^uod in Naevii laudem plurimum 
valet, id est, quod pnmus epicum carmen Komanum 



«^ 



1) of, nat. ad fragm. I. 4. 2) ef, Weichert poei, Lat, rel, 
pag. m S) cf pag. Bi,not, ad frogfou I. 2. 4. d. 7. 9. JQ- 
11. 13. 1|. 1. 2. S. 4. 7. III. 1. inc. 11.12/ 4) cf not. ad fragm. 
inc. 6. 5) cf pag. 30 sqq. 6) cf. pag. 29. 7) cf. not. ad 
fragm. lU. 1. S) cf. not. ad fragm. U. H. 9) cf. not. ad 
fragm. IV, 6. 
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peplgit QnaiiiTU enim LJTins Odydseatn Latinam 
acripserit, est tanien boc carmen Graeeum, Graeco ar- 
gnniento, ex ipso Graeoo exemplari verbotenus fere 
conTersnm, Attamen iki Diomedis grammatici editione 
Putsobiana ') haeo legqntur: epos Latinnm pritnns 
digve scripsit Livitis is, qui res Roman<yrum XVllL 
compte^us est RMs^ q^d et Annales scribuntur, quo 
loco de Ennio agi bene perspexerat Yossius; atque re 
vera Gaisfbrdii ') libri omnes Livii nomen omittunt» 
Digne igitur {tomanas res carmine epico primunt de- 
scnp^isse Enniuhi Diomedes .afBrmat, cujus tamen Jn- 
dicium non ma^ni aestimandum est, quippe qtioirin 
eo, ut solent gramtnatici Latini, iniquum sit, quod for- 
fnae elegantiatn tantam respioit, itaque Naevium , Sa- 
turnio numero usum, digne scripsisse praefracte negat, 
Tamen mirum boc de bello Punico carmen fnisse, 
Cicero ^) testatmr, qui, Livil Oifysseam cum Daedali 
opere comparans, Naevii bellum Punicuro qoasi Myro* 
nis opus deleotare dicit, quae verba quofnodo intelli- 
genda sint, ipse explicdt^), cuni 'M}T0iias signa non« 
dnm satis «d veritatem addoota, jam tamen ea esse 
«fBrmet, quae non dnbites pulchra dioere. Atque ipse 
jquoque Naevios quam boo oarmine suo delectatos sitj 
wpra exposui^); aoilioet ita^se scripaisse noveratj ut, 
doneo Romani esaent» suqm quoque nomen mansunim 
esse confideret, In quo spes eum non fefellit. Nam 
.earmeii de bello Ponico populum Romanunt in deliciia 
babuisse idque oRinium in mentibus haesisse atque in 
manibus versatiini et lectitatuni fuisse^ Horatiqs te^ 
atatur ^): 

Haevius in maDibus non est et mentibua haeret 
paena recens? Aded ^anctum est yetus omne poenia! 

Itaque, ut poSta vere Romanus, ita ejus carmen qno- 
que Bomanum erat et manebat (es war ein Natio-i 
nalepos)» 

Pra^ter iltam vero licentiani^ qoa in conneetendo 
carmine suo Naevius sibi indulsit, aliud etiam est me- 
moratu satis dignum, Ut enim Graeci se rebus, ita 
veteres Romani res sibi accommodamnt. Non patitur 
enim Romanum tngenium, qua est superbia, ut res bo« 



t) pagn W>' t) poff. 44?, 3) Brut. XIX, 75, 4) /. /. 
XVIII, 71. 5) puff. «6, 6) Kpisi, \l 1, 53. 
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tninem oi^peti nid tidmd rem Kibi sobjtdlt Ifide fii- 
ctiinv est^ ut lyi^ioarnm mttre et Naevins et Eniiius in* 
epicis Btits iearminibfis sui meniinissenty nt non <pme 
gesta ttlnt solum, s^d qiiae sibi vjta sint^ describerent. 
Ita prijiieis jam reipoblieae Bomanae temporibus ea^ 
qnae fiebant, a piebejis bomlnibus in' plebejnm rem el 
QSttm descripta , a . patriciis in soltm eommodiim nar- 
rata et oafitkta sunt; nnm veteres iilae de reipublicae' 
nomnnae incrementis fabalae^ quemadmodom Niebuli«' 
rius demonstravit, in s^loriam plebis oompnshae erant^ 
dom Pontificum Annales patrieiorom ' laodes oelebra- 
bant. Ita NaevioS etiaih non rem {p«am solam loqui 
jitbet, sed soum qooqne de sommis vtris judicium ii^ 
earmine aao protulit , ut de AliHo Oalatino , viro ple-^ 

bejo,0 . 

2. Pabulae, 

a. Tragoediae, 

De Naevfo poeta tragico dubitavit nuper Welcke- 
rus»), Ita autem argnmentatiir; Eqnus Trojanns in* 
oertum est otmVn Naevii an Livii sit; ex Iphiscenia 
tinus tanttim eitatnr versus, ut Naevium enin Ennio 
oonfiTSom esse putare lioeat; nulla praeterea fabala H 
acriptoribtiib atiftiquis ifagoedia' dicitur; Hesioiiam C0"> 
moediam fnif^se conccdit Bothins; Lycurgnm comoe-^ 
diam ei^se Dnentzems nrbitratnr; Andromaclie cbmoe- 
dia et ne Dana^ quidem tragoedia fnit; Atcestis et 
Proterflaodomia Laevio viudioandae, Ot corroptns tan- 
tum ex Iphigenia onns, omis isque ineertus ex Eqoo 
Trojano et doo. ex Heetore proficiscente versas soper- 
sint, propter quos Naevius tragieus po6*ta dfcipossit* 
H^ee Welokeri sont argunieiita, qnae fnaxtmam par- 
tem jaTn suo qoodane loco , reiUi. Nanique Equus 
Trojanus r^aevio vinaioafnda est^); Iphigenia a Nonio 
ei adscribitor^); Hesione ab ipso GeHio tragoedia di- 
citur^); Lycorgos non ex Anaxaodridis, aed ex Ae* 
scbyli fabula cognomine (]uxit<^); Andromache cum 
Hectore proficiscente ex Hectore Polydamantis con- 
versae sunt^); DahaSs ar^umentum e Gvaeca Euripi- 
dis fabuia desumtum 6st>); Alcestis vero et Pfotesi- 



1 ) fragm, 111. 9* 2) die GHeekl.wh, Tragoedienpag, \ 570 aqq. ; 
I) cf» pag, 99 sqq. 4) cf pag. 106, B)of pag* 105, 6)of.pag. 
t07 i^q. t) if, ptig. 93. 8) cf pag. 9^ $qq. 
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lans recte Ijaevio vtnilieiuitnr ')• Itaqne.fiex tragoe^ 
diarom Naevianamm fragpmeota^sapersunt, Androma* 
eUae vel Hectoris, Danaes, Equi Trojani sive DoU, 
Hesionae. Iphigeniae^ Lyeurgi, Atque non modo tra- 
gious poSta Naevius est, sed, nisi fallor, Is, quem 
summum dioere non dubites. Nam post praeterlapsa 
duo fere saecula Naevianae etiam fabulae in soena 
edebantur una oum Attii fabulls '), Quid? quod, nisi 
omnino fallor, non modo, ut oeteri tragioi Romanorumi 
singulas Graecorum ftibulast sed universas trilogias 
in linguam Romanam convertit'), idque ita, ut non 
verbotenus, quemadmodum Livius^ verba Graeca red- 
deret, sed sententiam tanlum, quemadmodum Ennius, 
exprimeret et multa de suo adderet, Imitatus autem 
est Aeschylum et Euripidem in Lyourgo, Euripidem 
in DanaS^ Polydamantem in Hectore. Jam vero e Ly-^ 
cnrgo apparet^ iion sblum de comicis Naevii fabulia 
ea valere, quae de eo narrat Terentius^)^ duas et 
Naevium et Plautum fbbulas Graecas in uoam Lati- 
nam conjunxisse; nam et Bacohas Euripide^s et Ly-r 
curgiam Aeschyleam, quae fabulae, ut Menandri An^ 
dria et Perinthia, idem fere argumentum tractabant, in 
Bsum suum adhibuit. At vero Naevius imprimis Eur 
ripidem fovisse videtur, oujus artes quoque et subtili- 
tates in DanaS Naeviana conspiciuntur ^). Sed praot 
ter quod Graeoos iihitatus est et argumenta sua ab iia 
petiit, Italicas quoque fabulas secutus esse videtur, ut 
febulas de Epeo Metapontinas in £quo Trojano illu-» 
stravit. ^) E quo Graeco exemplari Hesionen verterit, 
nescio) nuUi enim tragico Graecorum poetae ejusmodi 
iabulam adscriptam legimus, 

In tragoediis^) quoque inveniuntur, quae imitatus 
est Virgilius*), immo etiam Propertius. 9) Praeterea 
non desunt, quae fabulas etiam Naevianas in ore po^ 
puli fnisse testentur: ita proverbia inveniuntor non 
panca, quae a Naevio originem ducunt. ' ^) 

b. T o.g a t a e, 

Praeter epicum carmen fabulam quoque suam Ro- 
manis dedit Cum enim Livius Graecas tantum fabu- 




1. pag. 157 Bip. 9) Eleg. Ih 8* 25. 10) cf. Eq. Trqj. 4; inc 
cam. 14. - V . 
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las fn Romatiam Kngiiam Isoitvertisset 9 Graeca argo» 
menta tractasset, Graecos mores descripsisset, quod 
fabtilarum genus paltiatum dicitur, Naevius Romanas 
fabulas primus composuit sine Omni Graecorum aut 
eicemplarium imitatione aut morum descriptione , quae 
togatorum nomine insignitae sunt Donatus quidem^): 
comoediam^ inquit, apud Graecos dubium est guis tn- 
vcnerit, apud Latinos certum est Comoediam enim 
et tragoediam togatam pi^imo livius Andronicus repe- 
rity quem taroen jam Neukirchius ^) satis refulit* Vi« 
detur enim Donatus fabulam Romano sermone scri- 
ptam cnm fabula togata confundere» Nam neque ul- 
lius scriptoris testimonio^ neque ipsius Livii fabularum 
inscriptionibus fragmentisve, hunc poetam, qui a Grae* 
cis totus pendet et tanquam Graecus Romano Naevio 
opponi solet, argumentum aliquod Romanum in fabu*- 
lis suis tractasse, comprobatur. Naevii entem Romu^ 
lus et Clastidtum togatae sunt^ illa praetextata, haec 
tabernaria. An trabeatas etiam et planipedias scripsd* 
rit, incettnm, neque verisimile est, cum nullum super^ 
sit fragmentnm, quo id probabiie reddi pos^t. Sed 
genera togatarnm nisi personis, quae in iis agunt, vix 
diversa ioter se sunt» ut cum primum togata inventa 
escet, trabeatae quoqiie et pianipediae simul essent in- 
ventae, utque, q»i primus Romanos mores in scena 
edidit) omnium togatae fabulae generum inventor dici 
possft. Recte autem Neukirchius ') Naevium eo coii<- 
silio Romanos mores in scenam produxisse afBrmat, 
ut, veterum Atticorum instar^ de republica quid sen- 
tiret, libere profiteri^ eosque cives, quos odisset, ma- 
ledictis suis insectari^ et pessimum quemque perstrin- 
gere et contemneudum propinare spectatoribus posset. 
Haec est maledicentia illa Naeviana, quam scriptores 
veteres dicere solent^ eadem^ qua utitur Aristophanes 
et qua in omnes invehitur, quos reipublicae saluti 
obesse putat. Praeter Romulum et Clastidium an Leon 
quoque, Hariolus et Pulli togatae fuerint, nescio. ^^ 

Togatas Naevio abjudicat Welckeros ^), ita tamen 
ut rem in incerto reliquendam esse putet. Sed quam- 
vis incertum sit> sintne Ciastidium^ (Lupus) et Pulli 



i) de comoedia, prineipio» 2) de faJbfid. togat pag, 62» 
S) /. /. pag. 67. 4) </. pag. 158 et 155. 5) die Griech. Tror 
goedien pag. 1345 not. 



iftbulact logiutae neo ne» -qul^ «ie.Bofii^lp slonieii^iim 
est? Edatiisi Welqkeio id l^r%mis., .iie Rotnulum ^ui- 
dem Naevii fabcilajH togat^m ejttsmodi fuisne^ qualin 
Afrariii logatae et Attii fuerunt, quod miniuiO oonce- 
deiidum est^ iiiventor tameu togatarum certe Naevius 
foit, ut qui primua Bomaua$ res io sceuam produceret« 

c. Comoediae. 

Comoediae Naevianae togatis aimiles «^uitt, ita di- 

€0» ut^ quamvis eX imitatione Graecorum flujceriiit, ni^ 

'hikiminUB tamen non omnifto (iraecae aiiit, aed Roma^ 

noft etiam morea teapiciaut et rerum BomaNUrumi^ rei^ 

publicae^ civium mentionem. freqoendsaime injiciant. 

Qoae cum itn sint, Naevium meraa Graecarum fabu* 

'larum interpretationea facere non potuiese apparet. At 

•alia plane Schlegeiii ^) est fiententia, qui Ciceronia^) 

^i?ba: ETtkiuSf Pacut)ius^ AUitu^ mtlti atti^ gui mm 

verba^ sed tim Groecornm ei:pre&BetvAi paSlarttm ita 

inifJligit, tit et Liviuini.Andronicum. et.Naevium dedita 

-opem a CiceriMie omtssois dieat^ ut qni lerendi insttt 

Ipsa verba expresseriitti Sed non omnes^ quit vim 

tantum Graecorum expresserint ^ eniumeraase Ctoero^ 

^nem» ex ejus verbis apparet; muitos enim alios prte* 

ter hec fuisse .asseyerat. Verum etiamsi boe tion ad« 

didi8set> notum est» ab Enufio veraai Romanorum poS* 

sin inoepis5e> Cioeronis qnOque fiiisse aettteiitiam; quo 

-fit^ ut plerumqae po^tas inde ab Ennio citare soleatf 

omissis Livio et Naevim 

Imitatur plerumque nevam Atticotiim comocfdiamj 
nt et plurimarum fhbuiarum inscriptiones demonstrant» 
et personae docent^ qnibus utitur. Servos enimiudu^ 
cit vapulantes ») et astutos % parasitos *)> milites glo- 
riosos*)i iuvenes amantes^)^ meretrices') senei^ mo« 
rosos^), quae personae apud reliquos qvibque comicds 
reperittiitor; Praeterea Naeviom novam Attieorum cO« 
nioediam ad imitandum sibi proposuisse et prologi^ 
quibus 1itituri<^), ^t id e^a dubiuitt ponit^ quad duais 
Oraecas fabuks» u4 PlautUs et £nniu6 ec Tei'entiuSj 



1) Lection* dratnaticAl.piig.iS. ^)Acaiem* I. 3« 10* S) cf. 
fragm. Philemp. 4) TriphalL i ; fragnu Pacev» 5) Cotoit. 
5; ^yn^n^S. 6} Cdiac.l* 7) Citi^L^\ GymH*.6i TarenHli^Si 
fragm. Triphalh 8) Gytnn. 6.J Taren^. U 6. 9) fragm. Tri- 
phail. 10) Acomtizom. 1. 
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in un^m Romanam» teste Terentio Of conjHii^tt. Sed 
no|) ita c]qas fabulas con)unXit> ut nisi quae in Grae* 
€1» exeniplaribus legerentoi'^ nihil in suam iuferretf 
quemadmodum Terentius facere Bolst^ sed ita agit, 
ut Bomanus omniiiq sit et> qoamvis in ipso argumen* 
to Graecos seqtiatur^ in e^psitione tamen liomanos 
cives et tempora sua respiciat^ itaquo Veterem qiiasi 
Atticam cpmoediam cum nova conjungat ^)* Romaui 
enim mpres sunt> quos plutimis locis describit^)» ne* 
que desuiit loci ^ quibos civium suprum vitia carpat ^)* 
Summa igitur hac etiam in re libertate otitur. ln 
.comoediis enim^ quemadmodum supra ^) demoastravi> 
splendidissimas Romanorum gentes et viros p^r^trin^ 
^it, Meteilos. dico et Scipionem^), quod non in belio 
Punico factum esse^ jam id comprobat» quod» ut prof 
bra ilia in nobiles conjecta dilueret, f^bulam duplicen 
comicam cooiposuit) Hariolum et LeoiUemi nou car^ 
men epicum. Quam audax Naevius fueiit> inde puto^ 
.optime apparebit) si cum Plauto euni comparaveri& 
Plautum autem amicissiinum Naevio fuisse> ex ipsiof 
fahulis constat ^). Amici vero et coi\juncti eo quo<- 
que nomine fuerunt» quod a plebis partibus stabant» 
optimatibus non favebant. Quid enim? si Piautus no* 
.bilium partes^ ut luinius» amplepiL.us esset^ cogitarine 
.potest^ hos cum in pistrina mplentem faine paene of»- 
primi sivisse ? Sed in Scipiones cum Nfievio carmini- 
bus suis invectum esse Plautum^ Cicero ^) disertis 
verbis testatur^ de quo loco supra ^) disseruimus. At, 
quaesiverit aliquis^ cur plet^s Plauto suo fame labo- 
ranti non snceurritj Naevio de vita periclitanti auxi- 
lium tuiit ' ^) ? Primum Sarsinas Plautus > Nae vius ta- 
nien Romanus est; tum diversi etiam sunt poetae. 
Audacipr enim. Naevius^ suppressior^ 4]Uo erat Jjo.fo 
.positus^ Plautus; noXixiHds^ ut ita dicam, hic, ^^ih6s 
ille^ veterjemj quod ad consilium spectat, hic^ Bovam 
ille comoediam aemulatur, Nam , ut in Cleonem , Hy- 
perbolum» Lamachum^ alios Aristoplianes j ia Periclem 



1) Andr.proL l7j Hunuch* prot. 25> 2) cf. pag* 109« S) 
e. gr* Acontiz. 3. AgitaU 6* PulU 1 ; TriphalL 1 ; tncert. 1. 
4) Erular* 1. Lud* 1* Tarent 6* 7* inc. 16* 21« B) poff. 18 «97. 
.6) «/• fragm, inc. 22 et 23. 7) nUL glor. 11« 2. 55 1 Cadn. \\\. 
1. 10; cf pag. 21 et 141. 8) de JRepubL pag» 436 ed^ Mo:ier. 
9) pag. 16. 10) cf pag. 21 et 22. 
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fiiipolUi, !(a In Metellos et Seipfcniem Nnevttts InveliU 
tnr; ut demagogos et stnltos oratores et rabolas illi^ 
ita eosdem Naevius lacessit et reipablicae pemiciem 
ab iis proficisci profitetor. <) Plautiis aotem nobilium 
loxoriam tantom in reprehensionem vocat, neque ulla 
fere ejus est comoedia, in qua hanc propter causam^ 
com ab ingenua simplicitate deficere Romanos videret, 
nobiles non accoset'). Simillimi igitor Plaotus et 
NaeTids^ qoi toto tamen coelo a Livio^ Ennio^ Teren* 
tio distant. Servilem enim Graecoram imitationem iUi 
omnino respoont^), Livius tamen fai convertendis ^ 
Terentios in eleganter reddendis Graecis exemplaribus 
ita versantor, ot Romani mores et homines nasqoam 
!n eorom' fabolis adombrentor^ Ennius deniqoe a co^ 
moediis omnino fere abstinuit et in comicorom Roma- 
norum censura a Volcatio Sedigito instituta antiquita'*- 
tis tantum gratia et dedmo demum loco laudatur. Sed 
nno apud Terentiom loco^),. qui nusquam alibi res 
Romanas respicit, Pyrrhi regis mentio fit, qoi tamen 
rex a Terentii aetate remotior est^ non ita a Naevii^ 
nt nesM)iam, an Terentios, qoem^ cum Eonochom edi* 
toros esset, Loscios Lanovinus furti incosaverat, qupd 
parasiti et militis gloriosi personas e Plauti Naeviioue 
Colace in Eunuchum soam recepisset, praefer illas 
personas aHa etiam e Plauti Naeviiqoe fabola snmse- 
rit. Versus hi sont: 

Thraso. Tu hoc instnie« Hic ego ero posi priACipia; inde 

omnibus signum dabo, 
Gnatha. Illuc est sapere / Ut hosce instruxit, ipsus sibl 

cavit loco. 
Idem hoc Jam Pyrrhus faciitaTit. 

IIoc quidem, ut mihi videtor, loco Terentius furti stt-* 
spicionem vix effugere potest, atqoe, ni fallor, e Nae^ 
vii Colace haec in soam faholam transtulit^ Namque 
^arasiti personam e Plauti Colace, militem gloriosum 
« Naevii fabula cognomine Terentium desumsisse so- 
pra^) demonstravimus. Neque e Naevianarum comoe^ 
diarum reliquiis non constat, eum res multo ante se 
tempore factas^ nomina etiam externa fabulis suis im- 



1) Lud. 1. 2) cf. Chr. Petermt in Zeitschr. filr Alter- 
ihumsw. 1836. pag, 6C9 sqq, S) Becker de cpndc, Rom, fab. 
pag, 62 sqq, 4) Eunuch, IV. 7. 11. 5) pag, 142* cf, paq, 144« 
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niisciiisse, qiiibiis tanqaam exempl» rem soani magis 
etinm ilhrstraret. Ita Pantaleoiitis Pisamm tyranni men- 
do fit, qno ailato rem soam ridiculam et comlcam red- 
dere Tolt ; ea eaim est ridiculi natora 9 iit aliqnid co»- 
tra qvam jure expeotari poterat iii)iciatar ')) minimum 
et levissimum quodqoe onm sammo et gravissimo coin^ 
paretnr^ qaemadmoaum Tbraso cnm Pyrrho rege, Te^ 
«ticvlarinsNaevianas cam Pantaleonte tyranno*^. Seil 
non modo res ante se factas Naerius in &bnlis sois 
respieit, yerum res etiam ea aetate gestas^ qua fatmlas 
«xmiponebat *). Gaudet praeterea, ut reliqai comid, ver- 
borum lasibus 9 idque non modo iii eomoediis ^) , ve^ 
rum etiam in tragoediis^), dnde cave condndas, He^ 
fiioneii non esse tragoediam. Mdta enim ridicufai vei 
oomieis simiKa in Graeds quoque tragoediis invenion^ 
tnr, quae e clioris Dionysiacis in eam transieranti maU 
to etiam plura in velere Romanoium tmgoedia inveni»- 
ae mihi videon tdem sensisse videtar OeUius ^), qni, com 
versum iUam ex Hesioiia Nneviana dtaret, ne comv- 
cam hanc fabulam foisse lectores putorent, ^ertis ver- 
bis addidit-: in troffoedia Hesima*. Sed redeo ad Nae- 
vium comtcum. Veterem Attieomm comoediam eam 
imitatom, novnm tamen secutum esse dixi. Quod ne 
jGalso intelligatar, paaca addam, ouibus consiliam poi^- 
tae illastretun Multa ^x Aristophane^) et Cratino*) 
Naeviom sumsisse^ ex ipsis ejos fragmentis apparet. 
At veteres illos comicos, nt qui res, qnales tum Athe- 
nis erant^ et in argnmento et in expositione fabuiamiti 
snanmi sequerentar^ imitari taatnm^ non exprimere 
Naevium potuisse S0I& darius est ^ Ridiookim eaim me- 
meherde et stglidum fuisset, Aristopbaueas fabulas in 
Latinum sermonem conversas in sceoa edi Romana, 
8|»ectatoribas Romanis. Sed n^ ifa qaidem veterem Glrae- 
corum comoediam aemulari potait^ ut argamenta sua 
erebussna aetate gestis sameretetipsos dveSf qaos oavil- 
laretur, nominatim in scena produceret eorum^ue habi* 
tum et proprios mores repraesentaret Nefarmm enim 
Homanae superbiaa vidd>atar^ Consnles ceterosque ma^ 
gistratus et nobiles ab histriombos infaoua noti^ in 
acena agi. Qtae com ita essent» itadbi cavit Naevitts^ 



1) rf. JRost topU9€9a. PiauUn. t pag. 2t sgf.^ t) frttgm. 
traff. 6. S) cf* IMculi B» 4> A^t. f. 5} Hestnn. U 6) 
X. 25. 3. 7) Trt^hall. I; inc. 1& 8) tnci 21. 
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ut «ai^menfafabularcnn e novae Gtraeoonim conioediaa 
sctipteribas sumeret, m e^oslfione yero ireterem co- 
moedjam hnitaretor, itague Graeco8 mores imlueerer, 
Itomanos derideret. Ita. fieri potait^ al et McfteUos et 
Scipiohem deridendos . speetatortfans ]^opinaret et rei- 
-puUioae civinmque perpetuam faoerdt mentionem. - Qijod 
ne sibi permitteret Piautiis, Umbria T^tabat patria. In*- 
'de explicatur, quod mtiramet btdum a Naerio scriptos 
«sse Festos^) et Gicero') afBrmant. Satiram eiiiiii^ 
^iiam dicere proprie Romani «dent^ primus Emiins^com^ 
-posuit eam , quae e varits poemalJs constabat ^}, eam 
Tero, quae postea ita ^iola est, primtis Lueilius '^)* Sa- 
tkam igitur .Naevios 'Scripsisse: propterea Umtum .dioi 
potest, qiiod tBatiriootum .poetarum vel veteris. comoe- 
•diae Atticae' instar in. eomoediis ^is aequalium vitia 
illwtravit et smDnm cum acerbitate carpsit. Eadem 
«aasa- est^ cur Lncilius.Eupdfin', CratiBum:, Arfetopha^ 
«em imita.tiis esse feralur ^);^ et cur Dionft«^^) etia» 
•veterem comoediam cum.^Satira JRomanaoomponat: sor 
iira dtdtwr carmen 4ipud'RonHmdSf makc quidemmalef- 
dicum et ad carptenda hxmiuym miia- "urchaea^ comoe^^ 
diae charadere coaposituni, quale - scripsemnt JtMciKus 
•^^et Horatius et P&rsius.. Eadem causaest, %Mr ferwre 
Naevuim Voloatins Sedigitus ^) aifirraet. Fervetenim 
in exagitaiidis civiom suofura criminibus et vittis^ id- 
'queita^ ut omnium ordinum homines perstringat, cnm 
Plantus infimoram tantum ordinum mores describat^). 
Ut brevis sim, ad praesei^es. rerum cohditiones faba- 
lastsuas aceommodat . et componit^ «juraiadmodam ver- 
•sos ille ih Metellos conscriptiis: 

fato Metelli Rom&e fiunt Consuled 

docet, quem eodem mino, quo. Con«Ql Metellus erat^ 
ia scena editpm f^issesupra ') de^ionstrav]. Nescio, 
an haeo causa fuerit^ <)ur, a.Ladlio^ qui Eimiumt Cae- 



1/) pag^ 357 MuidL \^ Co^li/iVI. »l i^f. pag. 158. J^^f. 
8) IHomed. pa^.^^ Maf. r ^) IHnmedt L i.f Weioheri poei. 
.LaiiiKreligi pagf^^f.MqtAfr;' Mank . de ^fahui* Ateii. pn^iiG. 
5) Horat. Satir. I. 4. 1. 6) IHomed. pag. 445 Gaisf. 7) Ap^d 
Geliium XV. 2^; quae mutaruTU VV.DD., non curaviy sed 
versue dedi e» repfiuifone BHeyeTiM AnthoitHf. LtOin. I. pag* 50. 
8) «/. Schlegel iectim.,d9^amat» \. ,pag. 86Q; Paehr Rqem. U- 
teraturgeschickte 1. pt^. 102. . 8) .pag. la. 
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oilittin, l>reiiiiufn^ PacnvitHn, Attiitm ii saAtiB suis 
yitilperasse dicatur '), Naeyjos reprehensusi lion feratuc 
Simile enim utrique ingiHiiuai , - ut Lu^ium a I^aevio 
liotando dedita opera- abstinuisse putare liceat. At far 
ctum quo^ue. e^se potost^ ut poetas Ennio • aAlaquiores, 
jqaenadmodum muki ejus aetatis R<mitoi> Lueiliiis non 
fnoraretur; itaque nec Livium, nec Naenriun^ nec Plaiir 
tum respiceret Etenim ppetarum illorum sermonem so^ 
lum carpsit^ cujus elegantiani ab Ennio incipere puta^ 
bant. Diversissimae autem Romanorum in dijudicanda 
veterum comicorum praestantia isintehtiae fueruht^ ut> 
qui elegantiam tantum et Graecorum imitationes ada- 
marent^ Terentium, qui gravitatem, ingenium^ vim sus- 
picerent, veteres poetas praeferrent. Voloatius autem 
ille Sedigitus cum incertos multos hao in re videret, 
certum quendam ordiuem constituit, secundum quem 
comici Romani recenserentur, cuius de Naevio poeta 
honorificentissimum judicium eo hbentius cum lectori- 
bus -communico, quo major huic viro, in his rebus exer- 
citatissimo, fides habenda est. Tertiam autem post Cae- 
ciliUm et Plautum palmam Naevio defert, ea, puto, de 
causa, quod Naevii fabulae, in quibus multae res tra- 
ctabantur, quae posterae aetati incognitae erant^ non 
ita postea arridebant, ut Plauti Caeciliique fabulae, in 
quibus eae expositae res erant, quae posteram aeque 
ac priscam aetatem delectarent. Nam Naevium Cae- 
cilio Statio et Plauto cessisse^ vix crediderim. Versus 
autem Sedigiti hi sunt: 

multos incerios certare hanc rem vidimus, 
palmam poetac: comico cui deferant. 
Eum meo judicio errorem dissolvam tibi, 
ut contra si quis sentiat, nil sentiat. 
CaecUio palmam Statio do comico. 
PlaiUus secundus facile exsuperat ceteros. 
Dein Ndevius, qui fervet, pretio in tertio est 
Si erit, qnod quarto detur, dabitur Licinio. 
Fost insequi Licinium facio AttUium. 
In sexto sequitur hos loco Terentiu^, 
Turpilius septimum, Trahea octavum obtinet. 
Nono loco esse facile facio Luscium, 
Decimum addo causa antiquitatis Ennium. 



1) Gellitts XVII. 21 ; Servius ad Virffil. Aen. XI 601. 
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IiiiciilcDtitsiniiiii boc Scdiglti jiidleiMn mir pmvi^ 
slmtm imi smkseUH SeMUnis mffraglMm Spattgenber- 
ghiB ') dioBt, caniiAiii non eMipvebendcw Namqoe Se* 
digilam in reeensendio aoflqnis eomieis ▼ersatismnim» 
fiiisse, aher Gdfii^) loeos oomptobat Sed Spang^i* 
iyei^Qs non satis aceomte Sedigiti verbainspe&it, cam^ 
qaae de comico tantam E^oio grammalicas profer^ de 
poeta ominno dicta esse patet 



t) ad EmU Jmtd. fragm, pag. X^iXtt. $) UI..d. 1. 



A d d e n d Ai 

ad fragin. bell. Pah. III. 1. pag. 56: 

Versus hos Naevianos afiTert Cynthius quoqne Cfe- 
lietensis '), sed admodum mutilos: Anckises vates fvii 
auctor divinandi. Ennvusi 

doctusque Afichisa venis 

et Naevius belU Punici libro IIL: 

^ t&mplo 

Anchisa, satra imniensa Pendtium ordine pon^ntuti 

Prior yersus falso Ennio adseribitur. Ad illustrandum 
enim eundem, quem interpretatur Cynthius, versum Vir- 
gilianum alius Virgilii interpres ") hos versus Naevia- 
nos oflfert , a grammatico , qui ne . memoria quidem 
nee versus iiec atictorem s^tis accurate tenebat> 
corruptos t 

dDctus 
Anchisa^ quem Veniis ect. 

ad fragm. bell. Pun. III. 4. pag. 60: 

Versus apud «lexicographum Vaticanum ^) ita ci- 
tatur: ita a verbo decet hic decw*^ ris^ quod etiam 
communis genei^is invenitiir i unde Naeviiis: 

majgndmque domum decoremque ditem diixerdnt. 

Melius Prisciantis vexerant. Sententia enim haec est, 
Romanos ingentem illam septiremem, suis navibus al- 
ligatam^ domuiA ciiptam traitisse. Nam sic facere 
fiolebant ^). 

ad fragiti. t^un. bell. inc. 11: 

Aliter lexicographus Vaticanus ^) : citrosus^ a, um^ 
ii c. crispus atque decofiis; unde Naevius: 

. • • . puram ix aurd vestemifue citrdsdmi 

ad fragm. Hesion. pag. 105: 

Scribe: 

enimvero glddi ^) Ungtdai 

: — * ' 

i) ad Virg. Aen. II. 687. $ apud Anget. Maium: ctasstci 
auctores e Vaticanis codidbus editi VII. pag. 386. 2) cf. fragni. 
Pun. heU. \. 4* «3) o^ttff Angel. Moium l. l. VIII. j^o^. i65. 
4) Dorville ad Charit. pag. 370. ed. Beck. 5) f L Vllfi 
pag. 116. 6) Sterdsioeus t vindiciae praecepii Bentlt^ani de 
geniliva substdntivorvm in ius et ium desinentium pag. 58 $gq. 
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ad fragm. Lyourg. 21. pag, 123: 

Planto locam adsoribit lexioographas Vaticanas'): 

item a clino per compositionem hoc diversicliniymy nU^ 

i. e, ubi diverse conjunguntur (forte ubi diversae viae 

junauntur), quod aliter didtur hoc keterocUnium y U; 

unae Plautus: 

• • • • ign&ti iteris sumus; tute scis 
guae sint heteroclita ••••••• 

Alteram versaam partem idem alio loco ^) affert: /le* 
terocUtUm^ Sr^rsicUnium, ubi diversae smt tiae^ 
Plautus: 

tute scis 
quae sint heterocUta, 

Versas Naeviani; nam qaae sit io citandis .scriptoram 
nomiiiibas haic grammatico auctoritas^ infra apparebit^ 

ad fragm. Acontiz. 3* pag. 133: 
Scribe: SulpiH^), 

ad fragm^ ApelL 2. pag. 139: 

Versas apad lexicographum qaoque Vaticanum ^) 
invenitur: Naedus: 

cui cipe edendo-dcuUs aUer prdfbnt^ 

ad fragm. Tarent* 1. pag. 171: 

Versos a Yaticano lexicographo tribas locis cita^^ 
tur^ primo ^) ita: adnictarcj nutum cum oculis fa^ere^ 
JAviusx ' 

aUi adnictaty aUum tenet^ alium amatj 

altero^): componitur adnictitarey i. e. cum palpebris 
innuerej si&ut facimus designando aUquid cum palpe" 
bris; unde Plautus; 

aUi adnutatj aUi adnucitat^ aUud tenetj aUud amat. 

tertio loco^): nuto componitur adnutOj as^ i. e. an* 
nuere vel assignare; unde Plauttis: 

aUi adnutat, aUi adnicitaty aUud tenetj aUud amat^ 

ad ffagm» com, inc« 4. pag..l89: 
Eundem versnm citat lexicdgraphus Vatioanus ') : 

1) /. L VIIL pag. 197. 2) l, l. Vlil. »ao^94. 5) Sverdsi' 
oeus l. l. pag. 57. 4) /. I. VIll. pag. ISB et 134. 5) /. L VIII« 
pag. 54. 6} /. /, Vill. pag, 91% 7) /. /. Vill. pag. 376 et S77. 
8) /. /. Vm. pag. 90. 



l 
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kic aleo , fds, U e. ille , qvi assidue cum aleis ludii ; 
unde Naevius: 

pessimorum pessime^ audax^ ganeo^ histro^ aleo. 

ad fragm* com. inc. 5. pag. 190 : 

Versas invenitnr etiam apud lexicographum Vati- 
canum '): appluda, sorbiUuncula ex paleis facia. 
Naedvs : 

nan hercle est hodie appluda neguior guam tu. 

ad fragm. com. inc. 6. pag. 190: 

Lexicographus Vaticanns ') : buboy is, verbum neu- 
trum, i. e. sonitum facere ad similitudinem nofA musU 
et novae cerevisiaej quando spumescit in dolio. Ntievius ; 

bubit amphora 
inqmt. 

ad fragm. com. inc. 8. pag. 191: 

Versum Ennianum dicit lexicographus Vatica- 
nus^): notandum^ quod coquus et pistor idem apud 
antiquos dicebantur. Ennivs: 

coquus edit Neptunumy Cererem^ Venerem. 

Adde post fragm. com. ino. 34. pag. 200 haec: 

35, 

Excerpta ex Anonymo grammatico ^) : dicimus hic 
Juppiter, hujus Jovis^ Apud antiquos libros inveni- 
mus plmas declinationes^ Legimus iii Capro hic 

, Jovis. 

Eiiam Naevius, Attius (cod. AcUus)^ Pacuvius, omnes 
isU utuntur hoc exemplo. 

36. 

Lexicographus Vaticanus^): depvire^ verberare. 
Naevius: 

. . . . . dSpuit me miseram dd necem. 

(37). 

Lexico^aphns Vaticanus f ) : ebriolus, a, um , i. c. 
aUqjumtum ebrius; wide Naeviusz 

tristes atque ebrioli incedunt. 

./. /. VIII. pag. 64» 2) /. /. VIII. pag. 67. 3) i. l. VIII. 
pag. 131. 4) apud Ang. JHfaium l. L V. pag. 151. 5) /. /. VIII. 
pag. 175. 6) /. /. VIII. pog. 190. 
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Idem alio loco^): ebiiotus, a« um^ i. e. aliqiumtum 
ebinus; unde Plautus: 

tristes dtque ebrioH incedunt. 
Yerstts Plautinus est ex Curculione ') , iji quo falso 
Bothius substituit abscedunt. 

Lexicogi^iphus Vaticanus ^) : kic lih^arius, rii, L e. 
ille gui libram tenet^ qui alitei* dicitur libripens, ensis^ 
i, e. eo quod de manU ejus pendeat libra ; unde Naevius : 

. gui Ubram tenet; dppelletur Uhripens. 

39. 

Lexicographus Vaticanus*): hic liistro^ nis^ i. e. 
ille^ qui vagus est et nihil agit nisi fora lustrat; unde 
Naevius de quodam: 

» . vagus est et tustro ^)* 

(4fl). 

Falso idem lexicographus ^) versum Livianum y A 
Festo quoque et Paulo Diacono ^) Livio adscriptum^ 
Naevio tribuit: hinc etiam secundum quosdam dicimus 
neufrendes^ inum^ i. e. ieneros infantes, qui hunc do- 
lorem (nenphresin) saepius patiuntur. Alii autem di- 
cunt nefrettdes, infantes^ qtiasi nondum frendentes^ i. e^ 
nondum dentibus concutientes ; unde Naevius: 

* . • guem ego nifrendem aluiy Idcteam immulgens opem. 

Alio tamen loco •) recte: hic nefrens^ dis^ it e. infans 
quasi nondum fredens ^ i. e. nondum dentibu^ concu- 
tiens ; unde TJvius: 

quem ego ect. 

Sed innumera sunt hunc apud scriptorem et negll^en- 
tiae et ignorantiae iudicia; quid? quod, ut unum tan- 
tum exemplum addam , ali^ loco ^) Caecilio tribuit) 
qudrum auctoreni alid loco ^°) se nesdire fatetor. Ce- 
teniin bene Mnjus ex Isidoro multa' hunc grammaticum 
sumsisse dicit; plura tamen, ut^ quae inyenisse mihi 
visus sum, eloquar^ e Festo vel Paulo Diacono sum- 
sit; namque ipsos scriptores priscos neutiquam per- 
lustravit. Sed de hac re alio tempore. 

l) L f. VHI. pag. 73. 2) H. S. 15. S) L l Vltl. pag, SIO. 
4) /. /. \\\\. pag.SXS* 5) cf fragihi com. ific. 4. 6) /. /.VIII. 
paff. 378 et 379. 7) pag. 162 et 163 MuelL 8) /. /. VIII. 
pag. 214* 9) /. /. VIU. pag. 274* 10) L L VIII. pag. 510. 




